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JJS) Aâoiù J î jlk̂ l t̂ ^ ôt L^IJS A L I J ^ (wâll jj i jJj Jjill jLcj 
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... jjaljjjill C J U J L ^ J jâlj*]l tcjlj2^U! C J U S U I 



J LJIJJJJVI JjLi* 4^4^^ J S^JL-^AI) J CiljlâJl J CjLûLftaJlj Clnjl jaJl t̂ ljS*lfl 

LJjJjJal! J Cil JAIAIIJ Cl̂ iUiUl 

uiH ijftâLûâll J ̂ ua)!)UaJl J ûAjjàîl JAIJ>11 J oJjA-ajASi jjjSil jliil JjUjJ j 

6CliUjji J e AlâLûll (jjjlju-ail tCjlijl-s (M t. ù W r . j jj-o'Vl ' .i'î >r-- ' jjJŜ lj 

Aali-olt iûAjjxil J jSjJiil iCĵ ilijJ! J (_>caJallJ au-all (OAJA J e ĵjî-Jl jUSilj 

Jj^l J (JjU l̂ ((jiî Il J jĵ ojïlll ((jiaèlilll J Jjjil̂ lll ((Jjilill J (j-âASall ((.̂ ĵ l J 

; jja^lj ̂ iijajll cA^liïl AJJJ^ I «^US^I J jlJ^Vt (̂ 1 jâVl j ̂ 1 jâVl t̂ î̂ UVlj 

< \U^\\l J ̂ C J U U J V I J cljUiyi ̂ ô Ûall J j ^ l J ̂ 1 jjîl tpllUlj jljâ!! 

ÎSaJl t jjaiSl J (3jjiâll ( jLp^Vl J t-JU-aJÎl J Aâj^l t jji rtpW J ̂ jiiîl t jUuflJlj 

^ A A I I Jââll t̂ lûeVl J tja-uJi J Jjill J JAJLII tL_Jj]all J ̂ Jllûll J A nijl n oll î lŜ VlJ 

/ O A - O Î ^ I cjijjilij 

: j l L V i - - I I 

jLu u jblelj cOlVl Ail jll J U I J I tiwi Jll Ajl£ill J jlLVl - ̂ ISill 

tâijLû t J I J J ^ (ilLûlt j i AjlSill ôÂA ÂA-aMi. j .l̂ Jjaj j tllblSaJl ^Jc 

60jx-aL AJJsJl ̂ Aâil Ail ̂  Ajjîj ' ^ j j oî AâAL-aiillj < âun^ij ' jJJ j j iaJ jVl (jjwill 

J A A L I (JS ̂ 1 j jll J l AASuâ ̂ e-LLoil! (JSJ Aiill jlAaà J l <-aA^l AJ (.̂ A ĴJ ... l̂ JjLâ 

AjJjJall ôÂ^ tâllûll (̂ -Jaâ (ji A*J J _. J ^ l 1̂-Jj-all J 1 g i'vâ; J^Lj ̂ aJ (_̂  jlÂaJl 

(jiijjaJl ̂ Jx-flJ ( jL A1 j j ^ l̂ -ûjjil J JJjjil AJjl ^ j laJJ AJSIAA djUjà (JA j ^ 

. y^l 

' / ̂ "̂̂ "v " J ^ ^ ^ MluiLui U H J " » A1 j j ^ J j L i j ^ jjjj JjVl pl̂ l ̂  J 

AJJUÎJ CjUx^iju A I ^ I Î ij^jxltM J l j ï jljjîl jje jljjlijjj blSill j C J J ^ I ̂ jâ 

5 



jSlttil AjjLjiiîb AJAA! AJIAJII Âlo tljc j AJJI jll j j ^ » JAJJJ t jJjil 

Ajxiljll J AjjiijJlJ AJJJIjill CiblSaJl j-a Aijx JJSJÙJ J e ojAli CiJlS j ' J ^ J ^ 

-AJIOJI Âiû- C J J J S Aâià ... jj-iJâUl âjL»l\i J JJJIJJIIJ t-uil) l̂ fijâ Juaij 

LJjsu J i j;- Aj\ (Ajl£ill jji ç^^^ V ) AJIAIM 

(JJAJJ 6 j iL jl (JS-uJ Ajt-o jjSilj ùy^' J ' ("é** ' âî^Un jjÀll 5jl£i]l JUaj! JJJ-M 

il̂ JjlSi ̂ ^^AJJ J ^ cĴ J:? IAAJ& ... '̂tg'il •> j j *bLiij <Ula (jJJjjJw 

ĝ Lajjill (J*â J e j L j j ^ (ĵ jaJii AJJIJ AI -^J^J J ^ Ajl£ill (_ĵJJJ jJ Uj 

. « ôAjAi AJJJI jê CJAI J i J l jjillJ 

I JJJS (̂ JJJI jiii J A i u i i J u A J J J I AI j j ^ AJJI ji! ji jkïii oâ:^! j 

^ J A J I J > W JS j e J i lill j J t «tilUll J i L » s jUe J i 

I JJU J « J i L » ojLixj V ! UAil ̂ cliâj AISJ V ̂  « 'ôliill jSUlû » J Jûbll <^js 

Aiilij pbV l̂ ÂuiïS Jill d\h uill ̂ Loi t-jUll Aijli « jlS» j! «^Ji» J-aaljjU 

Ajijii SAJLO) dbjjJ J l̂ jlSâ tAiAiJ jjJl Ulju) J j AjlSill jjsu U^ij J ... JaJl 

/^\<... JJè JA AjstAjji Lû :̂jSli AjiA l̂ -uiâj cJ*iJ Lûjjj 4 t n'n j (j^l JjâjJ 

. 2 5 ^ 

.176'171o-"2007. j»>i l 

.880-4993 
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Cjâjîl J l^lâ ,â î j i .V i C j b l S i Ajjĵ  l ^ L télUît ̂  JJ Ailajll oÂA j j ! j 

j A u ! ( L U J b U i ̂ â L a V l J ^ j V i J j i â J J 5 j j U l l j U f r i J AJ JJA22 -UiJ 

J JAJSIOJ J Î I AÎÎAIjil i jijjî C J b J ( t^ j^u i i i j ^ 1 j i ] | J > u J b U j j L t Ch ^ » 

J * i j j i Jic Sj j l l A e j b AJJ IJ j j ^ Cjjl£ Aâî J 4 j i i J b î ô A c J ji <!J1!I 

J e ^jàJJ j V UJAaJi j V (AlojLûil jJC- djj l jaJl Û Â ^ ̂ JrH^ J ^ J i ^ 

J 1 ^ ^ j i a l û J fcl^ A L ^ J A ^ l i a J i j f r A p j â l 4 0 j A a Âjfrjâ CUS^ 

U A j x J ... oJ jA i C j b \ £ i OAVJJ ^fltin ôAskIjii Ajl£aJ) J Cj lcUaSjy i AuiLiâ. jî 

J J U a j V i frVjA J : i * ^ Aijx-al j Oj ;aJl A i O U l J j J AJ l i J Jiâj j b j ^ jli 

J A A ^ V I AjlSill U J Û C J j j k j J J J 3 ! SjjAill AjJlS*!! Cl^lJaâlI 

J A Aijbiill AjlSail JJLOJ A A U i A j l £ i AlSjjla j j ^ AJAJ l^Jc A e jsloll diblSâil 

. ... b b i i l^ jSJ J j l ^ t j 6 (liia. 

S J J U I ^ j b i S i J AS:iiJ! A*jijii U j j * - a j ^ b j j J J à l l igK.tn j b U l 

^ u i j iûjâ :ii j j ^ ^j i2 J i ;-iiVi A* j Ajjbil J j j - a j j i u J 4AL1 J j ;LI 

AL I Ui i i " J J .iljjjli J J j l j V i J j ^ l Aj jà J j U jlt b » : Aili câJl 

^ j x 4 i b i J J cS^i tjxftjSiAli Jâfri > J ) J j j L i u J i (^i^i u i J "ALIJ 

CJUAI I J e c j i b ^ ^ i j j ^ w J « j j - j ^ 1 J i ^ ' 4iîc^ j ^ l j ^ 

t j j S À A V J I Aj!i\ ̂  J 4 jJC-jjjLa ̂  I j jLaJ t cf-^^^J^ 1 I fi^ J ' ̂ :i*jjlĵ lj 

J f-^^^ J ̂  ' J j W " l ^ ... - ^1 J J j f ^ ? J J c,^^ -^' j 

j i éAe CJJIQJ AS J c^^V j i ( iV jA j ! j U jll b :CjlliJ c ( j ^ j V l C a L i j Aa l l ̂ 1 ^ 

^i j j 6 j * J U I = V l < ^ V > j i ^ J i l S â j j j U L V l P V > 1 U j S j Jjâll j - J î k j 

ejA*-a J j j i J lillûll AJsti f-Liûl! J A ffJrJJjJ Ù J ^ J 

d i i i j J j i l jVjSfl f V > f ^ J i d i p JS J i ̂ ài j J1 j j f ^ b : Jli j 

. 1 7 8 c>"'̂  ' 0"Jri ù ^ J ' ^ A*a-»-
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, (1) « 

: j a i J S ^ I J e J U l l A J I ^ ^ . U j 

^ J U J A j j J i J oil J J J J ^ J AA*J J AJIJJ J J A j b j ^ l̂ii » 

^ (A51îill C jb lS i l l I j ^ l ^ j^lAiîl SJjstll j i J ^ V l J '-r^jill 

j_^lAaîl l i i i j j x (JA jLuûi j-fl J j i j i JAJJ J ( l i lk^ U j jo i j J j ̂  J I j i ^ 

. "ujAil i {rj>4" AJIJS J i -A 1 3 4 6 (iJjîUAAll j w a J l jî\ 

:"jU)t!i CJIJ ̂ j j " j U k i j e A - û ! ^ L P ^ J S " J Jl5 Ailâ 

liljLJ! QA S-ljâJ j-û ls--<JàJ Aejh.-i.fl C j l i l j i j x A e J ^ J A j U i V l 6 ^ o ) » 

AjAJ^I J AjwijUll J A U l AAa.jlûîi J liiij AJjâlftll L-JJSII JJJUI l(iljiio y j jjJ 

i i l jàJl ^ 1 J ^ i j i Ajx^jliîU J A ^ J "AJLoiài j l > " U J U S 'AJJUjjllj 

J l û J A! jl j j j J A1 j j j A j L û A j l ^ j l i J JJj j l i J t̂ lLûil j j î j A J (Ajluiài) A J W J U L 

. ^^\ J * A 1 1 lÂA J (wJjSll j>i u j j ê J JbJllui I-JIJS (Jlû J QM\MM J S j j â LJIJS 

j U i i J Aâiâ ̂  3 8 5 Ù J V : L H J é Â i i " ^l^iS J " j U l î l " j S J p l i ^ 

j j | j i ^ £ - û j l J U J S J » i J Cjlil j i l l L-fiJx-a j-0 J j i j î » j J â J Î A I I j JJJALJUII 

t ^ j a J I ̂ 1 J ! uijîJI Ali j J ̂ U U l l ^ j L ^b i J ^ 1 J A1 j ^ 

J ^ e C-JIJS J J U tA^JjjiJ La ôUsua J l j* jJaj j ôjLaJ j O j J A ^ plâtljll ^Lau^^aâll AIJUJJ 

j x l £ L j i iillÂ J (.11 ..ai j l £ J t iâi jL tili o U * A j AjLuiâl j l > u U S J«-aSi Î A 

teljLll A ^ j i j A ^ j l - ?J ̂ jj^ ' - ^ l ù-* l * * ^ J *^j-*i ̂ j j ^ '-̂ ) |**SjL 

ijfr d u i â J l J i * A 3 J A i j i u Ci\^ A*-a (J jL-ai Lûiâ o i j j ^ J U J A j t j J j J S p I4I 

. 6-5/4 

.33/44-ii-î 

. 90-89/4 v^Jil EJ->* * (^J j>^l JJI-̂  
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jjV) t M » -

J lÀA J tU l i J y j Ulii ^JIJS J j û j U j Ajâ C J A J J dJ l j L*SUA J 

^ ^ j ^ j ^ i AJIJS J (-A 8 4 5 ) j J j ^ l J iJ Ai J 4 ( 1 1 7 1 - 1 1 4 8 ) ̂ ^ U l » 

jSIÀj A i j j l j J ^ j i î l J l i » Ajà p U . " j ^~Vl J - ^ ^ l J ^ ^ j l ^ V l j JaftIjJl" 

j-ûVi j S À (j-û CÉUÀ JSÂJ (3l*JJ ̂  J W - * e J J (>Û ̂ LLÛ J ^ J A J I tl^JAa. J (JJJUII 

J ^ J i L l cili J jUajSfl Ù J J U U j U l l )iA J 1*4:1 U i j j C^Ju^J^ (iil ^ IS^L ) 

(J-^Jâîl J ^AJÎi j j l J (_^Aj)T 111 ( j ^ j j ^ 4.aJmjaù (jî (jSxJ LÛ ̂ 1 j j 

:4Ail!Jaliiîl J ô > j j 

J l Ù J ^ i u L û i l * J l i j j x x j l £ (-Uluilâi j i > ) AJ l j je U o j l à bt iS j j . 

AjjAxiij (jiiLiil (jl£ J AJJJXJI J j A5 (^1 uâii ôU«-û j ) ç jUSi l lÂA j j -

. j l j j j -w J « ^ O j é - ^ (IjAijj (-JIJSÎI IÂA j j -

A L â (ji£ Âj jâîi UJIAS J " U j i J A L I L i i i " j S Â ^ b s i i lÂA j j -

J (jijbll A^JIAJJ j l £ b i jJJ J Aj-Ai-ââ j u ̂  J>ûi l lÂA j j l J Aâ J Liii" (̂ AiiU 

j d 0 JJt^C 

^b î Ajj«aiii - L b . j V i J u ^ u J l i j j : .^ j i £ " i y J i y i-iii" ^ J I ^ JI . 

(jiaau J J lLaVI l^J ^ C J j l £ e j j ^ j j Av^x^^ j A ^ j A J l JJ^ALUII 

3 4 3 6 t OMij^ii» ( jwiaiÙJI- ̂  

. 485 /1 *iiftl>Jl.t^>JWI-2 

. 17-16 t o * ^ JjC (̂ ^̂ Ljiijlal! J 

1 0 



J ! ^ j 2 (A^Uûii ) t>iiii ùjâli J i j ^ j " j^v JJ:. J J C A J - ^ J ^ ^ W i » J i ^ .U^Li 

C i b l a i j ^ . h n (̂ ÂSI " 3 b l S i U J i " C-IIJS J A < ^ j l i C i b l i A U J U S Al^ij J iuj»li 

a j x J Af r>A>4l i 0 ^ < ^ ̂  (-il! j l j J c cUâ^j J 

J l J i ^ l ̂ b S l l lÂA JajJl ̂  : » J U AjioijUli J A jAJ^l Cjb l i i i i ôÂi iû t ^> l 

J J J ^ (JJi U J U S ̂ b j ^ J b l l j jâ i l J l J i J c J j G ^ U A J ^ J X ^ 

J tllLûjSI l^ l b i S cbjjij) J j x^aA J -^iJAi Ac- jAi-ftïl ôÀA C l Â i l JJJJC dilljll j jS l 

JJSJ U IjiiS J .A] V t^iJl jjjSll AA*1I c^j«Jl AJfr " U J Î " iiâî J « j J 

j x î tJ-iail U A J A J .JJJSÏI AASJI j j A j j J Lai l i A i l j j L-fil! j U o J j C 2 ^ itÉÎljjVl 

j ^ I J O l i j I j i J i J ^ ( 2 ) ^ 1 J ^ U 

jjâîi J A C j x à u i lVi J f r ^lil fiJbj j i .iaj*jâ C jb j î l juii A x i i À H u ^ l bii » 

lÂA J ! Aauû ib ^ b oA£^ uilVi j V c j u s v i S û U V ^ V i cijà j . . . 

A i ! J j j J t^bull J j â A i . jA J-ûSl l j !lûl£ j l S A i l jll A j k AJ j lÂU tçjUSil 

AjJbxJl J J ( ̂ b h j cili d iu iaâ j J t J J l L Aiâ î illÂ «Uili U t-llabjll 

« i J i ^ J s j ^ j bjA cili djjj (3) 

A i b i ^ j^ -afr J ^ i H a ^ VliAii C i i i i Aa J b l l l A e ^ ^ j j j Â l ;Jjiil j S x j 

c5Âii LjbSli lÂA j i jAjj J ^ u i i A i ^ J A l i o U i o j j x ^ l ûÂA J ! L U : ; J J i 

j e L_)jsJl A-4ijJ LûAJC 0j^iift dô^J J e - lj*-ajLû j l £ » . "A j l u i i jljfc" ĵ -ajJt} 

J j J i A x î l J t" j U j ô b i cÉiLlI d j î i J j b j ^ ̂ 1 " A j l l i ji A^jlill 

j-û ^ jil J e tiiliÀ u i CJJJJ (_^À1IJ tlA j U a j jl A I J J ^ U:ÎJJ^ J ^ ' L-JUSII ( j - a ^ 

.215 U-a '1973 *f^l jlJ "^JJJJ '̂ î*lĵ l c ^ I j U i ^ISaJl ̂ OrjVjJJ ÙS^ cAu ĵâ- ̂  

J LiJi*' ULJL U A J o^>i4il ̂ U ^ l ù > ^ l J ( 1 » ^ U l £ (̂ JJJLAS j ^ ^ b "^.U j LUI" ̂ .WÛII 

N .EI issef , Thèmes et motifs des Mil le et une nuits, : " - ^^ j ̂  «-̂ l̂" j ' 
26 

. 5 9 o^ /1935 ' ^ > 1 ) J (JJIIJI) ̂ JaJ »j&U11 (WJVI J>^I 6 ^ •u&l - ' 

.CiU3.̂ IaiJLj Jal» : 2 f5j J a U ) j t ̂ j id l ÂiJ j AlJ UJl CJUJSJ 5 ^ ; 0 1 ̂ J J A U I j ^ - * 
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J i^j^aul J J U A J jâ . j J CJUl iaJ I d i t uullui) jib <Jj£l\ 

. « Aâj j jJ! 

^ U l J j ^ t>Ut jjjjâîl j U Ujâ H L I ^ ôl£ S À U V I cJ-̂ l (je ,»l^Vi V J 

Uilfr I jl un il l̂ jâ A L Î J AL Î L_fiîi c_iUS jAAiJl ojJâll oÂA J J cl̂ lS bjjji J 

j J J & U l t AJUJ) ̂ 111 AAduÂj ̂ ^ I A I I (jSl J ((-.Loiâi lÂA cSSl V ' Al^i je (JjaJ J 

(jiJjjJ-ûjA oÂUlli tjjJjjVl (jJJ uil Ul (JJÎ I (ji _>ûVl (Jji Alo J à i ^ j! t 1;̂  j j£l 

jj-aî J j AJI jiî ̂ l>jj J ALLkJ J ôûij J e (JA*J J Î I AJAA.J A1 t Ail J ̂ j* ĵû 

Lû J A1 La JJJXJ J e L-iSj-û3l oAijj ̂ Aâ J A ^ j Aa LÛJ3 Ai!J (j-aijjj l̂ ja 

J J u ' '̂ '̂ '̂ '̂  jjâA^I ^ > « ^ ^ L i j ^JLi u U i j i l J (AJ (JiJ 

U j i ^ -^-^ f̂t Ijili ^ t j (jâtâ ̂ 1 V j « ^ I j cjil>a ̂ 1 ̂ j u V (̂ JS (2) 

« 
jUiîl AJUIjAj AIjij!iU jjilfui Ijjl£ jiujsJl j i LJaji jJsùU Caâ!̂ ! j 

J jjuie ̂ lall J jAjÀe JAIAII jJJj^l ̂ ^1^ 1 onq") j l(;ljl'̂ 'i J e 1 jSx^l ;1 g . n y \

AaO J . _ 1^1 j ^ J u jALua-a j l^jx^i j e ÎAISI AJaLaj (Ji! QA A ^ ^ î tjjil) 

c J u ^ l Ijijli jjÂil A1 jjll jiiilJl jA (J.V.Hammer) ̂ U jjâ i-jjjji t̂ jLuJll 

lAJlaiû t Journal asiatique ̂ ij^-^ J 1827 l̂ ij j ^ Aiiâ JUll Jjj-ai (ja 

UJIJ£ J ^ J (Aj i lb - Août j l i A L I L.Âii dijj jî » C u l u ! ̂ Âji> i\\A\l «j^ JjV 

j ^ jjSjj UJUSÎI j i J A!%A1Î J*IAÎ1 jjill J Ajjjxil J ! ̂ j 3 (̂ Âil A J U i l jljA 

.34/35 J>»jùUAiui>4 (>I -* 

. 2 6 - 2 5 n ĵliûil J ^ - ^ 

1 2 



Silvestre t ^ U i j A j l u i L i jâll {jjj.iiuiAÎl J i î & j ^ U j j à L J ! A i J e j 

AJS 1 8 2 9 / 0 7 / 3 1 è:?jl^ Ù J ^ I J r̂̂ -̂̂ VI AA*jAlSi c L j a e i ^ U l 1 1 ^ de Sacy 

AJAJA (Jji-al L_lljSi3 ( J J ^ i jS iû 4 J - û U AJS) AJiu]) (_^AjSLuLûîl J AiiJ j e 

b j j w J iju J j V i Ajjj j j J J i f r U ^ t J j l b ̂  J A i J (-ili » j l t^jj .V-jli 

J j AJj i t > 4 ^ - 4 ^ 1 (_^jP u i U S j f â ... j i l c ( j iwUJl j j â l ! AJ I ^J J!1LÛ11 ̂ U i l 

^ U î l j jâ î l Ailla AL Î J ̂  ckll J j j ^ i ( je JtAaJt c jâ j i i ^iiiiil J J 

Aj j j laJ^ i A l û i j j l <.ÛALÛ L_USJ (W.lane) t j ̂ j (Sj^^'^^ (jjiSiLauJl l i ^ ,JU1D 

LJJS AJI J i A i l J ( J i J U u î b t > A K (AL3 J A U cJJi) 4 J I ^ » Ù ' ^ J j l ^ 

^ L - o j V l j V j A *-fi]>ll j L j * j i J 1 5 2 2 J 1 4 7 5 ÔJJ l^ ̂ l * j S j j ^ 

ôjiiâîl J j*-a-û l̂ AjjJle ^ L - b j i ̂  c f ^ ^ ' ̂ jy-^ C5-^' Ajc-LojiVl j AIUJUJI]I 

A-ÛALÛ j i V i j A (E.littman) 0 ^ - * ^ jLû lS f l (JJJ-̂ JLJJJASI liîlÀ j .SjjSlûll ôliiJl 

' ii-^-^^^ J I j i jj-a-û J AXJLJ dij lS A L I J A L i j i j L AjjLûlVl Aiûijjl 

(- i j iu J ioAjAi (Ijljt£i ^ j L i l l lÂA A*j Ig-ilj 1 jâL-iai dljjîl j î J i j i ^ j U l ! jjill 

A j i -0 CJLJJI JA3! (j-û cJ *?^ J j ^ i J J ^ V l J e j î A-ÛJAS ̂ UJÙ J C JJ^*^' AjLaauil jl 

. iJ j j^ jUl ^Lûl L-jjijjllj cj i j l l l i j l i û L-JLJI t^jLi cjLàljiiâ! 

M a c ) •^^j-^^ (Oestrup) ̂ J^J j ^ ûîrî^j*^* ô A ^ M * -1^'='^1 j 

U ^ l J ^ j i j J Ijâtiil AS j j è j (V.chauvin) ù l i j * ^ j j J ^ ' (donald 

^ j ^ J A I I UJljaiII (JxJ J .di iUl l ^JIJ jlftisJ ̂ ^ouili ("linjl l ^ J ^ AJjllU ̂ U j Ijiâ&j 

i J i ; - ûU ̂ u ^ 4 j U i V i J sijiJu ̂ J j u i i i ^ j U J j i » J J14) <1A 

J.V.Hammer, Sur Torigine des Mil le et une nuits, Journal Asiatique, 1728,1/253-

256. 

^- Silvestre de Sacy, Recherche sur l'origine des Mille et une nuits, journal des 

savants, Août, 1928. 
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^IA J j l ^ L5*-^ (ji L U ^ ^ J j i 1 ^ ^^^^^ l-û-û JJSI ^ b^"""' J Uâjiji jl«J 

^jj-ûil ̂ ^^jliil tJjb^Vl̂  i(jiajAi]l (j£ (jia-alc- jA j 

La J ( lipji j j j t1uin\l ji ( J ^ ^ - * > J O J l £ i ^1 Jill t J j V l ^ J » l l ^Ji*-^l 

J t^^gjj J j IAJJAJ cJi-^jJ V t3jlï:*. * ĵ J J 5 J V ( J ^ l ê l^JD IjJj (Jj^j 

j l £ J tA*j (jiijAj ̂  ôJiA ( je U j j L a o IJj UjAji JJJ J l l ̂ liûll 

j £ û j L £ I n ^ ^ CjjAi ( > j J ! l ^ A i i ^ j j tfr^^ J e j j * j UJJAÛJ J l ^ jJ 

« j^' " ^ - ^ (>* ^ j l ^ ̂  J ' ^_>* -^ l ^UJiuiVt UûjâJ ji 

(j!lli CiâJ J C j j j a j (jl d ù j â Lû tL-jj*!! Ig -û i j j ̂ ^ 1 4"A1J1 J < L 1 cjll" jj • * 

I ̂ j ê t^AjS (_^AIJJ1I J JAAII A l j j a I jJjâ diujle- tAj-o^LdiVI ̂ j * l ' jji-a»ll 

J j A jaO (Jj-aVi (ji J e CJLUIIJAÎI (jx JjAatll Cjââji (jjl J . jjJa-ûLuJl pLja j j jA JjVl 

AJJJ»1I ^ j j l i Ajlê J e LJajl (jajj L^ j i ^ ^ j L â l ! (^^Aj l̂ jii nnll UUUJV ô!!iie j iLo» 

. ÎAjAxll 1^1 J L L (JjLillill ^ U j ,*-ûij (ji Cjelkki j l ^ ^ 1 

J l i J - u u i i ^ j i j J o i i L j i s ^ j a d ) u->ii^i » '^W^^ j 

(Aâ. j j j ^.AiâMaâ ^Auaj J ^ I j b a d l j ia l i lVb <_AL (Aulâ J j i j U J I Û j ^ ^ t U j ^ 

^ l U t J ( ^ j j ^ i J A ^ i d a i j ^ ) jti\t j > ^ u ^jjrf A J I U u i pu i 

. < 2 ) « U J U ^ J I J U J U JJI J J ^ J 5 ^ V » - ^ J * J ^ S j L i u J i J ^ ï l 

J l C l j i l A Ai AJJJXII J ^ J i i l l CjLjl£i]l (JA AJAatll j l Uli lÂj ̂ U j V ̂  J 

lÂA J l CjjiA Ai 4JJJ*11 jLjllI j l Uli lÂj Lu^ji ^ h j V Ai J c l ^ CJJS1.1J LJJI 

o U i l l J j l ^ j ( 1 7 0 4 ) A ^ j à l l J ! j V L ^ l ^ j j j j l ( J j i U A U . 2 ^ ^ ^ 

J j j j j ^ L ^ j ^Jâel AJI^SJI j i » j i lS (jlwil j j ^ (.JiUll A ĵjjj J (_5jiVt *^JjJjVl 

^ j i l l b j j i A i l i i ^ Jliiii d jU lS i l l JJ1£J Aiâ ;« LJjill c-ill 

tdilej-ûi-û (j-fOi-aSll ûÂA (j^aau ^ 1 JAI ̂  A â j c jj>je _̂gjljll j jâlI QA Slii 

. 5 3 * L>*?' t̂ jUilljyfui-' 
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jLuil J e AJJLJÎII AJ! jjil (3:3 J a (je- V J CJJJJÏUI J tA j jUa j (JA 1 j CiliaJl 

^taJi (_3 J a ( > J AJJJL^ I Cj^iUaJ! j ^ J J A J U ! J jlaail j (jnn^l! pb îVi j ( J J ^ ! 

(jSj ̂  lÂj lÀA tljâjji ^IjAÎI J e (j-a^^l t*l]j Cjjl£ J ...oiâîl j ! 

: J i * ] ) ̂ 1 Cy. - I V 

: £ l J i - 1 

( > Â i t j jjjliV! ùrjj ̂  J iusuill J j â J i AjliaJi 

JJIJli J (Fables) C J U I J J ^ I J & ( I J U I ^ J (jâjL^aîj (dÔA (JÛJLÛ^ 

(4) 

^ g • ̂ » ; I A A j i j l AitiiAll (JI£JJJV| »ÂA (jJJ ( j J j ^̂ Âajjiil (j-aUll Q\J J 

A l A a J ! AJJJKÎ jâi i CJUIJAI I ( J ^ ( > t̂ >Auffll! !ÂA U J ! J " J U i l " J ( > t J J l 

J e SJA*JJI Jl̂ SoiVl OÂA (ĵ  (JSjdJ (JS (JJl j j A ^ j ^ j ^ U ^ a â . je. tliijiU ̂ JSJ 

AjliaJl (jJJ jjf«u!i QoA - AJJJ!jjl ôÂA J U â A A ji J l Ljaji J J ^ (ji (jiilj V J 

l^V Uoibi A ^ l J ; J i J i ^Ull J JljA\ C P ^ \ jUii cj j«j ̂ ^ 1 ) Ajâl>ll 

^ ^ ^ j ^ l J U â j M g ^ u n j ^ 1 ) A A ^ \ . ( ^ l ^ j j^ i J (J^i U î l e A k x J ^ 

(je t. fl.VXll 1^1 J JJIjjilj jljJiil (jlU J e Ajl£aJl (jjj jn-nMl jl tli^ J j ^ 

a *2005 *W1JV1 iiiî  iS>iail *A,L*iUJ! v U V l J ̂  J 3ia uiil : ̂ Vl ̂ Ijjit .^jLII>U.> 
> ^ J ^^^^ jj^^ ̂  ĵ î J ̂ iJ Î < ^ > ^ :'bâ)jâJi ̂ i^t. ̂  

. 3 0 0*» 

jjĵ l J Jiuî liii J ̂ jJ) î Luâl «̂ .ujjâ (jdUlt ̂ duUâ O J Û Ciji>kj ii sji^Vl 

if^n ni >uLîît JU^i ( ̂ 1 >j} > ^ t^jU Â̂ ujfr »JL& L̂ jâ Aitjj JiaJI j t^^U ̂ tj (;i>î  
, (̂ Jâ l jlJ (Sjtlill 

I4i.ua[ n Al W 1 jMmj J (SL̂ l j>«l (> >ai (jĉ  ̂ LA^JI JLâJI I j > • nij Ĉ lJa.! ̂ > 4 i a ^JSA1\

.1971 

^̂ uaJùl) ̂ liâJt ((j^JMâJl JJC t̂ ĵUJl f^auj 5jjUJt filial (>J ((ĵîailt 
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2iJAII J l ^ 1 jli U j j j ^ J ^^ ĵ̂ Jili ̂ 1 jll J e U j l £ j j V ù ^ i ^J-» 

^ (1) A j i ^ U J l J ^ j c U j i V i ^ U ^ a j V i W:?â o j j A A j SjJâ J AMX^)] 

ûlaj) Jlji l i J i j : ^ i J:J^ Jà-ujj ̂ ^ 1 "AJAIJ J j U u ù l l J ^ " A J I ^ J A Û J J 

^'A\i j j > ^ ^ JjVl . A J J ^ I Ajllil l ( j ^ L ^ J £ (^jl 1 0 1 ( > 

J U j l l J J l i ^ i j U a V i u JjJaJii ̂  C A J L U j lS l i j i j c^lÂJÎ ujxJilt A4I«J jl£ 

djAlJill j S Â j ;j\£ill ^ V J ( j l j j ^ j j d U l Aje Jja ij^S) ù l ^ 

A j U i j j j h ^ J Ajbi]]aj J (•iJLwJi (5ij j P jjj!>j3i J \ Lâ J J L AJ^JJUII 

jLûxjll j-ûC élLûll I l'm jJalJ-û jjJJ j l (j-alill J j l i Aâlà » 5_iC-LûJiVlj AkaUull 

J \-flxjuiall lÂA (_̂Ai Aâ J tAiJAII JJÀJ Lû%x i A lû jĵ î AJIÂI J e liSlc d j ^ 

A^*:iL.vi AXV IJ S J J M I AjiAuLûii Aiiiii (j^jj j \ iAiyi J Ajjjiii j ^ y i 

J A C ĉ lLûil ojjuiî ̂ j t j ( j U j .,. ̂ ^ ^ V l J e J l̂ jlc- ̂  I >\i \l S 

H Mill ̂ ^ j j l l ^LÛJAVI Ji-?-û j ^ 1 ^ J jjaiL AoûZiLujVI A!JAII ̂ J I J (jyji jl«Jll 

Alli J l j ^ j l l J A Ajii J J ^ Aâ AJJAII j i U S J ... Ajjauull Ajl£ill Aiû (^(^Jll 

ÇJxjJill lj«-«iiJ j l j j su iaLuy jjÂÎI U A ! j â i (jiastJ AJjiaJ Jj-iaaj Aa-Jl j jljâluVi j« 

U j l £ » A1 J L J JiJaij claAij Aâ j U x j l l J A C . OJJJil j l iài!iU téllJS Ail j (JJA 

« , _ A ^ ^ y \JAII £ ^ J j j - V i A J I ^ J ,^A1 (̂ Àli U i : m \

1A\j "AJAIJ J j U s ô l l j * c " J l j i a J e A-usulli CliLliaJi c j j U J l j 

4AJA1 j j l jli t^À ^ j j i c t ^ j ^ ^JU^ J t̂jjuûj iSjjjS ^ i j Â C i b l i ^ " J U l l " 

t j l i l l ) ̂ \  C J i l J L L *  ^  l^ lL j i J 4 ^ j 4 V U 4 1 I J ^ U j l i JUJVI A i J 5 i 3 

. A j j j i J A i î j J A J J ^ (JSJ (_.. ôjiuill iOijliill 
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AJISA" : l̂ ----*i ( j ^ l ^ l Ji iAj jâ ^Luxî ill A j l£ i i ! ̂  ^ J u j j i U j J t "ûj jkJi 

. "4i:slSll bLLyû31 J J U a J i " J "CJUUiUi Jji j j i l f i t 

j U J l A j i j t > J U U I c j b l l i t > 4 j \ £ i j k j AI£2 V Ali jlijll cjâ:^! J 

A j l £ i J J JJ1\ U<^ J ^ J J I J ô a J â .Ajjlilo O l i j A J (CJJJUJIJ 

t34 j j i l l j i j j > s i u i t ^ j i i c j b i i i J jAiuisuiii 

(jaJl jji ̂ jJal jll j-ûj .(JUajît j t_JiIl J (JiiJV' (j* Ù:A*jJ^ SACLULO J t 

J C J A J J DAJAXII AA-ûXiiVI tiiljjniqMl UlUil cj\j\£ill ÙÂA J - ̂  «ulljcj 

J j jUll ̂ jOijSj u j j j i j A J t ^ ï J A I I t i b V l t > A A c J p U U S jill je ̂ 1 

(JJ j j AIÛ jjjjolLûl! U A J J I d j l iUiaVI J ^jjijill (Js ̂  4(JLûLjLa jJC. j jjfllilfl 

U l l e 3LL1 J AL I U J i J (jill c j U l S i C j i i ^ i j i J ! céllÀ J Ai J ... ̂ jSl l jîjSll 

AjijJlll J Ajjjill j ^ U i V l J o^i-ail! AJ (^Âll O U i l l ^ l e AJ4) V - ^ 1 ^ U l i 

/'̂  t^!iu)j ̂ ^ j c - ̂  J W ^ I Ù'T? J j ^ i (j-û J (Ajx!iLijVl JJC. 

j_jSiJ ( ^ A J ^ " ^ 1 j àJ l A j U l i i ^ 1 j i j J (̂ J*il oalill jjflj Aâl ̂ ilâill J j 

^ j j â î JJtli Ui .AJ AJ^J V A i J j tjapSjll l Â ^ ( J j ^ A jS i J U (JJJJSJ J 

AIji£^ JiAj j ^ J (AJljâJI Aljl̂ Jk j& A ^ ji 

V) V liA jlâ ̂ l £ i l l j e U i i j j u lÂli ,p\ J V U A jîSi UlJ( i j î ià#k# 

(ji^â éilÀlj UJ IA PjjJall ̂ J â AJAJ^I Aj l i i l ! J .VUi J S i ^^^Sii jl AIJIAJV 

^ i j â J I t ib l iaJ l î ujjxJI ̂  lii tCjtJISJJI j û U A ^ j C j i i ULiii (jïlij 

ujjjfclt Uj Ail J . J a a u u û l â j J J ' - ^ < ^ J J ^ J ^ ' > ^ 

jl ̂ U i J J U i U l I jx ia je ̂  lÀli sAJjâll ( J U J S V A i J j ̂  (j-alill CjUlSill (jflJ 

. 2 4 2 ' U - ? ' V ^ J M 1 > ' - - ' 
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AiSSÎAi! ̂ 1 o J ^ fJ AApi l l L_ljsuaiî) Jji J i O j A i QA J A J ^ j i (JJJL V J 

A1 j j ^ - J A a J Aââ . ^ J a J t J l ̂ ^ u i J ) j i jd 

Ajl^aJl j j j JJA^I I j * AJ*^ j l £ j j ] J .ôAi l j A j l £ i J l^-n^Ai Ai i i iJ i JlSiîVl 

A l o S L c ^ A ^ ^ l e j^ i j e j i A l i U j e ^ ^ J j ^ / I j l i c A j â ^ 

; ^ J î j ^ÀLaJ jJjj-aJ J l t fl^gj j i l (JSjjJ AjjUll U l .(̂ rJ-ae j Jw AÎ j 

6 Jj^-a-ûil J ^JXAI I J AJ -LoaUll ^JUJIJ jL^iJ^I j jljJiJVtj j U j ^ l Aâ!!le j j * ^ 

^ ^ U î l A ^ l e (̂ ôll J Î I A I I ^ I j i l j - J i l î U i l J I ^ J I A j * i l j j U e U â l J ! LJûéi V 

.Ail j â J l j ji-uill j ^ J J l k ^ 

J t ^ ^ j U J l J J i l A Î I ^ 1 j3l ( j J W U u i l j j ^ i J l J J I ^ l i a J ) J 

LIJAIJill j L û ê J ^fc^AîAJ A u a J l j AAaJl j e j J l l j (—iJaill Cfllalje j ^ 

. A-Jkl l J ^l£l l C j l i ^ l^je JS j j J l 

^ L o u l l J j J j ^ l ; ^ Â S J J I > J V I J C^-iJ^i M J ^ V l j i A i J IJISA J 

A k i l i 4 ^ J AiiJi J ^ jâl i^ l A i * ^ J e ̂  AjâIjiJi Ajl£ill U Â â j j JJLUIJ 

ôÀA J jV t A K ̂ U i l ̂  ^i->m'll J J J J iaJ t c U V l J 

J l J J * j j ê J À U L î ^ J c^l j l l ^ l e J JJSS J A U J S J > J (Ajâljill) GblSaJl 

L û j b jjsuLuiJ ... j aJ l t - je !^ l (JJjia j e A j i j l l Û j j b J A ^ l l a ^ J * Aâjii. (JlSiSi 

J ô jA l iâ J ^ 1 jil AjJajljLA ô j j j -a ^^^^^ ,.. î ^ -̂̂  ^ J ^ ^ J ^ 

t^^^ j i j j aJ i j U l J f t u i AJ j ^ ^ j U S J J L J I ^iljll < ^ j l * - ^ C J X ^ I ^ 

J e A j j U tALl J AL I c-flli L-IIJS J ALiià fcAjâl j âJ l ^ ISaJ l J l Ljjâi ^^ j 

A j e U j i V i J AJUIUOJI u u b â l i ^ i l U x J (3:iU.Vi ̂ x ^ i uyiuu j ^ L i s J ^ i 

.222-221 »cH'i» 'ùrfVjyJtALPj"- ' 

.160'162 '1979 t>liîl J ̂ Uiall îajllaîl jlJ "iiJjJJ t̂ lJ j ̂  i-iîl ^liîl IQ^^JM Jûîi-^ 

3â«Ji (_5 /̂̂ _^_«ï«5 ̂ ^fcai J £ j> - *i.lj cu^ (Fable/fabula) ûlj:J»J' t^U i«jilt - ̂  
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J l û oUi l l J ù jS l l jojijî A L i . j Âi j I U J "^jûill ̂  u A d l AjlSa." 

. ' y ï JJ IJCJUIJ^ I " 

j i A i j l j i Lb j j x -a Jawul J j i j ^ l AJ ISÀ j i L J j J x J l J 

J S A J J JJLIJJJVI AfuJJ ̂(̂ ĴJÏJ Ù J % Ajlix-aj (jljJûJl ( je (jmnqli IÂA (j5klj ojwi4 

QiJ Aa^UJl j i jiâill CJâ!̂ l J . Àjfc-ulaîl ( J A l i i i ̂ jwJ j i Aia (_>aj»tll j jSj jl 

jjJâ ,L_1jsudîll ( j U ji J JJJS ( J U î (jLû jll ̂ aJûi j-û CllJl£ jlJJaJij jl̂ jû̂ l 

A £ L X J J S l ^ J J l l ôAjill ^ U L Û J J J ^ j x V l ^ i U j l i l j u i j 

U j j i j jjJiJ U IJJJS ̂ ^ I C jU i l l J i Ajb (jJ j Lû jLu J l l ^ £ L ÔIAAI U J JjjJall 

(jJJ (Jiljdll lÂA UAA.J J S U f c u ^ J IJ! jLuiJyi ̂  (^ J 

. jjsuSllI J (jiiLaii^l A ^ J ^ ^ l i j l j i i l l j jluû')^! ^ 

J A L I uili O U l £ i j * IJJJS J o i j J j l j i J i djiJa.i j l Ai jLJl ̂  j 

C j b l £ i ( > AJ ISA j k j AI£J j l jaaJl j U l J e ^1 4jâl j i ^1 AJJSU^ OJlSi 1̂ jui 

AÀA J â J i V fiCJJjlisill J jLaJl A J i J j-û (illj J l SjluiVI CJâiui LJ la t •^Ijjp 

( jLu j j iAjJl (jLûei j-0 IJJJS lAAe j l OUJJVI ^ - ^ ^ ^ U j t jiioill j j-aje j ^ (JJblSJl 

(J ni (JA b l i e c ^ À Ù J ^ J ' J : ^ J Ù^J^ J ! J r J j ^ C^' ̂ JJWJI ji CJ^J^JL 

Aji J S J "Â j jUu l l " ^liû ̂ JSJ AJax-û C j I j U e jî CJUISJ JOJJJJ ( j i J i ) j A j "jjjili" 

, A iué J (jAiJjl (ĵ oiulll l̂ j (jJaJJ 

jjÂlI jjjjjlall j x L -â j j x J l jjjJl ̂ 1 (Tzvetan Todorof) ^ j j - ^ j J ̂  j 

J i ^ l Jjklillj J j lJ j J J ̂  uiii cijljl£i J "4 i l ^U jU l l " ̂ 1 JiJ I j ^ l 

J j CJIjUîil ̂  d J U l l J ^^IJII J J S j U . ^ i l J jLû j l l jxiâj (^jijll jU i jJ l ùLjlSa. 

: ^ l j j i AJ!AJ J l l^jâ éLlailjJlill ̂  .iâ J . J l i j J ^ V i J j j J l J L L J t i>a*J 

L u e AJX-ÛLJII (^jaall jLĵ iJjjJl J l l c i U d j V l J l a ; AÂIUAII 0 1 nîl^C- -

CjU i l l J jL lûV l d j U o Alû ô ^ l j l l J j i a ^ ^ilûjJl J l û Aj!lLi.j J a^LÎ 

. 181-180 iCH 'i* ' o^>- L ^ l - * 

1 9 



V J i l Jjâîl J CJUJUAÎI i}iâ QA J A 1 J j â I^JLÛJ J t LioJal' 

. J:JJU^» L>û l^ i -a jJ ^luiil ̂ Xai 

(jiulà idjI^iiVl ^ J â c ^ j i J J l l j S U V i U i j a u V ">ile AJ*JJL d iU l i 

AJL J b ^ l i^JÎI ̂  J l j j U a : tilli J l i û j J J U i â ciLill J e Ai*aJ U Ani 

ôjajjj •̂>'\.i (JLJJ AI J (juAJdîll <a.J J a i . 

Lû ^^^-^J J j a J l ûlj,iijiîl J l ̂ -ûlaiJ iJA jjl JJJ j l jJaJ l ^ j l e (jUaJ J JjlUl 

j ) J J t U j L ^ ^ ^ 1 J j l j i J l îllj J j i j J l û J 5 J i i ] ̂  V J <1 

j S j L û j L ^ J l j j L L d i l û i i J e J « J - A L 1 j A U u i V j ^ > > j l j k l 

lillJ j e j L u l i j j " jj*-all ^ j U " A J U S J J P J ^ STJVIJ " C J : ^ J " A J U S ̂  jljj 

. ^ J l J b J i J * Ljijai I j j U a j j jjUall 

ôjjli CJI j C j l e j jâ -û j i dlljoi JAiJaJJ ^ ^ 1 (j-<a.L-aill j ; j U â J l ^ / ^ K n l l -

i û i t j J ^ V l A J I ^ J J J J LÛ tiiîj y i a i j * j t j j i j i l ^ L u a - û i O U x ^ ^ J l B 

(JjiJ ^ jJJJ J (jJal j^Vl J * J ^ J î i Ailijll J i - â l j l jLkxûl l J i^^jiiJl JaLduil j e 

U j j ê J frliiVl A jaUa J JJJVI jLûi l l Lu^ji Ajâll oJA 

AjAliiil ̂ JljUUaJI J JJI jjil L u i . 

jl O U l l à î l *JA J J..1IjJ j j i j A l i i J I " J " JJLLÛÎI J A J J U I I J JJi^iJI A j l £ i " il̂ ia 

j l ftJJU S j j ^ l sjJual\.Sfl J l ^ CJ IL Î <.IJ..I t A i j J l CJL1£J | 

Ajjâ o J i j S Ajllill C j i k j 1^1 jl i^jA A S â t-kij-i J l ̂ ^ ^ ^ J jJljlll J A A1 JJllUj 

jJJ j J A-LÛJJ!I oUi l l j-û d j j i L û l^jle jjJaj-ûâ • ̂  - ̂ ^^1 l^^- J AIOISIÛ AlâljLo 

1 ll II il Loi t ^ j U l l oJJi-û dijjiil Ai-j-all Ajl^ill J ( j j l jâJl jj^aLîe ^Jâ 

AâjLûl l (JJIJjill ( j â j ïUJ J Ajjjj-ftLi OliiSjjixi A i l j J A i j b iJj\jj-*aii>iâ 

Tzvetan Todorov, Introduction à la littérature fantastique, Par is, Seuil, 1970. 

. 2 5 7 '256 'LH ? ' c ^ ^ l J 

. 1 8 6 'U* ' t>^J*^ - ̂  
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ôM^ t M i -

lÀ\ :U<^\ ^\>Jajj Jl j j ^ j y ùJ tôJl t JjSîl j Lo j 

< u j V i t> U J J 6 J JJI J i ) J ù)JtjaJ) J & ^ l ^ ) J Ĵjsuiil ̂ l iaJlj 

\àyj^\i 

!jlij l^IiJ Lûjà ( J j ^ l tC}Vl=Jl (>a*J J t j T i ^ j AJI A i j J J l J U l l I 

... ( A â l j ^ + u j i Ajl£i) (AJJXJ^ A j K i + ^ I j â . A j l l i ) Sjil jî l A-uaâlI J l^ky 

Olej^uâjxi î l ( > l e j j J a J * c^jjj ̂  C j L H i l l 6JA jl J i i lS Cjâ!^l j 

(jLuû^l JJ ' ^^J Lû l^^pS J tAlij) ( j j J cĵ ili oLliil ô j jL-a ^ j j » j^^^ . AJÎJ CJSJiij 

j j J l l ûJA Ajle ( j jSj (jl (jS-ûJ LttA 0 J J J «(.̂ C- j jSi CjûlS LÛJJ idjUlSaJl 6 ^ 

J t ^ U û e A e U a ^ L L J (̂ Jll ^ L a J l tillj j J j a J L ci-^jj (_̂ jll Aiilillà At-aja^ 

^ ... U j j j j J (jjdjLujjSl pl J J c-iL jll i a ! ^ l ( J i J J JAII j i V i J J j l l jJJjll 

Jjlij JJe J ( jJâJl j U J V I JJe ^ 1 jx .Vt J j t-J«alll ^ j j i j Jjli*ll J J i éjjuil 

ô U i J tôLiill CJLÛJIJIA J J Ajjulâjll Ç.U*JJVI J A-ûjLa-ftll i î e J tt-iij-a J ÔJUJII 

J Ojjiaill j l iulVl CJIJAU-ÛJ tplj-S i^ll j j e (JàijSll J plsull CJJJJJ ^ jaJ l 

JaLjiJ J JJÎÛJAII J jUl l j U e J J j ^ l J (jJJiJjJLûll (jx UY-i^ A\\I IJAJ i jlajll 

i o j A o d i L l ^ i J J tlgjljlL AjJè Ajûjb j j j ^ J J J - -̂ J IJA (JS ... c j j i l l u l i j ^ i 

L L j a â ( j* AJIJ (JjlaJJ (jî (jS-ûJ Lû (JS J l Cjaj iaJ ALÛLU Ajjf ni Ac - j ^ J -a l^j 

(JA A c j A i x (j-0 UaLiJel t-iîljj V l^î U j l i i e l ̂  (J iJ j j î L_iiJ j .^Lujj 

ôjâ CjlcjjJaj-ûll û JA pl J J iâJ Lûjj J (LjaxJ 1 . ̂ -iT 1 I. T lN 1 ( " 1 i 1-1J Cjle j*iijall 

^ (Jliiaj t o J J i x jjjljil U à j Cjb lS iJ l DJA j j S j j i C j e L L o w l i}f.':rM SJJU 

JJIJJIU flllij jî J ^ jj ' jîkï le-jjJaJ-0 t J -œ j e tcJiJ j î PJAII ̂ J j jS j 

ôJA j-û JJSVI jJâll (Jlill LûS jix-0 (JSJJÎ CjlejjJaj-oll ôJA (j<û Ae j -û io QA 

Ig ^JijJl (^Ji IjJâflu J S i pl j i l j-Q ( O b l S i l l ô J A ) C^\:l jî Lûâ ...djLlSill 

. 2 2 3 LWV JJJ (Jjâ cAijjJ- ̂  
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-^J^-jî' J Ù J ^ J ! J ̂ ^:l*-=>ii J J j J j J J J: i^ l i^ i î*?âiajljJJ 

V j t Ijjlj (.ĵ JJi L^Jil J 4 j j S j ji ̂ j ^ j A i l j i jlrtJ V tdSiî "UaJl J 

t-Aji n J Î I <xlll j l i (illJ j e !;ljJaàj _,. AT,II,^ < i îe J * - ^ 3 O a l i AlauiljJ 

^ J j i l î l IJUi i J AJAIJLII l^jjjii Axl LojjJ Aoû le Ajti CLUUI djblSâJl AÛĴ  

j j i j jàîi tiiiUii j i J j - U A - jjui'i j i IJÀJ V J t^^^j^-M r^^iij AJXUJI j u Jaw]J<«j 

l ^ i ^ 1 jji û j e J j AL Î LJIIÎ O b l l i j i ^^^AJLUI J J t^Ji j J J j U Jj JA Jjl jij 

tt^jijaiil j . n w i l ) ; j - a j U ^ l J l l jxûj j J ̂ I j a J I J h A ^ \I -

. ( ^ j U i l t j -û j l 4C_iaJl c J j j^ •> fi\\J 

jx^aJxll Aj le jL.u.Nj LA l^JA ( jfl-> A\ oj^uS j U i ^ t CliUl£& -

. ̂ ^ 1 jîl ̂ X J b U - = J I AiiSj ^J l f r c £ > i J t t J jUJ l g ? j i J l 

. ( t ^ j a J l jliViHill) ù l j - iULJ i J JILUJVI -

il iliû J t ^ j j j x ia - ^ ^ j x (^îj J Jlxilll IJA J ) ̂ j j i l l CJU^ -

, ( Jajji j! l j j j i î l J <laajai-43l Ajjjijjâll J A-Lû!iLjjVI -AJJJSJI AJJJIJJÎII J4J 

. jJ i J i l -

. j l j j aJ I j L u J J f r C i b l i * -

A J I ^ ^ I j i J i l J C_UJJI1 (^JaLouIl J 4j-% Un i lu ĵoiJJ ̂ ijinaMl IJA J l â ^ 1 jJjJ j 

O l e jx^aj-Jl j A l ^ jA^ J Aaxiijjàll J u a J I ( Û b U ^ j A ^ â l j ^ l j AJJ» 

JlcJj V ^JJfcuil A J I J J U AâliàMail ^ 1 j jV l ôJA j u j j i i l j l i ̂  j x j tl̂ jjiâJ 

O l e j * ^ J A J Ajjxjuill 4jl£âil CÀcjjJajx j e t^n'^Vi j t U ] ^ '^^'^ ^ j ^ > ^ ' 

: ^ j x j S ^ t i j ^ i o ^ i J e - Aijâiil ^jâJ j i t-jau LûjJj CIJSA J 5jâ)JÂJI iJSAl\ 

. 1 1 - 1 0 1 *^ ' o^>*t>^!-* 

^ - Edouard Montet, L e conte dans l 'Orient Musulman , Par is, Ernest Leroux, 1930, 

PP 30-40. 
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AjJjjLjiil I ^JUJSX J (JlAiJ! J l^jjjiljJ jA & J i J e A j l S i (Js J j c -

Aiixxii Aiv^ii J diijii t^î LjûUiji i J C J V V J l ^ 1 W i n j 4 } S â j . 

A i i j iJ i J e ^Jl-ajll J Cjliijjxll J CJUJJSI j l ( J e - A j l S i J S AJJIjJ -

Thèmes et motifs des mille et " : -J A e j ^ j J l A l ^ l J J J L A I J J lliSjj l^ijjâl J l 

u n e nuits 

II 

Ajjl j (jx Aiail j J t Ji> > ril ̂ J J L Û I^^^»-^ (^^Î (J-aJ " ^ i J j 3 jJ cjîî" C j U S jl 

(_̂ jll ̂  J l (>û Ljaji J ^ LûJj J ' _ ̂ ..̂ --ft Mil j âJ t J ô jJa ja iV l (JA J ^ V Jfâ 

Lû (jjj <Lâ\ i l l J j jaJl ^ - ^ j u ! ^ AJIC.J .AjjSâîl A J U J S X J < ) b l e J AjlTile JSJ Ajâ i j 

Aijj J J i J j l 1 -"J V Jl (jVSxJ A J J X X ^ I J X L-lUSll IJA ̂  J ^ ^ J (,^1J j'̂  

c l ^ a J AJSI J 6 j jku lSf I J ( 3 J ^ . J ^ ^ l J ^ J t5*Sljii (,fffiJJ J * 

^ 1 Jâàj V J AAllâil -Uâ V U S i j Uilfr ^ j J J ( j J ^ j Aioj O b b J l j jiijll 

^ a ^ U L J ^ j J l i j J (jjiUll o b U J (jjjâJl ̂  i>>^jll i-j-uàu V J ijîill J ^ V J 

. ̂ ^^g-i.mfl J l j i i J (î jaUftj 

^ tLul^ lûjjui ULûjj jiâll J f Uâ i l l S J L (>j2 ; j U i l l J O b l U l j j -1 

J i l J <Jj JJJJ Ajl^jîl <-Jj*j V » j ^ ^ l - ^1 jîl J t j ^ ^ L > ^ J ^ J ^ b i a ^ (jleJI 

JJ.J AJ AJVI iJA J 4(^uii»]i j » i i i i b V I s;;5a V J J j a . V J ^iii v i AÎI V ) -ài y 

V J ' j î jAÎI j A J i l J L_iUS (Jjjjû Ajle J j i j ̂  J j j ^ j l I J 6 X 4 ^ j A Jilj J j u j 

^ j i -ââJ l J jxJ (_̂ Jll jjill J pL-iailb tjLajyi o J i l j ô jSâJ iJjui L-iUSll IJA (-ijlu 

... il j U I 
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ji\i O I J i V l oJA tJSâ ( J AJlaJAJi M 6 j l j b -laJJj^ P j j î cJ^ jj 

j j î <*ïil J e Jsj i î l j V » Ui«j-4 Jiajil j l £ I Jl ôJjxjoi (^^^ yluJ 

V J » AljâJ (j-all5l ̂ ^a- ̂ ; (^1 A-ûi£j| J j ̂  jilâ (J j L o J ^ J ^ l ! J ^ i t j ù a ^ 

IJj J 4 j a u J i A-ÛKJ oli iâà I4J ûli Ijji V ) S j â V j ^ J^ ^ 

. « IgJè l j (_̂ Aj (jjj t̂ jJtiiU A j j ê j J l A J I ^ I Ijj J jLaJl J JJ*JJ Oj I jaJ l (̂ ja-a 

jljSj J i j e j j J (jJiiiu-Jl ^liaJI SJ4J Jiojj 4 J U l l I O b l U l a -UJ 

A c j A i - a U 3 tlLaJa J .IjjaJL-a-û j A j C J l J l j i l J c jfj-ull j (J-aVl A^bj j j A I U 

J e 0 j i y i (JJJ ̂ 1 j ^ l J AJaLuill Jlijjl Jlliiii J ^ H a J l (jiaau oUa. j e . jJl-aill 

4AliljLa J J j s i i l < ̂  Il rk\^ j lJ ̂ 1 jJÎi j S(>ia»J 1 g 1 rt^ il AxSla i l ÔJJJIVI ̂ J J j J i 

jJJjjjJ J iillj j i J t3^21i J O l L - a (jx AiaLjJl jîSla A j J ^ > ^ ^ ^^bââ 

(j^-liVI O la -û l ̂  J l j i V l ĵ-û ôLiaJl AJIÛ J a J J La j 4AjGjîl jĵ *!» 

L J J i V l ùîJ AL l ia " A J J J J ( jUsÛli A j l l i J J a J J ,^<^\jx^! j AkjiUill 

^l£i]l A i â j x J J J l l <iî J a ) J l ojUÎjj ̂ j â J 4 (jUiu) ^jj A J J U W J (JUÀ jj 

» : ( i\*k^\3 A j i l i ( je L-àiiVi AJJIJI-Û (JLUU j L Aj-̂ aâll (̂ ^̂ JJiî j 4JJJSJJIJ 

(jj JASL! LJi lJX ( je A j j i j ̂  4« AJJUISJ f̂cfiu J j * J J A J C J l J JÎII J J J j l (^^U 

JA AJI t-iiSj 4«(jL«ill CJJJ (JA ̂  j J J j oJj JxJ (ji DJIJ Ailla Ax-aâ Igj-a j LjlLàJl 

(jiiUll J a * J J (jjlll J S L j j ^JâiJ (. n U \ ^uJaJ j l £ C J j S J ASJCI J ôljljli liî J L Û ^IJJ 

J ^»SaJl Û J > ^ O^^ j * lu iV ^ J j A J ( ^ ' " J l j u k éLol\J ( j l Â J j j " A j lS i u i . ^ j k 

J i l j J S ̂ K J J (jî n n i j ^ i ^ j U j U a p l j j j i l (j-a J J C (jUjil J e ôJ j jJ UJ9 kJjiÀ] 

J ^ilaJl J l ô J à J J l j V l oJA J-ûi-û J J a J J .A-ûSLaJl (JA oJJe U jJâ J e . 

J JJSJJII (^gJXA (J-ÛiJ j j ^ . ̂ Q^l (JA ̂  j'" J l^jSl J ÛJi]l J s dJjJ i O u u l AJjA^I 

J ^<i^\^ ' •̂ rti ̂ Lill j» A J C J l J j AJJJIIIIJ ̂ l a J l j j J ̂ j î J J ^ J j 4 j U JVI J tfJJJJJ 

j j S j (jîJ xil l^A ùj J 'te AJq» il ̂ J e j (j>»r,i (JA ̂ ^JJOSIJ L ^ U ^ J J j â i ̂ bî 

IJl V j ISlû A i in V lilLûil (ji ̂ ^U i l (_5jj J 4« ̂ j J e (JA ̂  U â a L i J ̂ JJAJ Ijiflla 
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(jJJ AàjîLiSl ^ j l J t j ^ 1 Jo l i A-ûlib A J J C J ^ AJJJAJJ (ju^i 

ô j i j x i l AIIAASI dJljSt t J (« . . . 1*^1 jââ ( je AlâaJl ^J*j lijj-ajx j jS j j jalill 

j j i O J i J C J J U ! j i i S ^ L Î j ^ J u J l J ^ ^ ^ J * ^ ^ j i j M ! o 3 : i \ ] l J 

Ji\l J i i j 3 i j c " é h l \ jdL-aJI Ja . j« " 

ûpl j-ûi A J J i Ijjjjli ̂ j â ^ Jlj-ûi J j e . J ^»J*J j-û A U\ii\\\l LûJ J l̂ Jj Ji-aj 

J J A I j a J U ^j-aj-ûll (Jjiail j jtjaJl S-lSj j UjLlîil (jiuS ̂ jJ CjlJ j iAjljJ pljJ ĵ 

Côj i iJ J A^AÎJ j i JâJ J OjSjjiC J jLk-ai j ! ̂ -iSjJ J * i j CjJâtjJlj JJ^ l UlLLâl 

J J la J IA j â L-ii*il J jjSil A i i u AiJl J ^ j ô j i i û J e ÔAJ ̂ j-iajâ (jiuljj 

V J P ^ M W J A J J J A ^ S f l J^J ^ ' / r - ^ ^ AJJJ tjija J . . . ? ^l*lt J J A : 

C A J O ^Liià A J J L-jLii AJIC. L I ^J *SÎ-̂  * — J * „ > ^ J L>* J ) 

t^ j j j V tiîjli ((iijj ̂ j l :iiilûll A ] j U i tAjjjjs j L i c J c (>ajiâ t̂ aXiill A J L JJJ^JÎI 

^iiila.li jS j l J J j j i J^ jjLx^i : J U i c < i l i AA\ j j : AI j U à ç c j L w i j - j lk j ' 

Jjji J fci>4]) d L u i : <1 J U i -ulj J l i i td j j i J V j l^jâi V J J - . Ifjj : J a i 

. « ... U u 4 j i i ^ j â j f l a J f t j A j - U j j ii.lâ ... d ^ j j J a i i ù i 

j l £ j j î J » A 2 j j j i J é i U l j j j i J l o i ̂  J l ! i j f î V ' J l ' J ! 'W^! 

J j ^ i j i ! J AJ! J j i l J j j L J J C j e AialuJi j ̂ 1 J l J j x ^ j î l j l lûj t^JJ t̂ jljll' 

J ^ ^ ^ . ^ q \ l i ^U i l l Munflil JJIOLA!! ̂ U J l ji J J I J I j U a U l J c Sj>!l jliaj 

J iâ j J ^ j J l j C J ^L^^ l j * J j-û J -̂̂ j; HiUl J A J AJaLjiîl j L i J j û IJJJS liji 

J j J a X J l J <i!jLJl ^Jlc j A ̂ l * j Aj j j lûl l j l j j iwVt ^^ Al i l l Sjjyall 

jxûj j j A J CJ IJAL-SA J CjUlAfc^ J CJIJIJC J A AjJît! J c l j i ^ l * ! ! IJA 

. 2 7 0 / 3 ' ^ j ^ t i l l . ' 
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: j i ^ i udu i l i j j i u i J tjijiaj J ) ^ J J - ^ c ^ * - ^ ^ J ̂  O U H i ùJ - 2 

û j c A j J u Jj-allû J ^ i lJAI J i U t l û j j S j j l J i l J l J c ^ J % '^ l^ jt J lA-i>Ai 

j juajJt IJA (jx JJâljLJ (j! J j L û a J l J j lâJl jj-aj*ilj £^JJâJ j i J j j 4 * -a ( J ^ 

Ijljii < i i j J J AJLûJj j f i Î J La 1 J (ÛJÂ.VI J J LÛJÎI ôJA J A i U c J e Ç U U J 

iûj jc V J j J c 4jLÂac. J AJLO jjjiij Ja j i U î l 1JA ; AJlijjii J jSj p 

^ij*-all JJ-OJ3J V J IJ^C j j c . JJ V j ^ J e - Alâiià L u l à c pl J d j j j Jâ Abl jj JJ 

J l ^ ^ j ! J * * ^ J ' ^ L o i J j » l ! (J f^ (3^1' ̂ tl J oJJc V J l-fĉ i j A ̂ W n j ^ tUjj 

V c j i y j i ^ 1 J ^ b Ù U J V ) J J J U I ^ j j ù ' 'i^i 

j-a AjjLaJ V j J J ^ t J (Jj J jij^ ^ (AAJ^^I ôjjj-all dJA j e (j*i>JJ 

. ̂ "̂ ^ J ^ î A ] j j ^ l J V j J j J j j c JaJ V J t ^ J J 

A A S J X J j ôJJauâ j J C 4 . ̂ o r . J J j j jâJ l J I S J J U B I (OJl£ jjl J 

L- ix^ l i» ô j i V l J jâ Ulill oJA J pJAÎI làl£j j l J j j C J J ^Jlâ iljjaw Lûji« 

A-aSaJ ill j l £ 1 Jlâ . . . J ^ V I I J ^ A i J U i l A i u j L -d ^CAuii V îLlaLaJlj ijaJU J 

a i j l i ^ ^ j V l ,»ll*Ji ! JA J j j ^ b ^ 1 J jj i l l j jjill i ^ jU j UJ14J 

ôJA J A L C J C ôpi J2*. (j!la JJV j j j j i J S â .Ajâ J U i V c^J l̂ Jj^^-^i j * l-i'̂  LJI 

. '•̂ ^ « ... ( j -^ jVl 6 JA J c ôliL J IAJJJJ j j î i l A IÛC pl j i J I J J J Î L K J *L^1 

Jl j j ^ JJSJ . c y j j ^ l ùfftlS J Sjjxil J j LJJelS j u n i J .Ob l l i l l j j . J 

J b l l l j j x ^ J j J j j La IJJJS J K<JJJC-I j ^ 6JJC. jJjUill j ! » : ^^i/ 

j u n i j l £ J ; « jjifrl 6 * ï Sjjfr j l i l j - a J I J U i J f r J J V W - ^ i ̂  » : S > 

, 1 0 5 t o ^ ^ " ù ^ ! • ' 

.186'185'a- ' i» ' (^>*û]l j4--^ 

.187'<-iî-^ 
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(jjûUll j ^ J j j " j o J a U I l ^ V i j U l i J j i aJ i iA l l JOUI J ^ i j i l i j uuSîl" t> 

î > * a j L i JSVI ( J > A i I j ja juj J A " t f A j j i i J * ^ L u j j j i a j j 

L J J ^ I J 4 " 0 ^ > 1 ji i j U ] " O x ^ j J U l S l J Ajll iî l j j J j J J l i j lûJ 

j j ^ l ASIJI ( > AJC M i aL i j L L j A ... : j l â J I J e (j^aaJl 4^ CJLUII 

jU i j i l Jâî J . . . 1 J S A J ' U i V ô j â i J i j-û J tAjie c_iJS i—iJiS j-aj iAjJbil 

JLLJ J e (j-iaj-ai!l jA J Jàe jîl L-JL J ^ J â Jlo Aije <-j jLuL AJâej J (jalSll 

... ù ' ^ l 
(l) 

« 
:jLjlliili tA j j j j2 J ^Uo jk î t i U i ^jjiij J j J U Î I j l ̂  ^ ! ^ l IJA 

l ^ j e j W i j i J - f ^ (JÎI A-ûJiil (JUJJJÎI (j-û 4e j -û i -û (JJ SAJU-O jl AJIUIJ J j i A jSj ̂  

tl^j 0 J ^ j j J l l |4^ l ( > Â C - j ^ j J j j » J U i î l J S I j j l j l £ . ( J« j j pjJl 

[ J l u î l ] J J J j i Ù J L L J i ! Sjjsdi J ^ > 4 l i J ^ s Jfr»-- ùjiil 

/2) « j j j i V I J f r j k i l J ^ j U - j J l^j ( ^ a % j V J U J b j 

^ ^ L J I J k J J l > J A J S i JJSJ J U l î l J ( > a U Î I j i j M Î Cjâ!ïlîl J 

AJLuiil (j-û J S i AIJJ-ÛVI j'""^j j A J .eUiîl dJA j j ^ * ^ J J-atiîi J j 

<iljjiJ J ÔJIJ^I J j (j-aiîl (_gJ3iJJ ̂ j S a J LÛ j i <-Jj*J j i î ojlj*Jj .l^Je ^W-V ' 

J j x - û î l 6jLij--ajj 4 1 fl Hij Lû JÎJ-ÛÎI) ' " ̂ j*^ ; tAje jujj-ûîl J î lû i l L-ijU-o (JJJL« 

Ajjilîl C j l j L i ^ l A -û iJJ J CJVVJ Î I plr^Jluil J J a J J l J e Ijj\ j j S j j t Aiilj QA 

, ^TJ^^ L>* ̂ ^ ' • ^ V ' U n Vil J > U (J4 

J j (j-aliil P j a J J ' AâjLjJl A-ûiJi (J-ÛSJ 6 AJJJJLJJI (̂  j i i AAUI A-ÛJ -

^xjojj (Jii ( > j l j j i î l j L J J e o A « a A l ) J j » ^ l J j l iJVl j ^ l j J l L ^ I 

. 2 0 1 ' o - * ? ' t̂ juaiijjjA'̂ .̂  

AT\-iM ^ ! J J-*j ^ ) ù > % û.î t J ̂ ^^^ J '^j*^^ J ' ^ j ^ ^^^1 ûL^i*i 

4jâc>Jt t,jiiS\ ( > ï ^ t aÂA ( > Ĵ l&lt ̂ >I1I J i u ĉ JJl Jj^S AJ JLUJ U Ĵ l ,haM ^A^JI 

, 1 8 9 i o^^i Ly^Ji 6**J^' iuw-* 
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j j c ^ j j J e J A * J ((j^liJl) û Jsû J J i^^^Ajiîuii J â & J l JjUall J e JjjJijilj l^lSi 

J Jâalj J À clJlfrUaJi J J ) jâbU U J l l o i l ̂  j i JJJJ 4:SU J Ch\i^\

J l j V l j i j ! iôJc: ̂ jJalj-û J tJ1 j j ^ jjjjj J ,A jMaLJI ^ j j i l ^Jtiut^ 

J A.o£aJl (3:3jia J j (JJJUÎI JUJJJ J tjjiâjll t.nSg'î l ^ J A j U ^ V l J JliaVlj^Aiiill 

t Ân^tl J jil J AJJJJLÛ AjjaLuii) Ci)Jjji-ai) ôJA J S â .oUaJl J iulJLJI 

Axa:^ (,?-*̂  J * J J j * - * ^ ' ̂ J 6oJJJ^ t_ijl*-û J i iûJ l LJjU-a 

UoiJ] V J 4 j Wnill J l iJuVl l ^ j b l S ^ J I J J ^ ^ J J j i ( j j j (IjJjè JJUI 

V â J A C iV j l â i O b l i A J ] C a î j ^ ^ j b l S ^ ù ' J ! ( iJ l - l j ^ 

C J I j U V l J ^ V J < i « i l J 4.ûSaJt L - j ^ V l ^ b l J â .jfiel jJSjj»ll 

. plj»ai3! J P U J V I J AÀJ:^\ p U S a J l J l j â L O b l g u n u i V I H n u n V j OUJJJIIJ 

^-oaJ CjbjjjaLûîl AJjlilall l^lst! J JIÛJJ AJJI J <L Î C J J V - J 

CAJJSUJ A i ! 1^1 .. _ ̂ jJA-a-û j«-i^ - J ^ V j J ^ J A - Ij^ii^n 6AJAIJL!1 J ^̂ -̂̂ mfljl jJJ b 

AiJ c^jAjuLft!! J j ! l J j JxoJ tA^I j j ^ l J ol j ûJ l J (jJj-alb j U - ^ tAjàb tA ĵjiJ 

ô j l ^ iAiJb-a t(jljuiVl J A-ûUJl J e AjJaoji!! 4 > L^JJ:^ Lf'^^ J ' 

J4 j ialâJ! J j < fl>^jll (JJiJiJ J j A ^ l J t j A Jil J j JâlilVl ( j W J t i j^UJ l » 

^ j J a j A J î^jUîl j i ̂ b J l -laJjJ J ôbjJVl t ^ J ^ J |»1-ÛJAV1 J^J ÛJUI (jjll 

(1) « AJ^I 

i^bJl J (jâlâJt 1 (i rtg âj Cjl j b a J LJÛS^ jjrï\>ffl j jSi ̂ 1 iâ^^LâlI j 

J ^ imi n^il JIJ!1 ^JJX!1 ( ̂  1 AJjaA<a UàUl i ^ jJa l j^ l (j^asU J ^bxluu 

^ U & l l Ajb la J J . « ^ -AJ^ IÀJ A l û jk Hiil J ^̂ ;T.MI\ L-JJVI jljuî Ifjl-i^ CjblSaJl 

J 4 JAIOAÎI Jstl J .ôjlxji JJà j e j J«J J (AJe J.lt-aJ J!l c?J*^'J (^bj^Vl 

Aj-ûle J ^bjill A-Lûle j jlJàu Aj-ole (jiiSau l^jiJ [ji i a ^ ! ^ - Ai!ji-ûll ALIJ uili 

J Ajlj O l l U J j I J j û J ^JâjS J AJJJ*]1 Ailîl MJOJIJJ J I^J^AAI CJUole 
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J j J l j j V <xJJâ Jiliii J C J I j U c J J ^ t ^ U ^ t t ^ U J l 

J j U l û J 4 J ^ ^J'".^ ̂  • ̂ • ̂ * - ^ V l (- ĵlèVl J - UJJLJJI Ual 

AjaLjiJl J j J j A j i(jj^\J ( J l i -S ' ^ J ^ ^J i 4*Liâ c_fiKj V t(|M<î ll 

tiâàiil J j J J i '(jUulil J J a x tiit-aîl J ^ (-J Jo i î » 6*tûj-aC J (4jj _ _ _ JJJ*jîl J 

V J tAjliSJl u i j * J V ( ô j l ^ y i LfJ^ t jjiAjJajîl JJJS t J J > hqll j J jS tSjUxl l JajuOa 

cM-ûlaJl AjJA j jJiiWi J J t J JUJÎI J t ^ ^ ' U J Ju i i ô J j (ji ̂ ^*-uLll (j-û J 

JJLJIJ ̂ _̂ ..lt t » (jâj-oâ ( J U i ï l ) j ^^^ 6(_5 j i i ôj\ t à̂ '̂'̂ -̂  J * L û J ( ûj\ (jiiLu ( J ^ JauiJ 

ô U a . J ÛAJJJJI LÛÎ ' . J (l̂ J ÎJljaj J J "A-ûlsiJl" S J J ^ ( J " J ^ ' 

. C]l t \l J p I j A ^ I ( je JJ*JJ t(Jjll 

4 ^ J 2 w ^ O l j U c . J 4 â J x ^ Jàlilfj (JuijJjoM J j J A Le CJIjiill (jû JâJ 

SOâaJl ̂ j b J ASJÎJI ^ISAJ (JA J J l A-ûâ J j 4jà (J ri I r̂ gll (_>asu J-k-aJj i5-ajL 

J ^JJÛJI i-flauJa J AA-IÔIJI J (jaill j A £ 1 £ J l j lilSiûll (JiJJ V j ... JaJ l J 

. (^jil (j^uai 

" 4 j ^ j J j L « J Î I J A O ^é iU l " <À£^ Ja-aJ J e ("i^j.n CJIJI£JJ| ( > J J ^ I ̂  j 

t ^ a ^ l J l J ^^^iJl ^ J Î ( J ^ IAJLÛJCI C J J ^ (JA ojilj-ûîl j j j i l l UJjluiL 

: ojjiill dJA (Jla ijiJ La IjJjSà 

AjlaJ J La J ^ î J . . A J J U Â A (j-û J J J ^ I J A J À U ^ J C Lû^j-a J S (JA^ ̂ aJ » 

j j j L J i ! j j ^ l J â J C jâLub J I I J ̂ i J i i î J iA j jUp 

^ U a i Aj j jJa <JjA-ia j j j O l J Ajjjiailajjiâîl élLa J c ^aâJb j j\£-ûll P j ^ j 

, « , _ Mjjuliji ̂ iaâJ Au)J 

J j i J J ûjLi (JJJJJJ ^Jj-aâ tCll Jllj AjlSaJl UJ jLû i J À t(jjl ( jLllil UJjLil 

c_jjj L ^ L - < a CjLjlSaJl ô JA (ji j î J » tiSlJA (Jililû J U A I m 4(^ j i l ÔJIJ (>jî  

. 6 1 i (J-i t ̂  ( iIlLjjll(>Aittl-*] 
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Ajj jJ J 4js.L-aiil A A X ^ UJ jLai J ... A J J ̂  (jjt J i^ta^UJl jl jjlS 

U ! j , QÀA\â J ! jàUiSl l^âjjia AL I J AL Î Uili d i ^ CiJlS U î JUl l AJI) j l J ^ j 

« ... J u J i CJSJJ J jâ j J l̂ istâ C j k i Câi 

J C J U - J ! ^ i (lA^-a> "ALS J AL I U J i " Cjljl£a> o j J j5ll ̂ A^'^LL J 

AjAjiauîl 4ix-aîl j A j J jL iV i Ajjàilli A i - ^ l J l a nijl UJ^V l 1 ^ J r J ^ (j-ajLâàJl 

A i ] J e A<U*J .AJJJ=LUJV1 AJâl j iJ l A i J l J 

(jUiiî J e ô j le jJ 0 J i S AJJXA ^ U - a 5 J e J-aJijJJ j i j\il*il J ̂ aSaJlj jUaV l 

J U j e U j a j j I j j îb » J j j j i J > i i>a tiiij J S J (Ajjâ A i L l e ( je JJJJUU iJj-ialail 

j U U A (jx J ... l ^Uaj i ̂  lâU»*;^ !^wq'u (I^IA^I J l b j J ^ j U A U -y") Jt « Jllall 

6 JA J i ' "̂̂  Jl tAjàj*-all A j j j i J â-̂ jjiî AJ AJJJAII Ajl£aJi j L j x A j J ^ ' 

^^ l£aJ l ûjjju» j:ili ( > (^jl J l l^jjj J î l ̂ J U J J Ô J j ^ V i CJ I j j i ojjill 

(2) 
« 

J i j â V l t > ^ C J S I J J I .a ûl j j ^ J i (jl uiâ IJI ̂ U j V ^ J 

J ^ l j x ( j * Al^j -a J ^ l i C J J I J J l"^i Clj*-aljjl 
^ 1 ô j j ^ l J U ^ V i J AAJS^I 

CljjjJjal ̂  (AjJjaJl J ojjlûil j U i V i J ^aS^l J J l l a V U AJJIAII l ^ ^ ^ ^ j ^ 'WJL:^ 

(J^^jji t j ^ l jjx-a*il J IA ji-asii J j a u ô i l j ^^IS^Jl ( j j ji-all (JA » J S l l 

J ^ j U l U Ajâjscûil O l j j i i l (>a A J U A ^ J ^ J e IJUa j l ( j ^ JJjSiU ... ^-al^l 

^ \ J ^ V l J J l l aV l J u Ai l lLJ l ^AA^\l j ] UJJVI J j a u J i J CjliljiJl 

IJA J C J : ^ t^i J l J J J i l (JllaVl J Î (^ U (jSÎ j 

Ç uiilâjjll 

. 1 7 5 1 a* 'o-jjj 6**-^' J*»-* J 

. 1 8 9 " ^ - ' 
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<^lui J <^luj JIAJ IAS «Uia lJA (JUJ » ( J , (JJ . ̂  ô^Lo) tjljbiii ( J p l ^ 

J L J W j ^ i lis J j A J jâ iJJ J toljow ioiJ j i ûUa-ûà ( j ! l L V i J e Ailû j A Jjâ lilâ 

.. 4 j AjjjLali j i j j û J j J ^L l̂j-ûl ̂  J ( jAo j A CJJSJ ^ J * ] i J . ^ ^ ^ j j - ^ ^ 

, J l l ûV l AJ L-Jjj-âJ Lû AJIÛ !;\1Û P j j i î L-JjjJaJ p J : Jlûil j 

^ULÛ J ULJI -A1 ;L -S. a yy j j c . Ajjâ A ie J t6jJ*]t ^^J«-ûJ cjj-aii j J j J 

J » A]jâ (_p«-â J ' J J J J L J I AJ Jâ*jj j xû j i la ^ l i l * ^ U Î t-kLul! ̂ •«.ûà 6« j j j i^U 

« J j V i J - ^ ^ j ^ (Jjâ J j ^ ojjiî-û Jlûll j i » 

; A J J ÛJC j j i J l i J 

c i J j i J j » - ^ ! (JA J j i , j L u J j S J e ( j l £ x j S J J a J J ̂ xa^li Ijlûij 

J l i J t«Jlûîl j-û jjjjûi» ; J jâ J ^ l ^ j - a e ^ V J IAjjliLû P^JJ jj-»y ̂  AjUaill j< 

;jeLjl!l 

j j U J i J J A L J I A i j * j JJLU: J U V i d û i La 

^ JJIJÏÎIJ J A J tA-ûle AjJAa. j e JJ*J Jlaîi j i J l AjjjiJjill ̂ Lt-ûi l JJ*JJJ J 

Le Livre des Proverbes Jll«*i/i J ^ j e dj^iajj U i J S j .(^yJ*Jl j jUj)[lj 

Les proverbes de Salomon j l -^A^ J ^ ' j 

: (Larousse) J î ' o^jjV oij^U p U j 

« Proverbe (n,m), Latin proverbium, maxime exprimée en peu de 

mots et devenue populaire... passer en proverbe (litt) devenir un exemple, un 

modèle ». 

.-A 1 3 0 2 ' SjA^l t vj*Ji ' 
. 5/1 t sjfcUil t Jli*Vl ' 
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Ajtjli 0 j j ^ j A A A ^ J A Proverbe L&*ÎI J j J ^ J ^ ^ISLAÏI ̂  jj 

(je- jJ*J A I Û ^ JÎ tAJjJVl J e J j l ^ 6jJj-<aâ Ajjaai A-ÛSA 4 j L (.̂ AS! 1 jàjG U j i j 

.diction,maxinie,adage : J U CJIÎJIj^ < ! I j j S i Jâîj . J j î ^ d i ^ 

J j i j A J JUAÎ I j-û Jjit-û "c ta i i " (ji Ljjjisuii ûJA (jA jj^aiiiaij j i (jS-ûj u 

^ a i.v -̂ia^ J jâ l ! (jA A lû i . j ^ t^jinnil Aai (J j -aV j ' J j V b j U l l J - ^ ̂  ^^4? > ^ 

6,i*-aâ 1-a J S J j 4_là C J ^ J J L Û C (jSluJ t J j i ^ b jj^lnil tl^IJiJ AIUIJA JÎ l̂ l-ai 

fJA ôJJC. ^-ûiîaJ V AjtJji Aji (Jlaîl Jji J e (^lûilt 4-ljail JlSi ̂  J 

^ : ^ ! ( > ( . M i t AJIJSII û j i j ^ J j u ia . J AJL^J J MI\I : :̂iisii 

J j j V J i ^ i L x ̂  jioi j J i ji£j V ' <^j3^i J jhj^LJ^\j^jA 

. u ^ i j ^ i j ^ i J j u J i j V * U j i j 

(Jlûll LJjjsu J ( ^ 1 ^ 1 je- IjâliiÀJ ̂  (jjlla-Jl [jl Jâa^Lûil j 

: ' (Proverbe/Proverb) 

t -w ^ ^ ^ 1 ^ (jjLJilVl (Je- A ] j l ^ clijl£ ô j S i ( je j j * j A j u L D jxAÏâ-û < l û ^ -

. buûLsk bl^Jjjjoil ji A J U L *LÛS^ ji I j j - o 

L-ilaî J (jJ*-Jl (jiii^ J inâlll j L a j b J AjjLuiJJ A j j ^ j C JJ»J A L Û ^ -

.jjjÀj j j .^ c-flLull ( je c-filàJt ^ 1 V J '̂ j; Lûji j j jm j j (julill t|;'hii-v'îiiij AUJ^I 

(^^U3u3l) ̂ î lSJl L^jli (^ J idisuûjjj Lûllû ( ^ j J Jl (T'Ai'Al rt^") o j b e -

J 4 j ^ _.. ô j j S l û j U ^ i J IJJJS (Jjûaj J ô U ^ I CJI J j i (jA *.JJ^ (je J * J -

IJÎ JJJILUI ji Aeû l j 4Jàej-û ji I j j i ^ V J J ^ (JJJUII (JJJ J J I ^ ejSâ tJj.̂ Vt 

,360-359 '1955 * »>liil ' ^^ikiA. jjSaû . (:Hji) j UJI) L̂ JI , (̂ JjijUIl ; jlàiî.' 
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j l ; ÛJJJS JJA\ A fl^^ll j c t 'fll'i-Nj cïUil jî J j jjiAjiJ jî (jJiU V J 

(^\la A A S ^ (JS (̂ 1!LQ t"t-̂  '̂ j J Ac jJu i ̂ ^jnn V J c & ^ î J : } ^ J : ^ ^ Aa£Jl 

tUilè ((j'ij-aJ J j S i a (Jic J A J J ^ Û-^J A-ûS^ i J nJiA AJUIOJ A X S ^ J S (j2 J 

JJ A -ûS^ l i ; l ^ i j b ! J jl A jâb 0 jSà (>uiaii V U j j à Jlûîl biî j l ^ J j b j JS 

(Jlûll bai ^:i\jjijy\ ^j-aill l ^ l c j (JâsJl l^^Q' ̂  j Aj jaaSl l̂ JJjî A3jL-*a ôjSâ jl 

J lû j j i «b l l û 1 j j j * j» j j S j ûâ jj 4(ji J l tÉliJ ji û J à î l û JA J e . AJLÛIJI Ajà iajlûjj ^ 

o j b c » b ^ î (Jlûîl j J j ^ J tAÎb^ i ù. ̂ ^ J\à ^J j Ja j ! jî ip j^Jb p J J AuuliAj 

. IA J j ê J A J ^ I J u jUaâJ t J pb:'ûîl J âikjjoiJ (« 

C J Z ^ Î ^ 1 ( > 1 J S j l i "^LûSaJl" J "(jLûil" jJJ Cjlijjâîl ôJA J 

j j ê j î Jllûî l^î J c ^kSâJl (jiasu J e ^kS^I ^^^b*;...; ̂  t ^ e ( J f t L 

ôJA CiAA^ J 4 "(jLûît" J "A^iSaJl" jJJ (Jjl i î l IrJl " S j j j J i J l " Cj-ûbb ijll*l 

[jj î J j i î î Aijâ^ j ^ b u û :i9.J J o a l i u i V i J jb»Jl J jlS-ûîb A L J J J ^ " S j j j J l " 

ô j j ba jJC. ji 3 j jbu A^SaJl oJA 

A-ûj f i^ j ôUsi-û ( j iaj bo j A proverbe L£-*Î1 j l J j •^jl^Vl c jâ iu ^ 

J ^ U J S ̂ fl->-î  4 . û U ! U i .Ajîblûîl J b a . ^ ! J c i J ^ ( J î ! SbaJ l 

SbaJ l CJI j j i j e jJ*J 4 ^ .ûj^Uîl (JJIjb*l! j û j j b J l J l j V * j ^ 4 ^ 1 J ^ l - ^ ^ 

. A J A I j ^ ̂ iji n J d J U 

I4J jj.lfc-a3j J "AJÛJÎSJLII ojbstil" (je jjj-^ax-caàJUÏl (Jj-laJJ U 1 J S j 

Ajiii U J S X u a î l J J AJ:SUÎ1 J .-jlkill j j*ill j ple^l S jUJ i A 

. J l û V l j-> c i -a^ l J (jSj ̂  jj J t J l l ûV l SJJS J JJJSÎI ̂ j j î l 1JA ( > . 1 ^ 

J ."(jJJJl J pliJU" " jx* ] l blSi AJ <àll ̂ " " A ^ i j U I U J L Ô U J " :élîj ̂ i (> J 

Ci j l j i l jli .Ajiunil AJUIUÛÎ (Jlûîl jî J e j j ^ iS j j (jjjoijUl QM} jî jJâJÎÎCJâ^l 

CjJiiâ jj J CiJlS - ( j ; j iV l J U l l Jajj*!i u j j U J j - Jajiill 1JA SjJUill SjbJl 

, 9-8 U**> ' Jî * jl-> * JJrî  ' Ĵ Sri (>» u ( I âjmli Jif*! -
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j IgjLuiaawiV ( J l ^V l L$J^ ' ^ jWe ̂ Jj-oJ IAJ) t̂ lilû tjSj ̂  AJAJJÙJÎI Jajjj 

.(1) A i u îV i J e i ^ j i ^ S J S J u j y 

t Expression Idiomatique t^^^^^Ua*^*;/! JJJ*JÎ1 J j USJJI j î i j 

;l^Ju J ô j Aj^ua t,",)! onij A J ^ ^ ^Ix-ol l j l ̂  Ujlâ 

.La A i i J (jiiUll j-û A e L a a j (J-aLi J » ! L_] Ja i l Ajl -

.(SJ^^ A i i J j ( U U ^ I (JjaJijjjJj) Aiij ' • -

U U x - û i Uilà-û (^gJaua t^^jJ AJalàil j A U â j V tAJâlâil ̂ j -aa-û oUst-û AAUIU V -

.A1Û\£1Û AjiV-i o ^ j S O ^ J - ^ (jl (.5*^ J ' J:?^*^' Ĵ '"̂  

Clichés / phrases ^ U W » J * J proverbe JH^Vl j - 1 J î S cUAj -

.(2) jjj*jii ^ J U i j A j Figées 

, (^ jx] l tlll J i l J j ^ ! l L j - a V l J:iJ*jil J J U i l : iJj\JA^ -1 

Magdi Wahba , Dictionary of literary terms. -2 

bùc J j J l l ûV l Çj^iVi^l J i l ojLûil j L j j l ^ l ( j iwJ (Sjoiâ J 

, JaLûjVl ûJÀ J A J .^'^ie J A I l'v^U.^.ft L^'i j S i jJRjJalj 

Proverbe J ^ ' -

(JU^I J 1 JJJS IJJJAJ ̂ ^ 1 ôUaJl CJIJJÂ. J A-ûj^i-oj ôliuû (j^-sn LÛ 

> V i c ^ v u i i j s i A i w (S j j i -

: expression proverbiale J ^ ^ l J:W*^' -

j e A 1 w I j U i l (jiajstJ V A j L (Jlûi! j e J ^ l JrJ^*^' (1) Û J ^ j ' " ^ ' 

ojjj^ J ^ L u ù ^ l Cljli!;\jt3l J oj jSlû l l ôUaJl Jlja.l J j i l AjSi AIIA (JjjJa 

J jJJsuil (JjJJ 1^1 Jj A-ûjlâ C j I j U e Ajilûîl CJlj j j* j i l j .Alû^ j-o U ù J ^ j ' 

Jli*Vl (jxil̂ J : jliij.' 
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m a x i m e ̂ L»iaJ! 

ojjLuil (Jljâ'Vlj J:?jl-^lj ÛJUSJÎIJ LjbLLÎLj J • ^ LÛ (J-Û J S ^ - a ^ 

ûj:iiû3l IJJAJ jjjll J pLûSaJI J j ̂ j i l l IJA Jliûi t_iuûj (ji (JiJâ j* 

tljjli c J j a U ̂  J i l AJLÛII ditjjJxjil JA j i (JllûVl j-o (^ J ' C ^ - ^ J ^ ' J :?^ ' J 

oljJa-A t b j a ^ J « - û Jlûil ( J c 1 jâiaJ j i (j-û j jSÎ pLûSaJl frVjA J ^ Î ^ J 

, j b ^ V l (j-û JJJS J j a . (JJHA (JLlûVl ô j ^ j ,4jqniU < x l c O L û l S (J-wLblj 

j c JJ«JJ ^ a a ^ j ^ ! (jJx-ûll t 'J. ̂ 1 j^^l AJAJJ^J]! ojLbiJi tdîj t(jjj t*LûS^I 

/ ^ j - ^ ' ^ l j AJàcj-ûl! ÔJIC ù J : ? J ' î - ^ ' L > * * ^ > ^ j ' ' û b ^ l ^ J J U J (JA ̂  J 

j J l ) :l^b!iâjj jjJl Vll-i J J l l ûV i STJJS C J A ^ I ^ 1 (JAJ 

iilU.i j*-aji tî îijc. i ^ba l U J J * ^ j i t^b) 4 ( 3 ^ 1 ^ UJjJSll j j i^jJaC ôJxll t̂ jUl 

.(Lûjlkû ji blUi 

Locution Figée ^i'^^'i 

4 S ! 1 ^ I J J J U j U a i J l J J j*JîlJ (.ICAII J Jl̂ ^jJ jbxJ l ^ 

(JA J x ^ V l J (jSj ̂  j J j c J l i û ^ l (_uS J j ^ l ^j i l i 1 j * .la.jjj Ajjji b j 

j-û Lû^JJJ Lû ̂  b ^ N ^ ^j j i t ^ l j tilLiLO J (Jb-ûVl ̂  CJIjb*il e^A diSiui ̂ aJ ...Ji^Vl 

j±àJl J c 6 jAuJ ! b ^ i 4J -iîl! ̂  44-u:i J uiLai l j ÔLÛJ" ItiUJl ̂ l a i ( > j ... jjjJ 

. " j m l l j f b j i b t j J l j 

' '̂ ^T-;— Ja j i^l 1 JiA ôjjbjiîl 6 jb*i l d iâ j iu l j l i tAjiJjiill AjoiLoii ( J U l j l j ^ j 

j j S j b û j (jSj |xl t4j.lnuil i a j j ^ j j J i'^^A CliJl£ -L5 jâ.*i/t Jlûll J a j J 

AMJi\c l^JlJJ^l Ô J J S J U JL=LJVJ l^lin^hn*:^ J l l ûV l L5J=>-Û A J J U ôjlx 

ç ^ i j ( j i iûVb i ^ : ^ Lû J Aja.:;Uax^vi j j ^ L u î b ^ j . ^ u i u (j% 
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cAx^\i j i J c ( i ) 4.n.^vuîi uî^ 

expresiones idiomaticas y t^!)\lu^Vi j ^ ^ l J e - O J a J k « 

:4ji Lb ja . j j tôûùaj cJuoMi A£, j>ûa^ AJ ( " ̂ i-> I nj modisiïios 

.Lû A i l J (jjjUil (JA A c L û ^ (_>^li L5J*^ M -

. t ^ j i i ^ J j Aiij JS-ÛJV -

•̂ illt ̂ 1 j â j ' àl''*-î''< ji ^jsai LûJ j ^ j Ja i j AJ A jb^ l i AJJÂJ ( j J j J A] -

liîli-û (j^sui c5-^jJ Alàlil 0 j A U â j V ̂ AJâlill Acjrt-> ̂  j-û DUSI-Û AALUIJ V -

.ALÛISJ-Û 6.i^jS L>"JA3 

^ > j j j ^ j * j ; jjjiill ( J i b U U J 

Ol jUx l l J ojjLl\J AiijLiîl d l j U J l J JllûVl jA \ cUy -

, c J j J â î l ji j a J l UJJJ=»J AJaJJ j^ l JUiVij Alâ 

^ djLûKil J A As^jAS^" A j L ^ ^ ! l k u ^ V l jJJiiil ̂ U-ûil oiA j * j j 

iAiill j-û AjiJaâ ujijj ( J l djLûKl] Aij3i-û3l ̂ L̂t-û3i j ! A i j ^ L^USI-Û JUÎJ jl jlaJ 

liij c-âljij J iAiill J j a J l J J C ^IJliluiVI i i a . ! i k ^ V I CJIjU*]l JALAÎJJ 

ôiA j i lilljj 5ujjjUl j * J S i J j a l û î l J :i=^jjj (LUI*J1I J AjKiiSi ̂ 1 jïll 

CJIJLJI 

AjAu iJ l (JjliLljjill J ^ J j a â j j i(ji3j-ûillj uiu-aJJj ÛJJS-ÛII cJljSVl j * 

,(Jj^\] J j A i ] j-û l^OûSwjJ jS-ûJ Lû I JJU Aji dl i i i l J S ^ ja . j * Ifji 

V-^jili ̂ 1 J ̂ J I U L A I I ùljUil " Gaston Gross(1996) 

(j^aj*j dia-Ull liA ij l û j ^ A£jijaLAÎI CJ IJUSJU CLÛJAI ^ ^ I SJUJI j U c V l j * " 

Cil j L * ] l û i ^ L û i ^ ^ jjâl ̂  J * J A S J 1 U W ] | CJI j U i î AjîV^iii J AJJJSJI J ^ L ^ I 

" ^ j j (JjâlI ( J ùjLbtîl jijjj j l (_jiJJJ ̂ j jA jJ AJJJJ sL^ljJl I jiiivj 

j e 1 jjxj AJIàj !;\lijaLû (̂ x̂-û ô j U * ] ] AjjS-ûll C ib jLû ] l j i - 1 

O L J l ) éj£^l ÇJJSjill 
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Jà-i j CA A K U JSLA JA ^ V n u n V jSjowiîl jJJ*jil L5^*-* J -2 

(_P3U0 J j U L a j J V J:!!*^ ̂  J * û-̂  J û J j ^ l (J** l l t > J "-rJ^J'i/ 

j A J V i JSJJIAÎI JJJÎUÎI (j-ajL-aâ. c^-^j J U A J i J S S ^JSJJWII ejUll 

( t^*^"^^ Jj'"^"^^' ̂ J * * - ^ ) J * ^ ' J-aj*^ 

.AjAiJUû djliL-âij t j j^ V ASjLuLûll ô jUaJl (ji -3 

câljSjjLûii jJJjuli C iU jS -û .î l (jiajjsu (jS-ft-ûîl JJC- (jx 4ji - 5 

.1^jJ j l £ y AjjLij d U j L û ̂ Ijjj (Jij V A £ S j U J i j i -6 

(jiajâ ( JAUJJ j i Vil m l V J S (>o ̂ iilj j S i .(JjUll! jJJ l^i*^JJ 4jl£iSJj 

Lois A o a l k j . ^ ( J J U a U i LJij J l ÇjUil̂ irtrtll 

(jiijj AljiaJl ĵiiâj J j jâj tiĵ ia. ̂ ! j l £ L û j ^ ̂ I L i - a x (jSâ 45£J£JJLÛ11 CJIJUII 

;(JJJ A j j j J l Aiiil j U i J AJAULÎ (^ij ̂ UaA-a*û (̂ U 

- jjj*:iît - U j l ^ l S j U a i - o > L J l S j U x î ! -J J j j J l jjjxill 

^ A x j ^ c i u ^ ^ ^ ^ o k ^ v i 

:Ajijûji3l Aiiil CJUAUIJJI (̂ Ĵ̂  J 

M o t composé- idiotisme- cliché - phraséologisme -

expression idiomatique - collocation -synapsie - synthème-

discours rapporté- proverbe - dicton - expression courante-

expression proverbiale - sentence... 

•AjjUuiVi Ailîl lis J 

Dichos y frases hechas, modismos y locuciones, 

comparaciones populares, frases célèbres y citas, expreciones 

proverbiales.. 
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.ASJSJJLOII djUatll ( jâ jU,^ai *>̂'̂a''̂ '̂̂  l ^^ \ j i l J e diLL&uuIt d^A 

J l t^^! lu iy i ^jâîl IjîioJl ̂  S-Jj*Jl CJA U J V V I cj j ja-ûîl j-ûâ 

Liàâ ,*>leVl j I J a l i i l J t J ^ V l > û ( je I J U j J L a i â AJI.JJLÛII jlL^I 

ji LûS ClLûKl l (jia*J ^ j j L a ^ (JA I J â - Î iJjJ^ U J I J C V I JAAIJ J l l 

^yS" J l i J S LûJ J i " A ^ ^ 4-ûlS" J J H Û t "A jAb i <A1S" ( ^ U J i i 

^ j x S l ( je U J î a \ I^SA J 1 1 ^ t^ ia^ î (jlS ̂ '̂g > >>T 1 j ! d u a . t̂ AsUll 

t"A-ûUJl (Jllûi" ̂ 1 l ^ J e (Jial (Jllûi AxLtlî d j j ^ Ù ^ J ' J J J ^ ^ J •tff^^' 

J l l ûV l j e U U l diill 

» I^JL AUI nlll (JllûVl jî A-ûUll (Jllûi (jiûi ,i JLiu>Vi 

JISJ V .. . AuM\ iU\ iJx^W (>i^ J Jiàlll j U a b jLLûj < ^ V l g _ l J ( > ^ j j 

. « L_l3t^l d jUj ia J A ̂ iJJ l^ i l^j^^û J ^ V l J A ̂ i Ifi^ J j 

j i ^jaaïLuLû ( 1T Hi\ (Jlûll (j-âjLL-ai ̂ 1 jjj <djJJ ôiUuiVl 

j l £ IJli . ^ IL^ I J ù J j ^ l ( je ̂  J l l Ajel l iVI AliSja. j A AJ JJ^ I U » ^1 

ASJJÛLÛIÛII Ajjàtill Jjj-aîl ( > a j e J e (jJsU j i AJLJ (j-0 jatJJl J ^lljVlj jjjll 

J * Â J j i Aji-uî (j-û Jlûll J ^ISJ^Î J ÙJJ^ Î ù l ^ ' Aawiijll A £ J ^ I ^ J-ûiui) L i jC 

J Ù J j ^ ' J S - y J ^ ' J e jljûaJLûll jljjlj*ll i^^^ j ) ̂  C(Jàlûll (̂ jilll jLil! 

« jjjlill J M J I J J Juxll » ĉ lîi J l lû J 4 Jlûll 

« AJLÛ j û e ÉAILÛ jJie J 4A1LÛ Ljjja t<L 

. 6 1 t O" * ̂  ' (>*' ̂ ' -^ 
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Jji l l A A K .̂làJLjii J j -ûV l o^A J l û J tAjl£âJl Jlaiî ( j jSj ̂  j 

. ojiJia-û ̂ 1 jj-â V J ^ j ^ 
^ ^ V : J l i ' j^l j J A S J I 1 jJla » AjlSaJl Jjiioi J 

j^Lûjj t4j;T,ui\ J l l oV l tjLuJ l^Ljj tALl J AL I Uili J t J l l ûV l J 

J I^LLJIJ j - ^ 1 dluj J (l^jbi (j1> J ( l ^ U ] i 0 j ^ l ^ J ( l ^ l x A ^ j l̂ xljjj 

J ^ - u Ljaji Lûjj J t '..'-«-ft Jl£jLui (jx Cluul J .IjjljJ 

ej i i j J i w J J J ... l ^ J J J l^JJl^ J ^ J J j i j C j e ̂  jxiajJ jJaJ l ^ ^ d ^ j J l 

AjLiil iaLûji J l ^ l û j oLlaJl J ! A^y i » 

s j j x IaL i (JA - ^ V l ' J c - V l J - L-âlbj ^ALJ J A U L-âlî J i Jlûll J 

j i î J 6 J j V l ^Jalûil J A-aK JÂ.Î j JJ ^ ? ^ 1 ' ^ - ^ t , r ^ J - I jU^i- tiHîA jjSjj 

: ^ U 1 1 ^ I J U 

ArJh 4 l i S J * ^ l 

. AIAI V ] AJLÛ ùxii IJl ̂ 1 

^ 4jla..j diaJi Aiji j b - a 

. ̂ j U u - â J A V I ^ j b i i i^ij V 

J J J J^ î J j J ^ t^Ji r>q\ Jlûll jLjJ AJLJJ ( ̂  w nill (Jlûll J 

llij ji CJIUVI ( > A e j - û a ^ ) lj«_ii C J ^ J J J l l J l l ûV l ( > A i ^ l :iaJ Al i JALI oit 

; ^llû i ( l-i^lj I jisjjj J -iilj 

, (jbjil (JSJ (̂ :IXJ (j-û ̂ A-ajll (^ji - 1 

^jA_j V l-ûA j l * L û A J-Û2U (JAI J â - 2 

.^j-4^1 IiSA * J j j x J l U 

J j V l l^JJatjJaj J e . CJJL C JJ*JJ ̂  J b ^ l tiîlJA ALI J 4JJ1 L_fill j 

J ^_ îu-fliîl Jllûi ( je (jjâj ̂  J Ajjj*il Ailll j e ̂  j i j ̂  : J j ^ ç î ^ ^ , » l j 

, 1 4 6 'O" ' ' 
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V J j=>^l O c ' ' ^ ^ 

. (j^aij j\b j j JJJ*J )(;j\rr (Jiuaa iSj^ tÉÎbA j 

. J M J I jjSjoilt ̂  :a Jlil JJSJJJII ^ 

. (JÀJÙJ^ biilùuil C-JjxJa Jlil ( ju l ^^V biiLoil L-ijiûs 

. J ^ J ^ J J i i l j j 

. AJ ja*-aJ V CJjbx l l 

C i V 4 J l i oV l J ^ \ (J-JJJIJ ̂  " J b l î l " CU<^ j j 

Lâ I J (dJJC jl A J Û C j ^ - ^^ll J 4 CJI JJJÎXJI 'LâJâ (^Jt4 

(̂ ĵaj j l J t JJJ V J i î l j i i i j A ; Jjliîl Jlail j;b'*j t ^ j J e . J " 

, « j i JLXAII » jî 

. « ù ^ J t > » j ' 

. « ^ j à A ^ V S j ia. j i a . j ^ » ji 

t J ( djJxil C^XjJaj 1^1 AJ I^ I .lia ( j l xJ dblS^I ùù^ 

; J 4_â jJa!J Ajlê Cjbl£^ [jl J e '̂̂  Aej-aa^All A-û!!iiiû j ! Jl ftjUyi 

û j aà i J - -^^ Lui jfi*J J Jl lû l l jSfcJjJ j 
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J 6.iîj J lillûlt" J A A - b 4 " JJ j j l t ^ j j J t̂ li-ait" (jljJC (JASJ AJI£A, < ^ 

j jsujU Igjâ ^ U a l l cdLoii J j JrJJj^î ̂ j J » '"^fiJiJl O U j j ^ j W ' 

J ^ i j ,<M> U J Aiîià-û (jt jii ̂ Lxiaît J iAixlo j - \ tn J S (j-û (JSL (̂11*31 c J * ^ (U^J^ 

»j j îS £ l j S f l »ùk isj ^ A j j ^ J t 1 ^ 1 : (Jli ̂  4L-i>*j]t A j lè téUj ( > élLit 4J9Juà.. . 

j U â SAJ j j i u l d 3 A j j j * i (Jla 11^ tcdLll l^î jixxoi : ̂ j j U J t cjllià i ia.lj j 

A J a â ^ * ^ J ù ! U V j ^ ^ 1 ̂ cL-ai :cJ l i Ç -uuii t-ûj : 

A jâ j ( > ̂ li J 4 ( J a ^ ^ySW tdlj ̂ t ̂  U l à ;±klj O j -4* la j j i j lV l CjUilau 

t j x j i t (JJjia (je- Aj^l^jâ j j J tjlijc. (ilLal! ( j jSj (jî o î j ^ t ^ j j ^ J i à j j 

<-Jj*jà tAiubjî U a j ̂  luiS?l 5 ! ' " ^ J j t-̂ lUlt 4 i l4k ià J j iulVi J ( j û 

t (_&AÎt U J d j j j ^ J t 4 J U l î l J tCjbl l iJt ( > A j ^ t A ^ J 

Q\C jjl C J J J J ;ilij J tUJ^Jl J ^ M - ^ j t j i iJJSJÎI (jj J j i i l d i^ la. iuflâ fti^l 

^lui i î t J jâsJt J j j d i AIÎIJ J t(jjAi-â ji 4- i îJ jiJ3 <jl-i^l j a . A J U C J l .ii ̂ Lkjj 

J ^ ^ t (jjt (Jllûi (jû (jjâ.j3A!l tjiaxJ j i J j . 1 1 ^ (jû j ^ j i (jiiL V J ... 

( je ^UJI tjjLuJt ̂  j^Jaj i l tJ ij^jstuull 

, AjJjxit CJUUÛJ^AII J (JllûVt l-^ ̂ J j jJaJ dlj lS l^jUj^Aiijij JIJIII 

JllflVi 5 — o a . J J t -u l i * - V I 

- u u j u V i J j J i Jai l -

JJJIJUJ L Û £ A J t j l iJ i j Vllût (JAj-âlj t̂ ^JsLii (^ù\£ " A L Î J AL I L-iîi 

AIA^J tJ ĵjJt j-û (jiLiî iAjj^iVt (j-aj*-aJÎt jLuJ MjLji tC-jUSSl t ^A j .Ac jJ lû Aja^lkk^i 

^k^jjjajjcl 4<-û^ CJIJjir > Alûa.jJJ t j^li (jjill t̂ ljijt J^ "^«lj/j.*V*^^ CiUtlll J 

j i i j i ^ j i a J (JaJt c_la.jluiJ j A. dVl i^ l 
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J l^jlûjl J j U J l i S j ^ ^ U a j J j L u o l i J l l ûV t . A J SJJ I J l Jli-'il 

J » \ > n n ^ J l l ûV l J l û ̂  J-ôljtJJ c i j i a -û ^ j l a (j\j AljiaJl Jj 

OH CP J ! J a ^ J f c 

U u i j i L j i j j J l iy iUlû ^ j l 4 l i J x ^ j l 4 : i ^ J Aaiofr l^Jiâjjw J fuL Î J l l 

ç J j ^ V l ôUîCÛ 

Ç j U l ^ J I j i t>âlll j i - J A A J A I J ̂  A J j a . î ^ J J l i -V i ôifc J i JaUu|» i 

J l ^SUui ( > ̂ A i j Â b I^JJU- j-» fcJjLAlSil ̂ J J J A : ̂ 5 j l S j U w j 

j i "JJIJL43I" j n K - i H M J CJUISJI CP (j^^ J J ^ * ^ 

VJâUJVl J u u Slfrl>a j j J " > j a J I " 

U j j J " A L Î J AIA u J i " ̂ j i o J c ^ J a J V C J V J U Î I I ô iA J l o j j 

Aj\l (jjljjilj.iil j j a j j ^ ^ J l J e - l̂ jjiâj ( > a J J J I J j j J ^ ^ J 

^ V ^ i ^ j i l i J Uj2^\H t ^ j ^ i 

A-*a.j:iJi J ^ u S r i - 1 

j J a , J 4 J « - o J 1-^JJ O-aJÎI U S JiJJ j i jlûll j * i-jllaJJ AjL iaJ l AJLûVl j j 

.Uâ ja . (j-aJÎl J i j J e iaià J.A*J^<jàjaJl A-aajjll jl 

^̂ ĵ iijiflU L̂ IJLÛ LajgÀa CJKJÏ Jsàt̂ ji-Jjljîl jjA-smll ^ ĵ Jc Ĵ LUISAÎI (>ajlî SjLoVl ^JUIA t^jia ̂  ' 

.(ĵ aJÎI ̂  jaJ uijSjII (jOJj ijAill 4jjLuilïl (JSJ^U (ilïJcVl tJJJ ^ J ^ J j <-o:wjiB ̂ JjlàJJ 

jj-ail] ̂ IjJl (_5 jVi -̂Tl f>jÛ3U LaJJC (jiaill AÀial 3_aa.JiII tjjSj tjIa«.l\ ̂ juùfSlà : Ijjlj*̂  AjLoVI ĴfiÀa LJ^ JÏ!J 
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(j^ajl\J Jii j V J b j * ] ^ % ^ J ^ J ^ ^ ^^-*>J^^ C5^^ AÏlail ûJiA {jLa J j 

t •aw.^\ ^ j l û S l CiLftjjj fjA I g jV "j»ajiSl (jà J L>^1JJ* 1 g l'n^J .iilâ :AAaj3ll 

. j j k ^ l {j-ajll J J :U& J ) ^ j i ^ l J j a J IgJV E t i e n n e D o l e t J j - ^ J 

^JLJI ^P(_^JJS1 J ^oLiîl ̂ j à (JJ t J l ja^Vl J ^ ( J Alijjj Ajâjail Â-oajjll CJJJIJJ 

j A J t J S ji U K lijUaJ l ^ j Jjâlûîl J Jjâiûli jljilll Ajâ (JjUaJJ (_̂ ill jft 

j ^ fr^^^i ^jj3i u i Jji) diia. (j-û ji •̂>>Trtii diia. (jA pi jiai ̂ jBj i i j^ij j*i 

Aiii! Jci jâJ j!lâ.VI J ) (J^^J ̂ J " j b c ji A iûa . J S J A-Û!1LJ1 (^ja-a (^jaJ V 

.^^^«^i A j j ^ J i ji y t jjâjji 

t'̂ AjjJ«-ûll < A a j j l l J AjâjaJi AA^JJI I ( je L - J I ^ U (jjjiâiûîi (Jĵ laJ 

(j£ J e AiâàU-û3t l^i J e A J U V I ( j j - û ^ (jxûajlûl! (j-û j j ^ l (ji j-ûVl J 4-yj»i'j 

J i j b û j J A j j e ijili A jâ jaJ l j Aj-ûaji-Ji AjàjaJl (jl ( j j U l a l û t J ^ ^ V i (J-aj3l J AJS 

" A J U a J i J ^ U V l " ^ j x J a j - J (Jji U ^ j . j l£iVl A j j ^ j J J ^ Û ^ J a l i J ! Jâill 

.ia (j-û ̂  j i J ^ u U ^ j i ^ j i ( j ^ j 6(^jâJ j A u t A j S j ^ Aj lûe J J J A-aajjll jli 

j u J i J i Ajà ^ joj j (̂ iîi u a j J i (̂ i ^!;iili pi J J u J ! u j j U i j Ailii 

J ! ù j:?^ t > J ^ l c ^ 1 j ' ^ j j j i^ii! (̂  j U i a J l j JIÏÏI 

J-iJi J VW-« J A J t_ijL-Vl J iiUf^l Jiu W^V Jl>4ll tf*J • 

ù^%->^ L e s Verres colorés " Ù J ^ ^U-jIl " is^j L e s verres transparents 

J 2^ 4-ft=..JJ ^IJH îjjiall c U u j lAjLjàJLj (j*iLui2i.j ̂ Ji ^^iwu V A ^ j CJluUJI d î̂li-̂  

t > îijVl J j V l ALJUI .c>^Sfl A K i ^ ^ Ijlj Ai LJ-^ [ ĵlB J « u 

G . M o u n i n , L e s belles JÎ JJ cî -alJLiîl t > jjj«i.ji^^l t̂ aili AJ^JVI ^IJHJ ta_>^j <iiJ 

infidèles 

2 5 7 - 2 5 6 i i-SaJ j b t^Uaji I^JJÎI cjLjiij tiit?^ : ̂  ^ 
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(JA IA jJfrJ *<^^>J j U J V l J L J I Û ^ '^laa.jj ji j â i J l < i i (j-0 (j-ajii AÛJ J flju 

^Lû^jc. "̂̂  O p l i ' ̂ Aia-oil J jLjiill A j j â j c (JA*iajj l ^ * ^ 4 £ JuLûi l f̂ ljbtil 

(jiasU Ai:iU-aJ J â j .AJIJS laLajl (JJIJJJ iJ*J U j ) j A j j U J C J I ^ J J â i j V J^ î l L^l)j^ 

4ftj*iUijjfr ù W i » l ^ i ^ j ̂ j U l O b > o 3 l j aj jUJl c_i£lJjll Lijb JJJUJII 

J A x ^ 4_ajiûil -̂li-ail ̂  bûjjj IIJLOKII ̂  (J-OUJJV jlûîl j l ( J * J ̂  '^.J:"jSll 

Ljiiikiili 

j L o j V <ii J ' ^ : b : l J i J i l M J * * ^ 

(_̂ lil jLiJaa. j^jjjiîl IA j U a U l^-laJj j j ^ ( j'il̂ ll ̂ .^1^1 d l i U a l o j * ALU'JII 

(_̂ i3l (_g£.LûJ^^l J Jl i j i l (jl nnll J 4 ^ j j ] ! j j J à l o t^i^ n j i b j j â ( J ^ J .AJâ (lillj 

Jjâlûîl j <lâLill (jjjiiil (jjbj ji (JâljJ ^ ' i > û ̂ - û ^ J Î ' J ^ LS^J j î ' ̂  ^1*^ 

(j-a éiîi ( je ̂ »ajj LOJ AJJJLJVI J AJIV J l j Ajjaâil j Ajâ_^>«all \n dus» (ja Ifia 

CJIJSUII AU) (j-a (jS-oJjî (jJJJLli (_^LoJ^V ' j Jl i i î l -lau)jîlj ^ j l a l l ^ial^l ôjjjua 

,ûjjjjJall .IJC l ^ j ^ j l o î l <illl J ôJja.Jl 

CJUJSJ j-a Jĵ istll jj-a2kjlûll j j j jJâla l l ^JJ^I ûâlâ J-ol j-a j l £ L a ^ j 

^ ^ l (jSLuJ-ûll jii-a A ^ l J - 0 J ^ j l û l l t-jaJ-û JJJS ̂  J l JÛLuU ^̂ l̂ill A-aa.Jl 

— (Jllûll (Jjjjui J e — G o u a d e c ^ - ^ ^ ^ JJ^I iala .<-ûa.jjll A J L C (JJILU (^jiu 

J l tA-ûKj 4 -ûK 4jJâj2kJ (j-ajll (JâJJ ̂ ^ 1 A j â j ^ l 5 ^ J j l l iJA Ip̂ lJ ̂ -ûa.jjil ̂ Ijji Axiui 

i A j u U j J l j H â V l j-û A i û a £ <-ojijJ ( J - ^ V l (J-ajll (j-aâJj Jl\-L-aâlall AAÛ.jjll 

A ^ l ^ l i > j l^V j L i J ( J j - ^ J n k L - û S J ^ V l (Jil AdJljjll l u i J l J 

oiA j i j l j J c b J ^ V l (J -^1 J AjjjuJJl CJLÛKII (JiJj ̂ J l ̂ l u i V l O L û K l l iû^jjj 

(j-ajll (JiJJ (^1 pUjll ojl£.l ̂  A-aa-jjllJ c A ^ J J J ( J - a V i (J-ajll j A j ^ OLiKll 

J e J J J ^^IAJJUJJVI 5 ^ J J 1 I J AjjJJJl AJUJLÛ J A J J £ A I S J A Sjlel ̂  J^^HI 

(j-ajll cl^Lâi^ Lû-û J e S j £ â J £ j ( jk j j L û J J ^ V l J A^LiiVl J^H\ 
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(j-ajJl (-Jj£i JJ Jsaiij-û Ĵ JdJ \ J A ^ U C ^ jjpJ j l ^ î AIA:^ (jC û j b c 

^ ! (Sj^jjilall jl ) 4 ^ j - d l A-û^jjîb U ^ J J l j tAil>j 

Peter N e w i n a r l c ^ J ^ j ^ . A * - a L L C J ^ / U ^ J «-îî jj cp^l (J>*JI 

jjjju J L_iËj JiÀjj tj-û ̂ j l û S l ÛJC O U j ^ l J j l a ^ Ailià-ûil diLûl-iiaui^l JêJâ 

c a J U J j c u j j j l Aiiil J (J-aVi LK*jil J ^ . . . < â U a j j L-iJl^ J JAWJI J ^j l 

•̂>b< ̂ 1 A c , U « 3 o j U j ji jilll JJJ«jil C J b j i û jĵ  JJSJII jl AiUaJjLuVI kx^Ak 

^ â;^jJ AJLÛC J jJiuiluiî (jjAlajl J e . J^JJ i ̂  ij t infl") J OUji j î t ôJiA J-aa-û j ...̂ î l 

ji ĵjâjli ôJiA ^loâJLjjl J ] j iajJxû ^ j l û î l jjli jl j A o U j ^ i lA-*^jill AÛSJ 

jl 4 ^ AjJiaij .A^Ul 0 J j U i JJIÛJÎI Afil A ^ l ôJA J^UJI J e jJ>-c j ^ JIJIIJJ*^ 

^Aijjljj Lo pliiJij ûJJĴ  c J j i ^ ^Lût ALLS^J LÛX (illi J IJjà-o jjSj 

j-û ̂ Jl ̂ U û i l J (Jjlall J cliLùâjll ijA jJĴ l j j u j j l ^ t ̂ jJâl AljiaJ! J J 

pjjJall J ^ ^ J J ' S - " ! * * ^ ' J J I ^ J ^"'^^ J J û î l AlJ ^ i j ji l̂jLS 

^JIÛC. A-LÛAÎ J^Vl L_iJljaJl jJ U j*j-blj jljl j J l (Jjlall QMJ J 

:^j43l - I I 

: ^ J u i V i ^ j l l 4 i i - i 

j £ l̂ -Jajatlul jJl AJjllûll AJJJLJVI SJLUJI jLûJJjail j l jiJjl̂ l (jia»J ciJJ 

ĵLoiVl Lû^Li^ J Vinay et Darbelnet J I JJ ' ^J c^^jâ j-

^ Stylistique Comparée du français et de ranglais(1958)^jl^l 

,(_^ji,l A i ] J j A i l j ^ JllûV! A-ûa»jjl J l û Â jjL 

^jj l l J L ^ JlûJ U j l j j e L AJjllûll AJJJUVI j e jUjl£ll j l ^ A ^ i^ i 

:A-û ĵj j £ J j-ûj*j ̂ U û I A j b j c l j (J l j^a j l j S l j j .IgJ Jcljâ ^ijj 

O^ljjâVI :S>^LL411 uulLuuSfl 

156cl55 /2007 .29 j ÂJE^VI ùi" ̂ ^J^ ' f ^ ' > J J 
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<jâjaJl A ^ J j l l 

:o JAIUAII J J ^ uuiiuiSri 

^ _ j k i i ! 

3âl£jll 

( - j j i ^ l 

AJIÛC pl^i ^ j l a l l I ^ JUJJ jll Alajiall (j.iaâJj diUjijll o'ùJb j î jlla.Ull (^jJj 

Juojli 4 ^ j j a ^ l L̂jJâJ ijA i^ff^^ ̂  ÙJrî û j c L L û J Ji-tfiVi tj-ajll ( jJU-J AliJ 

jl OJJJÎIIAII <Aa»,jjll Lût ; jJJjiûC. J ^ j i f t l ! i a j à J J 1.^j,5jtiaLill Ajlji^jl (JjSâllj 

,^Aijaâ,ûll j i ̂ Sjijliûl! j j è 4-ûa.j!ill 

:L'emprunt J a i j â y i -

ûjau P(JA1 LO j ^ j Lu i jÉ^ JâJ ^ j l a l l AJII LaJj OUJÎ i l l oJiA Inuî l jA 

J a ^ l ^ U a l l J e iàlâaJl ( J ^ j à u jA Lo£ (_̂ JĴ Vt -lââil (JâJ (jC o j b c jAj .AjjUai 

1 "Jji^l" <^JJLOI I JiUlVl J e (-jj»]i J L J J U t>ajl 

:Le calque t^^^ -

U â j a . ôji-oUc- ^ J J J J W^J-û U A (J^JJSJ il (j-aLk ^ j J ^jo (jialjjâl jA 

.^^JiA^V ^ j ^ l science- fîctiont^ 

' Procédé N° 1 : l^emprunt. Trahissant une lacune généralement une lacune 
métalinguistique (technique nouvelle, concept inconnu), l'emprunt est le plus simple 
de tous les procédés de traduction. Ce ne serait même pas un procédé de nature à nous 
intéresser, si le traducteur n'avait besoin, parfois, d'y recourir volontairement pour 
créer un effet stylistique. Par exemple pour introduire une couleur locale, on se servira 
de termes étrangers, on parlera de "verstes" et de "puds" en Russie, de "dollars" et de 
"party" en Amérique, de "tequila et de "tortillas au Mexique, etc. Une phrase telle 
que ; "the coroner spoke" se traduit mieux par un emprunt : "Le coroner prit la 
parole", que par la recherche plus ou moins heureus d'un titre équivalent parmi les 
magistrats français. 

^Procédé N° 2 ; L e calque : 

46 



:Traduction litérale ^ j a J I -

11A t jL4j j . ( , ini^^ AilSl ^j.^n-îy U J ^ U J A V I iSj^\l J j 3jJ t > Jl^jj^l 

^lalSl (_>ûâJj AIJUSI QiiàJ J j t^^-o^ Jill CjUiSl JJJ AIJ^-UIJ A-a^Jî l (j-o ̂ j ^ ' 

j i j â l Js»-* J j ^ j ^ l l ^ j î l ûJA c^ûjJ U-iJC- U Î ,4aJliJjiVl J Ajjjijjâil J l a 

J Ajjliiîl Ailîl ̂  f̂r!i\jJ V jî ̂ J r ^ ^ L-JUU)V AÎjaauLa j l ĵ îi-a j j ^ n i 

CjLùi j J j jaiîl J j ^ J a î l J â u ^ J t^lÔJÎ l^Ji j j i j l ^ l i j J 1 il U\jiuLa 

; J i j U à j a . C i A ^ j J j î l J l l ûV l tj-oj 

Médecin guéris toi toi - m ê m e 

I j le Jâ î l j l £ U 

Pauvreté n'est pas vice 

V Aji (J j l i t4-aa.jjîl (3^1 J a JjJaâî U j U j c U AjâjaJl ^-aa-jjîl JUI^AÎI -iJaJj 

^ (̂ j*-aîl j i j - ^IJÎI ÙMJJ Ajâlijît J AJJUJÎI CJI JJJ^ V j AjauJajîl çjaJ 

CJVUJI J "AJ jjia j jê "A jâ j s J l 4-û^jjîl j i ̂  ^ ^ jlaîl j £ î J . ô ^ l j S J Aio 

•AJUJII 

^^it-a J j O J lij -i 

i"AjjlJj" t - jU^V A L a J x a ^ CJJl£ ji 

^"AÏJi^luLûîl Aiiîl Aà\Z j U a j J Jj l la JJJ*J léïlJA j l i ̂  IJj ji "-Jl 

/ '"̂ "'-̂ ^ j i i jlai-û J e J i î ALIIÛ clijl£ ! jj j i -Jt, 

Le calque est un emprunt d'un genre particulier on emprunte à la langue étrangère 
le syntagme, mais on traduit littéralement les éléments qui le composent. On aboutit, 
soit à un calque d expression, qui respecte les structures syntaxiques de la LA, en 
Introduisant un mode expressif nouveau (cf. Compl iments de la Saison"), soit à un 
calque de structure, qui introduit dans la langue une construction nouvelle (cf. 
Science-fiction"). 
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J x à c A ^ j i A ^ j j ^I j i . ) ji*:S lil Ajl J j A ^ j i ^ j c^llià l i ^ J 

:TranspositionJi'̂ V*-

(jâj*J (jt£ U j U a â J l Jsua J JJJ*J ( j j ^ J^W f^^^ l̂-uisi (j-o ̂ a-Lcl (jiaJjsu j A j 

.(ji£»il ji (J*ij jsjj)! j i ^ j l û î l (j-ajll J A i k ^ J j - ^ V l (J^l J ^ 

.(^jijjâ.Vi Ji-̂ V* J ( ^ j W ^ V J'-̂ V : J ! J -^V' r ^ j 

j j£j laùJC Jjà\j c l ^ j ^ j l a i i Aiiîl jâ.1 jâJJJ V U ^ J j V l 

.^jJJauîl ûjlsUijjVl J e .i-<iJ*J (ji ̂ j l û î l JîUalui! JA ijj^ tjbjâ-Vl Ajjl£-ûj jjjiîl 

Chat échaudé craint l'eau froide lùfij^ t> ĵ 4î V 

Avec des «si »on mettrait Paris en bouteille. : J ^ W iJUaJt (JJJUJ 

Verba volant, scripta manent j cJjJJ JJ^' 

Modulation : tîja l̂ 

jjSjj tûjlâli tJJfûîl jjPl'uii J JJJâuj AJÎC (J*-aaJ L-jLLâJl J JJJij jA 

IA ÎJÎI ̂ jJîl AJJLAJ ^ A J o i ^ l^-J^ ^ ^ j ^ • ̂  ̂ J ^ î J^l <JliJl£ lij léjjuu 

Vendre la mèche ^ 1 

^̂j.<r>l > ̂ 1 - % I JA uÉÎÎJ (jiUÎ 

Ce n'est pas dans mes cordes 

Ailîl J (iîjiwi- J ! ÙrW J r K î J ^ J ^ J j i J j j J i J j i (j^LVj 

j b j j JaJ L û A j iAi.l̂ jjaixll AilllAxJjJa AJCJÏLLJIJ j J ^ J ! J é ^ . ^ J J ^ : ^ ' J^'j 

i*j J î l le m o m e n t où J ! the time when<^j j t> 

Aiiîl ̂ ijiî UJJ "djja." J l " j j ^ " jjjij ç^i The momen t where ^ > 

V " j j ^ " ^••-•^-^ "̂ UiJîl" ji "cjâjîl " -â 4 UÎ AjSiaia JJC . j ^ ciij\ j j j (A^jàll 

Jllûll j l iJlj t ô ^ j ^ j l o i l (juJi^ J j bULuil Ajjjatîb (ilîj (J*âJ j a -J j " 

j a 

Ù 
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Playing the lute is his favourite hobby, but singing is where he 

excels. 

J U ^ j A ^Ui]| j ^ j " jijl i « where » > £ > ^ ' 

The killing of civilians in time of war is, while inévitable, usually 

condemned. 

A J A Î ^ J C = ^ Lo j J ^ iiilj j l £ j j J <-JjaJl j -ûJ J JJJJAAÎ! JJS (jiiUil jJJJ La o jb 

J j i j L û S j A J (_^JjlaJVI J:JJ»^I LS^*-* '"Û!J"J:J^*-^ whilc Uî-^^ 

while < ^ J tj^a*Ji j i (-JJ J J l j <• even though= j j ' n . n V u l l 
liA J S b V i ; ^J * î l jLax iu iV i J c AjJJjJi J £ LaJlJCj c"LaJJj" AJL 

c j^ i i ̂  C J C L ^ ôjji.'vt j j J J t" j j ^ J " ^ j ^ - ^ ' ' i ^ 

JaJJ tU i j j x -û jA L û S jLaJl ,̂ 5i*-aJ J j " j A j " t^J*^! J:ÎJ*jl! j " j j j " JiXA 

j i " U i i j " J L w i o j L ^LAuu JI£J V J U l l Jllftil j l l lili 'LJaji t ^ J j k J V ' O^'^ J " 

" jA j" jLa* la i l j ̂ -«UJIJ ̂  (!̂  J a - û liUj j i j J a . î̂ ajia-o éîîj LoJJJ ) " j J i j^" 

î ^̂ jjla!! j * I J l l a j . " A J U J I J I j i " J L J I j l j " j!jlli 

Jj*aa-a j A J AJ3 J ^ ^ 5 - ^ j - û j J j Ll^l ^^^JJJJ^I C U S U 

Inever thought l'd live up to a time when/ A cur would wrong me 

while praising him 

_^j*-ûj ji J laJt (_̂ j*-aj C u i s friwhile (.5-^ o ^ U V l ̂ J ̂ .iiĵ  j j t^j 

j j j i j j . ji.î jjj*jj " jj=w J " j i " U j j j " Jl:ijj 4 i k i ("ciili j \  j j j " ) (iSljûliiVI 

tAjjLiii j i ((j.tfùii Ajfrl J ^ ^ i ^ ^ j l a î ) j £ à jLaii J A j j ^ J:J^ ^J^TA^^ ÙJ :? ûjJâil! 
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j > J i jlàljAil o j j j j j (LujLjii A L ^ Î J AJV j i o jUà' l L5^1 J:ï^*-î  ' Jjî''' 

:L*équivalence j â i m i -

jJ*J jlûîl J J ^ - a V l j l j - ^ l ^ l a J b JÙjj:ij 

ji (̂̂ Jat-ûJ cl-ûLoJ Aitik-û A J J ^ J AJJJLJIÎ i^ijjij JULSC-I ̂  ^UAII ĵjiij jliîfrVl 

^ j ^ A£J£JJLÛ A J ^ I ^ J â x A J (L^UaâJi 4 J K Qi^j UA^ÔJ j j l i La Ullc- jâl£!îil 

;<il3t-a A-aiJ 3JLL AA-fllâJl iljtjUaJlj j ( JUaV l j «^lâuoûluLaîl (JAJO 

Il n'ya pas de fumeé sans feu M ̂  

Oeil pour oeil, dent pour dent à^W L > ^ I J 0?*^' 

Le temps,C'est de l'argent t> ̂ J^^ 

( U y j j ^ l J La£ t5.i-=>JÎW Sjai^Vli ) Ljki! Aiîi V J j U l aâjhand 

H e got off ^-û^jj J J f ^ l O x i a S j ^^ i l ->>nf l ihe 's high anddry 

^ - o X J l c i m S ji (-jliaJl dJà i ^iViinfli scot-free 

:L'adaptation uSjuii]! -

tlijiajj A ^ J J B (^guuaiVl j A j tjâl£ji! AJ^ IÂ. AIL^ Aji jbJlHl 6jfi*J 

J ^ U - a jà.ï ^llaj A j â ! ^ J e J ^ l "-^jû 

4 

79u^2000(^i' 
2 . Procédé N° 7 : L 'adaptat ion. 

^ Avec ce septième procédé, nous arrivons à la limite extrême de la traduction 
s'applique à des cas où la situation à laquelle le message se réfère n'existe pas 
L A , et doit être créée par rapport à une autre situation, que l'on juge équivale 
Cest donc ici un cas particulier de l'équivalence, une équivalence de situations, h 



AJliûj Jiàlll ̂  fljj^'iib j J J jîl (Plan de lexique) ^5 J ^ -

l ^ l £ j ̂ 1 J (fire)ALxojîl J ^ ĵ ^ îW ̂ ^^ î̂ - Jil (fire w o o d ) A j i ? k j V ' ̂ 1 

J e j S j j (bios de chauffage) ^ J l ( ^ 

.(chauffage)^! 

ûUll^ t j j j ^ * ^ j J j L5^ I (Plan de l'agencement) (i:J^I ijj^ -

J cjjàâall J JiiUl jL-ajâ^fU c d L j (Plan de message) A1^J\

JàjâLiîl J ^ iaLâ J*j-sa! 4.Aa.jjîl j j î j l Jàlûîl j l ijjij 

J ljl£âi - ^ t j j (J^ cJjâ -ji^jJJ i ^ ^ j l J l j V ̂  J â b^j .Ali-aàiû AJI ĵ î A ^ J i 

J I A j ^ U c ^ L u u Ajijiâj C J I ^ J J j IA j j*^ < j i J]I OJA Louii AJICJ .jclAa 

;A j jâ^ l Aijiajll J j 

Il habite- Saint- sauveur- à deux pas - en meuble - chez ses 

parents 

CiJlS IJj Vj o ^ l j ^3 J â J o j j j j ^ j x ^ a J j V OlJia.jîl ôJlA j i LûJj 

^ 1 jji J j J ^ V l 1 ^ Ij» r^^ j A-4^JJ1I Û ^ J ^j^i-0 l^-Jc jljjàj-ftil JUJ! Jââ Sjja-j 

its-J 

i 

prendre un exemple, on peut citer le fait pour un père anglais d'embrasser sa fille sur 
la bouche comme une donnée culturelle qui 4 

passerait pas telle quelle dans le texte français. Traduire :he kissed his daughter on the 
mouth" par " i l embrassa sa-âtre sur la bouche", alors qu i l s'agit simplement d'un bon 

père de famille rentrant chez lui après un long voyage, serait introduire dans le 
message L A un élément qui n'existe pas dans L D ; c'est une sorte particulière de 

surtraduction. Disons : " i l serra tendrement sa fille dans ses bras", à moins que le 
traducteur ne veuille faire de la couleur locale à bon marché. 

^ - J . vinay et P.Darbelnet, OP. cit,33 
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J ôjia.!J A j j j x ^ (Jî* (Unités sémant iques)^^CJI^J Î I 

c^\^jîl J U U i j à L J î l (Unités dialectiques)^ji^l ^ l^ j l l 

^ (Ça alors !) j^^il L>-^ J U j ^ U c ^ W î J î l (Unités prosodiques) 

i^l^aJl j U * A J AAÎ^I (JilULûJ J J a j V A-4^JJÎI J (jî ̂ OjUliîÎl l i * (j-û J - ^ J 

liLSJ *^ U A J .^iaiaij Cjlùa .j (_y-ajauà ûJi^lJ A-oîS t_i:ilcAJ ̂  J CJLÛÎS 0:1e j L k i jâ j J 

^ ^ 1 J^ i â . tj-a ̂ 1 JiJi < ^ j j i l ^ J S J 4-lLc. h J b l j-o âJjjjâjîl IJ^ jl AJS 

L û J AJ3U-^! C l l ^ j i l J 4Îg mil O l ^ j î t JJJAJ J A jî ̂ j l û î t j L a J V J J t 

,5«û^jiiiî CllUisJ (j-a ̂ j J ^ linlil 

^^LuilSl J j jaaî l iJ jiuLa J ^-a^jjil j . l^î AJjllûî! AJJJLJJ^I J C LJUULÛ 

(jjJjlLaîl J j J LûJÎsii ,Aflr ,̂jlaîl AÎ Î^ A^LjJ-a 4 w > n j J ^ j l a î l ^jJaJ Lgjî (iaià 

CAJjia J ) Ùjé^ (HJ^ ( c F ^ ' U ^ J ) L 5 > ^ I J J Î ^ I ,_^jlaLa J <-I>JJÎ1 AJIAC 

jaââ JJIIAÎI 1 ^ J e j L - o j â V ^ .AJLLJJJl j|̂ 2;ljlj Jj^lJJÎI A Î L a a ^ U QjA:il:u.^j ̂ jàuiA 

L a j t^a^jl<iîl (j-aj]lj J k ^ V l (J-aJÎI (jJJ ( <̂  J Î ̂ Lijl J j j î (jjlfîîVl J j cP^j} 

,<Aâ.j!iîl ^ L L ^ i j 4 i ^ U j ^ t i flmrt j ^ (iîî̂  j & ^ 

J j V l < L a . ^ l J 4-û^jjîl ^Ljiiî oAlâ-a AJjllûîl Aa j jL iV l j î j ^ j 

CJUJÎI j e ̂ V l JrJ-ûj J i l ( j ^ L ^ i â J l J e j*jil j/i ̂ x^JlûJ 4 ^ (> 

,dĵ Loiû A J J L C AJtl J S Î JfcûJ ( J l JAIjiiîl J (jxstjîl j x J l ^ î L j 6(_jjiVl 

l ^ V iCjUiil ^JLJÎÎSI y ^ k ^ J o^oia Igjî Ljaji : £ j J l j ^ J 

..„ JJSÎ ji j i i iJ ^liii u i : ^ y L ÇJIUJ! 

A^luilil Ajjli4ÎI 

4 J ^ J ^ J i i j < - â ^ J ^-a^Jjiî! j l j Aâljail Aiiîl j î jijjjljlîl j-a ̂ ùstl\

(̂ ill ( j - ^ A j & L a i ^ y i AjâUjil A K I nîl J e j j J J J ^ . j i î t-Ĵ ,Jâî La (-Jjujj ^ 

j î J * : î J / ^ ^ j ^ ; " ' ̂ j ^ ^ j L-^JÎ A1 Lûjjj AjjLuiî Ô J A U S ^ J ^ (JUJÎ <Jl Ajâ jjjj 

.AjjLuiJj AJ^UUJÂ.1 J ^ ^ -̂1=^ J l ^ ̂ U â J (jiaJjxJ Jiil (JALÏ A-a ĵjll 

^-Vinay et Darbelnet, OP. cit, 37 
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2 ^ J B . whorf ^ j j J ù ^ ^ ^ j E.Sapir jrjjl-" -ijlj-i) t > ' 

6 ^ AJ C J ^ I ^ La ̂ \ }4jJJ^J ^JA\ ^Laib'^i Cjjljl j jJjJJuJt ' 

• •* 

^ j ; / * " ' ' - ^ -^^^^ (^5^ ^ V j ^ 1 jïl jLuiJy I t^J-^ A j^ j^ ; ojila-a Aill! jl -

Lû (jâj ù j - û î ^ J^aAjl£âi j e . jjjsuîl ^tJ^J^J î*î^l ( j ! Ù J J l ^ -

AJJ (Js j l i AJICJ .^.AjcLûj^yi ^i^liijjLû^ (^l-û!i>y 1 J j ^ J j9>̂ jit ̂  

JjL-aâîl J (JI£JJV1 Liâlii Ajâ ^aJâHÎ CJULUI JJLUI A-Jâjî j e i J A ^ I j ̂  

,Ajâja-û ^ jA-a (_5JJJj J i l ci^-ab l^jkuiljJ 

(JjiaJi J A_L-aLk ASJ J a j âlLtll j C Aiîjâ-û A j j j j iaJJjJ AiJ (jS A-ij^j> ̂ -s j) -

^ j l û l î A J ^ J C (JSLULÛ (—iWS ç ? ^ J .CJUIAÎ]! (jli AJIÛC A-û^jjil j j i t^iH lââj.Ajj*'' 

j ima-ûl l jJJJJil jJJ AjàlAÎll (_3jl J l l (JSLULO j e 1^ ̂ litin 

J " JJ^UJJ I jàl£jll Î ^ " -J ^ r t n n Lui A J ^ Î jjjaijljll ^ V j A J a e i Jilj 

Ail t j l l j ^ li:ikjl "UiJ^Jl j j . 1 ^ 1 jjjilll jaJ jjjtll J AjLsLki:VI jâlfi 

Arfû^jiikjLâl 

(JJIJVI ̂ IJjll j ^ — (jjj.ilûll (j-ajll A -û^j j j I j : ^ ̂ 1 L̂ Jill — lûJJ (jJ^jl 

IJiA j î ^jk-ûll j ^ J . " ^ J i û U p l l ^âlSjll i^Lû " _j ̂ LÛJAVI Û J J J * ^ J j IjûJ ' ' 

Ijjii-û t A A ^ j i l ! J AjLjaJill AJAJIJÎII C h 0 1 1 i s k y ( j ^ ^ J ^ j-ûjluil ̂  

J j A ^ j i l l ^ ^ j iA-a>jjll J S L L J ^ ^ J L ^ ^ j l U i t j J a l l j ^ î A j j J J l x l ' 

;Ajjjiill A-4^JJ1I J 4jKnill A-a^jjll ; " 

Cj|.i3.jll J Ajjiill O l ^ j l l l ^ î ̂ >*-aLie 0 ^ J e ̂ JSJ A j K m l l ^ j j i l 

AJULLÛ J J U â V l j J U i V i J frLûjjj^lj ̂ L4w)Vl J ,xa.jlûll (_^IJJJ .Aijiîll 

0̂ j J a ^ djiai Jiall 

iaâj j ^ AjlSJill CJLÛ!^I (JS J e AJiàLa-ûli j A^-ajâlû j j ê AIÛIS 1g U>J3J 

. O l jiill Ajuî lj J^ljîj 



ôM\-

}^JA\\1 A i l J c U o U J i S j j ̂  J c i -aV i AiJ J 

Ù:̂ i*lll J (jjUalûîl jiîtii (jJJ (_>«jJ-o iJSJdJ j x a .il l̂ ij ^SJJOIjll j-aj 

! l Ja io C(jiiiiSi (jJJ J S J ^ I ^3^1-^1 J AJJJJI^I (JJ J a j C 1^1 j l̂ i-a ^ j l l 

l ^ J j J AJjli-o J (j-ajil (^U-û Jl-i-<aJJ J e ojûlâ l^ii-ajJ tAjJljil ( jC J j V l îĴ la]! 

SCJUJOIUÛ 6 ^ J tjSi ̂  <lia.lJl iÔA j i J l U A O J U ^ I j - ^ V J .^Ijâîl j U t > 

A j l k U l CiLuijXill c J ê V l J t. 1-̂1 > ̂ "i Ajàjït-û A j L e A-aa.jjil jl J 

j A c L t > 5 1 ^ = ^ V Aiiîl UÎ j .AiUlil ^ I j î An.jUllj 

J Aiiîl j e ( J j J ^ j A Aililiil j e JjjJaJl j l il tl^JJe AÎlïiîl U j U i e l (^jj>Jl 

jJJ JLL^ I A j l^e A-ù^j!iîl jJâiûîl IJIA JJJ*J J la iû i l I^A j ^ j .L-^ji t̂Jiu-*a (J»ll 

2^lilj2l ̂ Ij 

:̂ -IÎIJÎ1 jx-fllj»il J 5-Û^JJÎI J IAÛ ̂ ^^IA (j-aJiJj JSAJJ 

'<* ̂  AA jJa j i J IJJS j j J A-lii AillJiiia..:ji J j J x ^ V l i J - = ^ l J j ^ j i -1 

J^^JJSJJ j luui J e L-â^i^l Aiiîl J j J l l r̂ flll Aiiîl j ^ J«-ÛÎ1 Ôj^ ù^-h^ 

JaJjoLl 

t_fi^i Aiiîl J jixA\ L - j J L V I J j i s i û î ! jjjsuil Aîjj j i 

AJÎJI Jâ j J c J j i ^ l L5*iUû jxi cjîljj lûjj j i 6 J j t^j-^ljîl j A 

A j j A j a J l (JA^JI J e L_ij»jîl (_5i ((j-aaiîlj PUJÎI j i )UJJSJJÎI ôJlej ̂  iAiiwll 

^ jLae ^ J i ^ <^Jlj t - i ^ l Aiiîl J j^.^flil Aiiîl j j j AjîliîJl AJ^J-Û l ^ j S AJ>JjA\ 

ij J\\M t- i j i J j (̂ gJ-uSxîl J jaaî l J A Ajjji\ja:i o j I A Û : û e JjlaJiîl c-iîbjj 

(j-aj2kJ j-ix^a^ît Aiiîl O^J-^ j î J ^ Aia.jLûîl oÔA ^^^j A j j A j ^ 'dai 

Lûjâ ! i=k l^ (iîlÎA j i j ^ J l J e - Jji"*'iii c K l J ^ 1̂ ?̂  C J ^ - 5 J * ^ ' (j-a!;Uduil 

( J ^ l j J l o i A j AJIÛXÎIAJ^UÎI 

^ - C.F Eugène Nida Toward a science of translation, leiden, E.J.Bri!l,1964 

^ E.Nida,C.Taber, The Theory and practice of translation London, Routledge 1977 
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(iili XolisUj iAjaJajj) C ib j lwLû J c t Aill! J j j V ^ ^ l i Ailil QA Jjluijll 

A A ^ J A J â ̂ AijUalû A j j a J J AjjJ3t-û UJJSI JJ jUi i î l l§jà tilîloJ < ^ j J l J 

AèLlk-aîi ôjlcj AI^J-OJ JJIÛJÎI <1^JA jJJ La ̂ JjLû JSJJÎJ ̂ j l a l i JâJJJ 'JjĴ I 

.Aiù^jji! AJLUI]! pl^î J:^! JAII tilij (jJJ ̂ - ^ i j ^ îniVl ̂ 1̂ LËÎUA (JJIJÎ 4ji ((-JJSJJIIJ 

JjjaJÎÎI j i ! jJJ*-â jAj-a*û3l (j-taJÎI AÎLuij Jxja Jâââ. ojjĵ Ja J e IjUJ ̂ jlj 

JA^JJ A L O L ^ Alaij kéilJA j j J J ASSÀX d^jilâll J-o^l JâJ ^j^k^a jiul 

J a ^ l J j ĵx-UVl cjUjLoll J j k j :i*j juh :(^>1 SjUuj ( ( K E R N E L S ) L W I 

jj^tn) ̂  J A ^ I 6 ^ J 4JaâJÎ! J j ^ J ^ J l A J J A J ^ JA^^ J A * ^ I^JIJ^ 

jjjLû cj^U^VI J j AAUJJ! JJ*J j l ^ j l a i ) J e ' ̂  * Aî j-ftii OIA J J .AiAu (J-aJiJ 

,„^^!ASil ^L-uâîj (JxâSl AjUx-aJ J * ^ b»:Jâ JJJJJXAII ̂ J*!!' 

^ j l û l l jj S^^JAII IJiÀ Ja.1 J A jxi T ransfert J ^ l AA^-JA ji*jj 

jjjjtill j u (.icLull) c j l j s û y ! j j S j j j i ( J < ^ AJJJÎ (JjluLû J j JjiaJîil ijjj^bX (Jaij 

l^jâ ^jijâ ^UJII ôjlcj < ia. jA Loi .̂ tiajjiil Ajjj (JjloLû J e <uie j A L w oiîi (Jii 

Jj ;L_i.igjjjiAll j j^-4aJl ' (j- l̂ J j ^ •'̂'''̂  J AêLii-fl ôjlejj ^jlall 

. J l l û î l Sj ia jû AIJJIÛ Ajâ AJAjJaiAli AiLuijil ̂ tf^ 

A-ûj^l Ajjiàjil j e A j lûe J i a J l ^ Ijjj j i jjït-Jl (JAJ 

-ijjjuîb AJJAJJJJ jS-ûj Lû-û c-j|jjaVUj AJJJS^I A-Û1S1I (_5à3Uû ù b j j JjSj 

12/10^.1998 

13 iAxij-
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j j S j AAa.jjll j U AjicJ.. . j ^ V l AIIUJJ J S J jâ (^ AJiiîl j i J t 

J A ^ l ^ V ALJIJ AJ!V:I J J ! AjiiVl L K » J-aJÎl j i J CJUSI Î (JJJ 

AJ1^\l J Cil j l ^ J l J CJIjUlui^! 

^ j l f t l l JAXJI J t j ^ l tljl̂ l̂ j ô j j j j J a J l Ajjjj^XûSl OÛA t il-fcî i j C Û J j 

J A ^jill I J^ .JUiSi j V l IJlA J i j J LuiLui > - a a J J AjJûVl A-aa.jjll j i jliblj 

J J î l û î l J e j i - a J l Aiiîl J ^ja.JASI Jjai-ûil (jjiJ (jjiaJ J j (̂ ytjujj A-ft^ J l eJâ 

(_5iil j j^-aaJl AJUILJ (_>tfiiil j i - o -û ô lcI jAJ ^ j l û î l j j j î U a J (*à J 1 ^ .t Ailll 

Ajil Â k̂ îia 

J j a î U Cill AjijâaJl A-fta.jiSlj .̂ (̂_̂ JSLA]I J A AJLJIJJI A-WJ^AÎI j j 

J j*-aajj V iĵ î AJJIJ Aiij A j û l u - a ô^lr-lj (̂ gJx-ûll ̂  J c - A A I U J Aiill ^ j l â . ̂ 1 J l 

jà.i J j A i i j-û O l M\jiiîl j J a J l Jii' 

^ 1 ^ i l iâJ t J . ni in ll J tjJat-ûU iSy^ A jA^ i 1 J a c i ^ A^ujOall ^1 j j j j 

;lgJ-o J ^ A-aa.jjll ( j A J j ^ J3.IJA I j i j j i ! ̂ J^AKIJJ 

U n i . j j J A -û^ AJIÛC J C c - j j ^ l J AJ A J a l ^ V I j J*-<Jl AjâjS A j i i n î l ^ -

^AJ AJOJJJAJI A-liV-^l J*-alJ*il UJI*-UJJ:I (jrîJa jC- ( âS'^ ji jjl-?»J jî 

D.Seleskovitsh et M . Lederers, oP.cit : 

jjjji-Jl ÇUJ ^L*£j ̂ 1 (-;J!;LÛSA1! oi* ̂ I j ÛS,«JJ • ( C o m p p l é m e n t s CognitifsjAitS* 

Xcjo>rtl OaljoAi! j j > h ^ 11 J ̂ ^U-fti! ûJu ĵ3 J ^ l jg Vî ll jA '.(Contexte verbal) Jilll jljJi 

^jUll ùjSlàil ùUKBjJi 

3_J1^ ^ t^jUÎÎ ̂ j x J ! SjSlB J CjSîjJl J l jlSiVi î i :(Contexte cognitif) > J ! jl 

t-jlLUl (Jjà jAJill ûjjik_^1 J AiLuiil 2ija^l j A j B a g a g e cognitif JI 

j«j j_^ji6 J U)JA]1 J J UJJAU ̂ XoLulil J t—iUaÀÎI ̂  Ajiljiûil AiuiaJI AJSIJJVI j-aLuil .'̂1 

y V ^ l J J J Û^Ji* iJ.i=>̂  J l Aixiliail ji-aU*Jl oJlAj .-Ulioj uUttll 
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j x ^ U c J l ô ja . t i a j (JJ A-û^jjiî U i a . J J S J V AjjiJil ( J i j U J l j i AJILSI ^ 1 ^ ! 

(jjiaJil AjâLjal AxûlLi J Ajâ 

.Aî ^ îîl CjUjlaail J ^Jâ j x J l CllXoLoil jJJ JaJ J l ^^A^ 

SjSIJiil (Jâ.:ij AJÎJS ̂ > -̂ûjixj 

;U (j-âj A-4^jjj ̂ Ualî A-JUil (J^lJAÎ! ̂ 1 j j ^ l AJJUAII Ô^A UJU-L-SI ^JJSJJ 

^ j U j AjjUiill u j j U û i l j U a a a ^ l ^^sLJnJ iCompréhcnsion u-aill 

ôjlj IjjLiliûj oj\ V J J A 'lAAjOaJîj ̂ ^CjUiSi l JJJAJ J e -UA - ^x^jlftlli .AiUl 

(Jj^j ^Ajàl^l J <Jjjiijll J AjjàJîl A J I J ^ AJSLAJ V J J A LoJlj 1A>JU 1 J > ^ V . QOÀ J ^ .(Jjii 

. J j a u d (^jJa-o Cil J Aillâj IgJU-ajJ (Jj-aljjll AJLÛC ^.lâj ( J l Ajjilli CjUajîLll 

^ j l û î l ^j i j J U i . j A ji.î ^ :Déverbalisation £| J A I I j y j ^ l -

S j U u j ^ l i j :ia.lj (JUJI>.U -lilil^^l j AJA3 J j j ^ ^ ^ 1 C ^ U j a ^ V l -Lll^lUaJ 

AJSJAÎI J j k i J J ^ je- o j U ^ (^ "L^J»iîl - ^ J ? ^ l " AI^^>ÛJ (_y-(mL3 U jl 

4-Û^JJH J l ^ l (J^l j b l L l J l 

jxi ' ̂  '1 L.*;'; AJLUL!! J 5_iijUii AI^J-Û j ; Ai^^loLaî! 4jilil (^ A è l j m i l SJUI -

.^JÎI ^ jlûll Ailîl J (J^aJl ( ^ A-ûU AJ J ^ J l 

J A-ûUîl AijstAÎLj J-OJSJ t(j-<ajîl ijjiuiA J e ja !^ l A J ^ û j t Jj^îl j e (Jc-j 

^Ajiî Jaiâ (jjiiî J L^JJIS A^aâ.jJ _̂jL.-<.,.j tAijaLAÎl OIA (JxJaâj ( j ^ jlcl! Ai iM 

AjC-Ufc-a Ô J U I J (j-aJÎ! ̂  (̂ -̂JajL jjjljjtîîl JÙC i^^-a^jjîl (Jatiîl j j Jjïîl Aj-a!lUj 

j j j Cli!iUi.VI j V cjjiaaîi J j l i j J L Û A (J*iîl i i ^ . " ^ ^ 1 j V l " ^ U 4Jt]̂ ^ 

^ J j j AJLÛC. (JjsU V JAI J C J ^ l j j û CJUÎ J CJUÎSJI (jiaxJ ^ja.jj ûl*!!i 

,(ji*-ûîl *>• —ait ji AJ ^ J > nflii (̂ J*ll 

AJJUIÎ AJj lLû J e t(jjjîjjlliîl jiâJ J jij V A-Û^JJ11 A jLûe j i j J a j H C â ! ^ ! j 

J e (j*uj]tjj (JJ i(jjs}j\j U A I ^ J J j j ^ (Je- jl (̂ TJÎJJ f ^ J û î l ) jJJ»îîl ù^'^ 
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t-lUaâJl 1 ^ fjjuij (JA ( J j V i Aiiil L_ lUa^ ^ j l û î l ^-lâ t-JCjluU AjjJjoiflJ 5JaLki 

JA (Aun^W AJSIJJVI J J ^ U J ) J A i f t U l AjâjXAÎl j ^ - a U * ] ! Jik^iu) 3jtlll ̂ jli 

A ê U * ^ J AJIQO jjjjiâ!i]l ̂ .^j-ajl! ( J^ b AA2kj!lll A ^ 

A c - j A a ^ 4 11 in (JJ A j j j j j J a CJ\JAJ ^ j i a l ! »ij j J ^ U - a i l (J\ J J 

(_̂ JJJJ j l ^^> iA i l l ô ^ *^ AljlaJt J J ;lJSljjLû (J^ d i U a ^ l jlail J A-tt̂ jjll 

J-ÛJIJJJ j l AJIC CJJ ( !;llû 4j^!;Uafc^yi JJJIJUII A A T ^ J H ) lA::klj 1 > g U jî ô ^ l j 

J s j x \;â';...t j i J (^JJJVI (J-OJ> rt'tW LAIW) V A i t î â^ l (j-aj> n'iJI 4_a.ljJ j A j CjbjlïJ! 

„ . j l l û l l J diLijijll J CJUJJSJII 

(j-<ajA-aJÎi ̂  J-ÛIAIJ Lû.iJC IjjiaU AIJI n i ̂ j X a l l 4_^l jJ j 3 l C j U j n > nll jj 

V A ^ b A j â < A 1 A-ûa.jj "(jSialjj Cjia. l ^ i J e " ji " j j la . J â ^ ^ j " jl "^J^J 
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1 7 0 4 ù i - * 1—4 A n t o i n e G a l l a n d ù V - ^ ù ' ^ J ^ J> i i * *» I l l ^ j 
al 

( J _ J l j l J ^ l i i l l j j i l i J l j i a Cilla <-ia.Jill ûJiA ^ 1 J e L ja j l ÙJ-^Jrî J ' l ' I 

j—jc. jAjiL-ll d_Aïll J C L J I J I £ ^ ^ L J l ^ j ^ - ^ 1 (Jxâj ^ ^ j ^ ^ t i l l ^ 

^ Ail J i Oliiil ^ 1 J j Aa^jàll A-û2^Jill di^jjâ I ^ J U ] J l J J V I liA JiL Aj^jiil 

? ^ ^ i l i l l j j i J l Jjâ ^1 

t_>ai-^i t > ^ i j c Aiû^ ^jV» O J J ^ ' ù V ^ ^ > tfeâ t4ijî J j | 

Luâ jl tĴ -ûJ V J .̂ ^̂  « ^J j î (JA Ajtjuilj ^ I L J l tôli*SiJl ( j j j a j (Jlilij t J J l l ! ^̂ j«JI 

Jl ijj j i u i SI I—fij*j 

j l i _ ^ V l :>l-4 AJk.1 ( ^ j i * S L J l 11A :iES J ... (>a>j Vj [j>Sl 

. S ^ y i JjiaJi J ^j^Lu-li ^ij^ii J ^ j aJ I ubLâJi ^iaJu u f UatJI J iiil 

. 19-17 t^.f i ^̂ jUUJl jjp : jkï-' 

.28 (1957 jJl 3*Ja* til-ljo tljiSt uJblJil» J ùjUll «-«iSl J oUl j i 
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^ L J \ j h \ ^ J * I 1 ^ûVi Jiu » îjl j l i l e V l ôî*^ Ôib j 

.'^^ « Lû liik J J I5âJ* A J J U j ^ l J Ajjji^l L-il j ^ l j l L L t^kij 

C I L U ^ j l i o l l C J U j J I ^ ^ . . ^ J i i - L c l l ^ 1 - j V i > ^ ôJ^' ^ 

J j V l A J U J i a J J î i ^ I j j ^ o L l i a i . t > C J U I ^ I J L-ibVl Ajiil u J I J I S je 

J t j j j U J U . ^lii ^ J=k J I A S U jjjbll I J A ^ . X\\â .A-uj*]l A-uxj^l ÇJIJV! 

J U j j j i J Ja^jSl Û J J ^ ' ŝ -̂^ £̂ J J AjliaJI A J J I J J U Gastoii Paris 

JJ—JSl£jj jjLua—0 C J — S J L J Clouston jS^-jl^ j M.Cosquin jll« i j S . ^ ^lilcl 

J H.Gibb ^ A t > ^ jnr iMi r t l l (j:a*j c-liîcl élli^ j A J I Jiîl Bocasse 

(-ib^l ^̂ _̂_à A J S J A - J I Aj-a__iSl A ^ I J A J j ^ j j c J Macdonal j^iiU j Trend ^} 

J J • -̂ ^j—âll J C J J l l A J A I X I I CjUjljJiil ^ éllj j j c J j ,AjjjiJl 

. 1 ^ \jjt J ij^ J 'JUUl" c:.Llli Ijâjc ^ ùj^jjjVl '̂ J J 

j—a. Ajl J U (J^ Ujj J 6Al»l£ I f i l f r ijadiaî J j u V IJ 

^ r / ' ' - » W J J J J j c5 J ^ J L W Î J 

Ajj,iiSL_uiVl J 'jJJ w ci^-ïJJ^ J j J ^ ^ V ^ A J J I J 1 j j j J ûjj^ J lâjl J Ajâ-ijoll JJaLI 

. 156 (j-.f t i—iï-j.-Ji-̂  
.. 3 
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J l i L J j liuà IjjA-ala.J 1 5 2 6 jalc- o u ^ U A £ J * - Û ^ J ^ ^jiji^l 

ul 

QJi J±i^l (ilU I A Û 'tjjjâ Ô^-Syi (Jj-i (jjj'l^ Ô Î Si ôJoLuJ (.".iVlol ^ J ... ùljiu 

L-ÂÎ J J > * - A]1 doit j j c b j j j î J j J i i i i à ^jfcïl ùijail ô j â > 4 ^ b ^ ' 

" J J J U ^ I U J I Cûbkj (2)5" J J j ^ * ^ c} ^ J 'i^j^^ { j j A J l Uliilt 

fL-uijîjil » W J J J Î Cjj-Aui J t " j l j i l w i A J I A I A " C ) ^ . ^ ^ U ^ ^ L P ! ^ > 

J l j j V <«â.jj ^uli3!)UI J j CiA^Jà ^ J . A A ^ I pl»^ 

. « 1 £ I A u jJiJ ^ J CliUajlaiAll 

^4jua U AIA J AIA ( J ^ 

jAL—là^ (j-o t - J J * l l ÛJC- Lu lj2»*1j J ôljaJl J J ^fc^jlâj ujjj]a!iâ iA-uLull jUllI 

. 1946 

.194.ù.f-* 
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j U c V i iA ûjL^siyij - j u - J i ( i ^ - ' . i . i...ii i j ^ . A J J J 

Histoire del cavalero sUJl U j " Alaâ J j U dr^Ull :£\

ûcl l.i_}lâj ^ Calderon de labarca j U j - i ÙJJ^-^^ j ' - i - ^ V * ' ^ • ^ Cefare 

L J L ^ â-^ j - ^ h l l l i A j L J J l } J . J U l i l J S j j ^ l " û ^ l f^^'" 

t ^ j J j i s ^ l i i l Doncella théodore " J J J j i S sliiàll" A J U ^ . ÙJ^M^ j ^ 

j j b J i " A ^ J H I * . t > J ' j y ^ l ( > ^û"^-^ ( 1 6 3 5 - ) L.de vega l£i 

t JbiiwJV C j U H i J j ^ 1 j J I £ > 3 A J j : ! * ^ t C 5 t > J ^ j ^ 

j ^ V l I j l J ^ V U i î l i j l i - S J U S " ^ 1252 ^ 1 J j e o ^ j i i 

J cHervis de Metz "Jiw jjâjA" Alai J U l s i L J l A J J U V I O^^^ t > J 

J C J — U I J - J S J . jA^l—C jlilSl jjâll A J I ^ J c j l ^ i Chanson de geste J U i S J ^ U ' 

^ l i i j u i _ - j j ^ l^ji-kJaJ j S l "^l^jujl J o^JwijV' A-i.<aâ ^1 J j j i j j j i . ^ j j j (JliîklJl JiwJJ J 

-̂ Charles Pellat et HAboubussein , Cheherazade personnage littéraire, Alger, S.N.Ë.D, 

1981̂ 9. 

. 83 (^.p v ' 
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J«aill_ 

1 — û j j Ç.1 A I ^ . " A-L-aâ J (^^Jjlialil JA (^^J^\^ "g-l ^ja' A - L ^ 

. "Ajtiui—Il ^ ^ ^ j j — J û-^J J f^^l«i^l" A j U i 1 1J^• -A J ^ ! i \ l i i ApjjijjLû J "AJUJI 

ni 

( j V —«Alla j-ûl loA J . A ; i j l n \  t - J j j a J l j ( j J j j V t J LO^MI V Aji»ui\ JM^I 

l^-i-û j i û V Ajjluijj Û J A U S L - J j x j ^ l Qi^ Jjî^l J JJJÎJÎI 

: ûVl^ jkjî - II 

JjV ^ l i c5^ï 'û'i^^ ù ' j â i î cJjHnH^A^I J ^ J 5 U " ^ j j j x J l J U l l " - J 4:làj« 

J 1 7 1 7 J 1 7 0 4 ô j j L . A ^ j à l l A i i i l J j L-jtî£ll l i A A ^ j i i j c u j > 1 1 j j j b J s> 

. 1 ^ 

O j i l l J J = CuiJi » c i j j ^ U b J c i j P i A ^ j S i U i b J l Uiâ I J J ^ L j V :ia J 

iii 
A ^ j à l l A ^ J J I I cliA^Jà , l ^ U ] J j Ji^\A J i j j A J J J * ] 1 J J C i _ j j * ^ l Cli^ U J Mj 

.6 t^J^ï ( t ^ i Sjijj (J^J tja- oa-î aary J au tiJÎ j tj-»»^ biylf-' 

.33 (^.{.(^jkli/l.-^ 
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5__jji3jyi J ] C J A Û . J J :A^j4il ûJiA ^ j j j ^ W j j j ' J liîjâj (jjj ^ AjJ 

; _ i j U V i J A _ ^ j L a j y i J A J O J V j ^ i J A ^ U j j i i J u u u j j i J j AiikjVij 

^ l i i l l J j ^ l t>ljil tjjSil J l j L d j l j - iùe CixJa jââ j V U A ^ J J 111 t l l i l i c lllij 

J ] 1 8 1 0 c> û'>û L5>i [Chauvin] cMj^ J J ^ J ' J ^ 

. « 1 8 8 5 ^1. 

J - ^ a A 4a.joli ûJiA AjâLk ^IjjSL (jjâjjju j o w j U l j j ^ l Jjl 

à!---jlJl ^ 1 J j - i - V - ^ c/^ t - î j ^ 1 J j i V l ù j ^ 1^1 Â ^ j J j.>ûll 

: A-ûa.jj Ajââa. t^ill J J J ^ I ^ U ^ I J lija*-û ol j j ^ J ^ Ù^"^^ 

« La Httérature orientale n'offre assurément aucun ouvrage qui ait reçu en 

Europe un accueil plus favorable que les Fables de Bidpai, et les contes des 

Mille et Une Nuits. Quel est en effet le livre qui ait été traduit dans un plus 

grand nombre de langues, et qui ait eu plus de lecteurs que ces recueils de 

contes, et surtout le dernier, dont s'est amusée notre enfance, et qui, dans un âge 

plus grave et plus sérieux, nous offre encore bien souvent un délassement et un 

remède contre l'ennui ? 

Les Mille et nuits, sans avoir jamais occupé une place distinguée dans la 

littérature de l'Orient; incapable même, par le style dans lequel il est écrit, de 

prendre rang entre les modèles de l'éloquence et du bon goût ; inconnu paraii 

nous jusqu'au siècle qui a précédé celui ou nous vivons ... pour le plaisir de , 

conter, a, en quelques années, rempli l'Europe de sa renommée ... ^ 

Les Mille et Une Nuits ont toujours eu des éditeurs et des lecteurs, et l'on 

n'a jamais cessé de redemander à l'Orient ce qui manquait à cette longue suite de 

contes. Bien plus, leur nom magique a servi d'escorte et de convoi à une 

prodigieuse importation de marchandises de contrebande, sans que Mille et Une 

nuits aient rien perdu de leur popularité et de leur faveur » ^ 

^ U L f c l J kà\I A j l L U i ^ LijjjL* ( 1 7 1 5 - 1 6 4 6 ) j ^ U J j 

^ Aj£l , U J 1 Î g - J O jiS J A^^^jàîl t ^ J l j l ^ A * L l i ^ Jl JJ £ ^ J J J .(j4Aja 

i 

. 19-18 (ÂU J * U uUîc(̂ juiïii 

-̂ Introduction de Silvestre de sacy in les Mille et Une nuits, traduction d'A, Galland, 

Paris, Ernest Bourdin , P 1 et 2 , 
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(De Noitel) j i L5Û j - ^ j ^ i 1 6 7 0 6 ^ A I A I ^^ill 

^ ^ ''-̂  J — A-iâjj-j Il iJjl-mLiJl J J I J V I (^-^ J ^ ' J tjJajjiia J I J J J * ^ 1 ^ Jj 

J De Herbulot J J J J A j U I ^ U . j ^ ^ U J i l ^ l 1692 J S^^ 

1—ijlx-û ûjjij ^jJaji A J J U L - Û ( J j l tlijl£ Ajâ̂ Â ill AejxjtjjoW ^jJajj ^̂ àkjJall A J & J J ^ 

dl__ÏAAJ ^̂  JJ*Jï L3^,>'^J 1ui)i\ J I J U J J — u i j U I ôjjjjtJ (_5Ji J tA_jja_fcj J â!)Luiyi 

4 iUl il ^ J ^ l jjîjiîl t > I p j ^ ^ J J ^ cl^ji^ 1 ^ ^ J J * - * ^ ' C> J 

Ô - ~ ^ OJjjl â dlL-^oK" J ( " 1 — ^ J J L J J dJ^t (Jj^i" lg-l>a C J L O I I j J J A^jill 

Ja.l>« - 1 

: J j V l 4 ix j* î l - î 

Ajjji—jjiii J J JUlll ^ j V U . A I O S Je. (jiLjjU! (j^Mj 

CiblS^ jAMaL Jajla^ J p 4jjAâau t^Ji j ijJiiC' ^LJil J j ^ l A J I ^ J ùb 

1 7 0 1 ^ l - ^ U j-SL-j J jîl" ô i A < ^ j j j : ^ ^ > ; J j t^jajll JbJi-l 

Ul ^ La ( ^ J ^ i J U A I U J ) Cj^l^j Q\I (iljûî La jlc-Jx4 Ajl J J C -

A L J ^ I J A le. A J J L J I L J I <jl£aJl A ^ j j Ajâjc- (_̂ Jiil ^Uâll AJL^ ^ j . JS (> f 

J û j_gjj*JI (jjjuLûii J û̂ lâAfc-al (Jjoiljj ^jMiâ ,<Lûl£il Ae.j^^^all (je. (Xiaoîl j iÀj^' 

Mohamed Abdelhalim , Antoine Golland , Paris , Nizet, 1962 , 
R.Schwab, l'auteur des Mille et une nuits, Paris, Mercure. 
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AJa_juilJJ C ^ L J I I -Uij CiLojt ij ôLu-bû J iâaJl AiîU. ^ j .ôLilia J c Jji*ll (Ji' 

J A U ^ I J » J t ^ i ^ l ^ J ^ I J I I ôjiil J J J j * J L - i l j ^ A L j L i ^ ^Ija-Î AjijJ cÂ liOĵ î J 

V J L ^ i ô_-. c 5 j - V J « J J j ^ î jj^îyic 

3/1 jjUl 

J 6 J I A J J j j i ^ ^ J . ^ U i i l iajK-s ^ - * ^ J J J Çl^^ J Ù*^^ 

j-Jk^ ^ ^ ^ 1 C ^ J ^ L J I jlj.iiJl" < ^ j j l^jlj U L L J X Û 1 7 1 7 J 1 7 0 4 U cjlai>cA*j-

(Marquise Do) S j j ^ j J I J j A^C ^^^1 ^ j " j * S / l A J I O I J 3 ^ J e yc 

U J L _ J ^ 1 IJi^ éliû J Î J A J I fi J i u - L tdj A£11J le.jâ^ » : ^ l ^ ^ t J ^U. l« j 

jVL^i^ UDâjJ C A J A ) (jii djLall j l Juu j ((^jSkJI JIJ.^1UIII C ! J ! > L ^ J (JAwajj 

5 L _ L Î c j _ r ^ J^l£Jl JaJai-ûll j e ( J £ J (JJZLJ j - i l J I J J U C U ^ JSS J 

a t>l!i31 (Claude Barbin) ùWjW ùjEAj^ij^\j A J U U J Î J l tALIj 

^ j V l : C J L J I £ ^ o l u ^ ^>]1 I J A j l c J j j x ^ l t > J 1 7 0 9 A^jHI 

J t '-^V^ û-HJ ^ô"^^ J ' 

t-jLJii jljjjâ.L U ^ l I J C I Û Petit de la croix l j j ^ * i / J J J "-^1-^ 

. 527/2 t au J aJJ UJÎ 5iU jjiwit Sĵ is-' 

Les mille et une nuits , Traduction A.Gal land , Paris , Flammarion , 1956 . 

. ijj^ "iJÛl ci*^ j^l jû~aj^\i 
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^ le QJ\ ' " ^ j ^ tAjjLîiLjji (j jûj J A I J I I f-jaJi j j ^ l J I J L̂iâ j j 

A J I ^ J I I AâJiuâ ^15 jj ùj^l ùÂk Ailla. JââJI j l J J J J J . tliUajlaiMûll j>i ^j-a j c u J 

A-a^j (t,^J^l) S J I J . ^ ^j*>ûll j j j j j ^ i l l ô J C O J (PauI Lucas) u^l^ji Jj! 

Sj.i_ill J A L Î J A L I ̂ \A ùjjoS C J I J I ^ L-jia j e Jiiaj O J L J J C I J ' jVl^ J 

. 1 ^ 1 J J J e m 

p cl712 ^li^ ^-i^jUll t > j ^ U i l J ^ l i l l j l J ^ ^ l j ^ fi<^> Ua. j 4 ùLlià 

J ) 1717 Vj j j ^ l ^ l Lû^ ^ ^ jj^iiil > i e J l j i l J > ^ c^^iUll jjJ>ailji 

J i j V l ^ j l A-û3kjjll dJlA Â -aS jui ^ J J ^ ^ L)̂ -*:î Alôa^!^ ^ 1 J*] j 

û j l — ^ j j (Â AâkjJ Lâ Igûe (Jij j l l Je (Jjxâ;^l J A_4â. (Jlibjxi^ ^̂ uili 

j j | jaJl j l 1717 J 1704 joj L AjJaSlû cjUij J e cj*Ja lok-û jJie jsl 

^ â JiJau-ill ^ a.jj Ajlli . 1 ^ ^Ja L j â ] A J U J .ixJ Aâljjl j j j Ijikj jJjJâ'il 

^ L - Û J A ! ^ â Li-b—jî JjJaiî) ^ J J A J I J J , A J j f a ^ bjjâ dilJà j l l CjLHaJl aM JLÏJJI 

( " l o ^ J J Aj-a2w^ j l Ijââ Ajâ£j J . 1^1 J J J Ig'iUiK J l ^ j j - ^ l j e L-jjiïill j jiJJj*^! 

, A J (^Jlaj Jllû J j , J * ^ l (j-aj J j sUâ A i ^ l ùÂA Clj^ V CJliJ Jj 

... iûjjj *iîU J j i j " djji^ " U j j ^ jl£...ljjb Vj c ^ j ^ ï J j Jy'i 

(jA Ai*] J - t ^ j j j V l ûj-ill J I J J ^ CjAjâ J l l " j V U Jbl"—1 ^ 1^ J 

J _ * j La J j V l ^ J J S LU : j j j k j j J j Ajjljai. .iskl J ^_^jàll U J J V I ^ S J - ^ AilLûil 
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jl£ -Uiiâj j V l : ^ J J ^J j i i l J AjâV Jl ^ijViwll ^bskJl ÛJJJi- (AiûLi; V J 

; A-û^jll J e Uus J .leOfA bliâ J I J A U llâ̂  : 
V J > - Â ! C J U I £ & (JUi! J CiUajkâ^l J ^ j i î CiUlSa. ^ j l i ^ Ajf - • 

. J U U l J l A l - î ? 

. Uj jâJl 4j.MÎ->11 ^Ua^l J jLÂl] u i ^ AJS -

^1 d̂ A 

J l ^ - ^ ..̂ '̂-̂ ^ '̂ '̂ ''̂  J 1 g > J I À jLaâ ... j l J ^ j a bu UljL^ 

• * -^"^j ^ ĵ '̂̂ ft f UN t W \ y<. J j^Sic. ^1 j l l o^J^ J ^ " ^ J (J^l^ Ŝ "̂ l ^ 

• « Lff^J^ J A > ni-s 11 t,ilnl-sTi j l l Aiill (jnÏJJ ^ U j j ^ ' J Ô:î^ 

: ( J j ^ l J ( J ^ l -

J l jiii Q â AJUL—JJLÛII ojiiii ôJiA J ^"i iU . (>ii!iii jjâii j (_5^jâii j y i j 

Les mille et une nuits, Contes arabes, traduits par Antoine Galland, augmentés d'une 
dissertation sur les Mille et une nuits par Silvertre de Sacy, Paris , Ernest Bourdin. 

. 6 4 — 6 3 t (. LJJJJW^I-

69 



.̂̂ iLuiil AiL J A J ^ I Je- ( J ^ - ^ J cjj-aJ _>^^-^ ••• ^ J J ^ ^ - ^ (J ^ J i j j 

. « AeLLi! J AjtAjjiiU AjL^li ô j j j j (jl oAutai J <A\t Jjl A^ l 

« I l y avait déjà dix ans que ces deux rois étaient séparés, lorsque 
Schahriar, souhaitant passionnément de revoir son-frère, résolut de lu i envoyer 
un ambassadeur pour l ' invi ter a sa cour. I l choisit pour cette ambassade son 
premier visir, qui partit avec une suite conforme a sa dignité ... Shahzaman fut 

touché ... » (^). 

J a.jà ôjj-<aa JikJ J ^^jâ ôjjL.^ J n.ri A ^ I A cîrÂ l t timi £jl£ Loiâ » 

â UjJ—il C J J J u)l I J A J J Lûià 6 Jja»ll (>Û J j J \C A1JU-Û AJiljà J ôJâlj Ajijj 

ôi—A (JUk f - j j ^ Ajjj-ail diSjU Lû Ul J ^ J ja J A V I 1 J 4 (jl£ 1 j] Ajoiâj J Jli J 

. « ^ ^"'fl^ Ù:ï^*^^ M , > ^ J Aijjui Ajl p iôJ^ (_̂ 1 JJC- <" 1 ir. I J I SJAIIJ' 

Alors, voulant encore une fois embrasser la reine, qu'il aimait beaucoup, 

il retourna seul dans son palais. Il alla à l'appartement de cette princesse, qui, ne 

s'attendant pas à le voir, avait reçu dans son lit un des derniers officiers de sa 

maison. Il y avait déjà longtemps qu'ils étaient couchés et ils dormaient d'un 

profond sommeil. 

Le roi entra sans bruit, se faisant un plaisir de surprendre par son retour 

lone épouse dont i l se croyait tendrement aimé . Mais quelle fut sa surprise, 

lorsqu 'a la clarté des flambeaux, qui ne s'éteignent jamais la nuit dans les 

appartements des princes et des princesses, il aperçut un homme dans ses bras ! 

Il demeura immobile durant quelques moments, ne sachant s'il devait croire ce 

qu'il voyait. Mais n'en pouvant douter : « Quoi ! dit-il en lui - même, je suis à 

peine hors de mon palais et l'on m'ose outrager! Ah ! perfide, votre crime ne sera 

pas impuni ! comme roi, je dois punir les forfait qui se commettent dans mes 

états, comme époux offense ... Enfin ce malheureux prince , cédant à son 

premier transport, tira son sabre, s'mjproche du lit et d'un seul coup fit passer les 

coupables du sommeil à la mort » ( ). 

- Mille et une nuits, op.cit p2. 

Les Milles et une nuits, 3 . 
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: Alû=Ljj J tjVU \^^^\i A L J U I J ) [AIJJÙ U J J L diilj I J A J 

l^iLâ t j J Vi I n A J O I I J J e ji^t n\ ^*^lj A-âl^l ^_pajjC. A^Ull c i j ^ i^] J » 

A La ^_>à.l J (jjJjx^l t̂Jâ J ĵg"''̂ '* J l^j3 J i l a j-> J l j jjll Jj 

\â : Jl a ... AjaJaAl\ f 1 4 \\ n I ^ J L A Cli^j^ j ^ 

P fi!iLila ^bl J A3 J u*L. j e ^ i l éî:iikii.l js J i l J1>J1 S A L . b ; J l i j ^ J I y i 

j j ^ U l dljâ aj^jiîl Jc-l J l 1^1 J dAxâjâ .^b J l ^ l i ^ j J e A_u)lj ^ j ^ j (j| 

û ja-u 11 d aJi d âij J J e Ig'ÎT i ^ j j Ig'îi'Sj {jj3 (ĵ a ^̂ ĴaJl (J^lj Cidj! 

. « ... liLkj V J V j i l 3jL!iVb Lo^ ùllij 

« C'était un de ces génies qui sont malins, malfaisants, et ennemis mortels 

des hommes ; il était noir et hideux, avait la forme d'un géant d'une hauteur 

prodigieuse, et portait sur sa tête une grande caisse de verre, fermée à quatre 

serrures d'acier fin. Il entra dans la prairie avec cette change, qu'il vint poser 

justement au pied de l'arbre ou étaient les deux princes, qui, cormaissant 

l'extrême péril ou ils se trouvaient, se crurent perdus . 

Cependant le génie s'assit auprès de la caisse; et l'ayant ouverte avec 

quatre clefs qui étaient attachées à sa ceinture, il en sortit aussitôt une dame 
trés-richement habillée, d'une taille majestueuse et d'une beauté parfaite. 
Le monstre la fit asseoir à ses côtés; et la regardant amoureusement: "dame, dit-

il, la plus accomplie de toutes les dames qui sont admirées pour leur beauté, 

charmante personne, vous que j'ai enlevée le jour de vos noces, et que j'ai 

toujours aimée depuis si constamment, vous voudrez bien que je dorme quelques 

moments prés de vous ; le sommeil, dont je me sens accablé, m'a fait venir en 

cet endroit pour prendre un peu de repos". En disant cela, il laissa tomber sa 

grosse tête sur les genoux de la dame; ensuite, ayant allongé ses pieds, qui 

s'étendaient jusqu'à la mer, il ne tarda pas à s'endormir, et il renfla bientôt de 

manière qu'il fît retentir le rivage . 

La dame alors leva la vue par hasard, et apercevant les princes au haut de 

l'arbre, elle leur fît signe de la main de descendre sans faire de bmit » 

çjjâJ <Laa.jJ J IjJJ^ J ' Ajiàa^Lû ( (jjj c ô^-oJ La 

(jiul J . jA-ax]l IJA J J J A > La J £ J J A J J S W I J I AAuôjâll AjJAJll J j J L - Û V I 

-̂ Les Milles et une nuits, 5. 
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j^jjiii Jjj ^Ja-j«a » o j l ^ J J I J J C I J j ) ^ J (jJ 1*^%^^' J j 

^ 1 .IjjjS I j j j C J J * ] J J U l l J ^ I j j V l J C J L Û ^ I ^le J ; i j U J l JUVij 

(JL—là, ^.lajAii J i j£jk J iAâUjjj A J O L J I J J ^ jjJaj tJlSj Jâ uJjiLûH J (JjlîJ! J 

JjJa ii J L_utâ1 J J iJaj A^jJal jlt Ja JaiJI J i h^i A J J I J (_>ajl J & <—sâJ j l [̂ jlB 

.̂ ^̂  «CjliJJ A£ ( J ^ J C - L J ^ j l û J ^ LLIA^J j i l CjlAa.Vl J Jj-flll 

- A ;â<j .Xa-û I J I Jal^l ôTj Lj J J J J J J ^ (j*^^ Cjâ!^l j 

(j-aj il t—î -wi J J11 J^j-âliall J (J^-^ £Ĵ  ÛJ-^ ' Ij n'> OJIWJ" ( J J S J j l 

SL-fu J\j "A£1 jâll (jA ^ \ l ôjc Cjjtîâ.1" Lu^il *uàli j l ^ i ^ j J Jua'il 

: A L I J A L I t_4l1 J frli 

j) û Lajj (jjjjiil J jA Lalu J cVLa^ j)l£ j J I J Â J AJjAa J (jLaûj (illJA (jl£ » 

L ^ U S Cjaâjà jjjÀ j L u â J j L AMA 51 > » 1 A-iIfr cjââj J e USl» 0 

ù—xj J i L J U ^ J i \ (Jl JaVl j l i ^ l j u l ^ L f JJ>wi A J ^ j4 (̂ Ij 

. « l̂ *Aià (j-aâSll ÀLÎ J éiij (JUiaJl ( j A^ Uà ^ ^ ^ 1 J C J U cjlli 

« Sire, dit-elle, en adressant la parole au sultan, sous le règne du calife 

Haroun Alraschid, il y avait à Bagdad, où il faisait sa résidence, un porteur qui, 

malgré sa profession basse et pénible, ne laissait pas d'être homme d'esprit et de 

bonne humeur. Un matin qu'il était, à son ordinaire, avec un grand panier àjour 

prés de lui, dans une place où il attendait que quelqu'un eût besoin de son 

ministère, une jeune dame de belle taille, couverte d'un grand voile de 
mousseline, l'aborda, et lui dit d'un air gracieux : "Ecoutez, porteur, prenez . 

votre panier, et suivez-moi» Le porteur, enchanté de ce peu de paroles ^ 

prononcées si agréablement,prit aussitôt son panier, le mit sur sa tête, et suivit la 

dame en disant :0 jour heureux! O jour de bonne rencontre! 

-̂ Les Milles et une nuits,125-126. 

72 



Uxâ UIIJ J U J L O C ' jÂ. J \ 1 A L ^ l ^ l ^ ASA d j j j ^ l J ^ l ^ l i (jl£j Je- dââj » 

( j j j -̂̂  ^ 111 dâ] J ĵ Joià A ^ Jliajl ^i=al A] Cilll J j l ja. J c ùïjl 

J c (JliàaJ (jl J l tlgi> n J (J-aa^i J T ,CI1 J J - H A . ! A J d l l l j t^j^wll J AUxjJaj j j ^ l 

dixjJaj J t oMUS J ,A\ ^ aJÛC Lâ ^ U ' > (jx AJ!>LÛ J llJa C I J J J ^ I J j l j l ^ l jl^ 

'"^ '-̂ ^ ^^—Hilcl j i JUaJl Jliâ ( (j^iàiil J Ajir..:^J J (^Jall J aj!laJl ^1 j j ! jiû 

ûl Ô J A J C Aia jlnjl J jUaaJl J c uafiSj j t''i.nuin^ ( J J - ^ V l A J I C J A ^ U Jiu) 

« La dame s'arrêta à la boutique d'un vendeur de fruits et de fleurs, où elle 

choisit de plusieurs sortes de pommes, des abricots , des pêches, des coings, des 

limons , des citrons. Des oranges , du myrte, du basilic, des lis, du jasmin, et de 

quelques autres sortes de fleurs et de plantes de bonne odeiu-. Elle dit au porteur 

de mettre tout cela dans son panier, et de la suivre. En passant devant l'étalage 

d'un boucher, elle se fît peser vingt-cinq livres de la plus belle viande qu'il eut ; 

ce que le porteur mit encore dans son panier, par son ordre. A une autre 

boutique, elle prit des câpres, de V estragon, de petits concombres, de la perce-

pierre et autres herbes, le tout confit dans le vinaigre ; à une autre, des pistaches, 

des noix , des noisettes , des pignons, des amandes, et d'autre fruits semblables; 

à une autre encore, elle acheta toutes sortes de pâtes d'amande. Le porteur, en 

mettant toutes ces choses dans son panier, remarquant qu'il se remplissait, dit à 

la dame : "ma bonne dame, il fallait m'avertir que vous feriez tant de provisions; 

j'aurais pris un cheval, ou plutôt un chameau pour les porter . J'en aurai 

beaucoup plus que ma charge pour peu que vous achetiez d autres. La dame rit 

de cette plaisanterie, et ordonna de nouveau au porteur de la suivre. ^ 

Elle entra chez un droguiste, où elle se fournit de toutes sortes d'eaux de 

senteur, de clous de gù*ofle, de muscade, de poivre, de gingembre, d'un gros 

morceau d'ambre gris, et de plusieurs autres épiceries des hides» 

: A A U ÛJll J l A-û=^J ' J (>aj]l 1^ Ljajl J-ûljjl J 

-̂ Les Milles et une nuits,126. 
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(jj^ d l j eJclâ aiîl Aju^ Uja.jâ 4L-jyi ^ tj-û J j JLûaJl Jiàâ» 

^ (^J—kû J a j J ùpLaj^ ( j J ^ J ( i l > ^ V ' J J - ^ ^ '^^J J |»jÛ {Jj 

« uljjji 

Ci 

(1) 

«... Une autre dame, qui vint ouvrir la porte lui semble si belle, qu'il en 

demeura tout survis ou plutôt il fut si vivement frappé de l'éclat de ses chamies, 

qu'il en pensa laisser tomber son panier ... il n'avait jamais vu de beauté qui 

approchât de celle qu'il avait devant les yeux» 

( J I J ( j - ^ J ujjA^jj (jVi^ y l ' ^ j ^ J ' ù^j ' ^ 

A ^ j — !ilj-û — d^Liû^l J J ^ I ) (JjinU'i\lj ^ J J * ^ 1 J J A Vijmj 4 J J T ni J^AIAI] 

Je- j t eJLuâjVl t j ^ * ; (je filiâujuiVi j j i 1.1^ ( ^ ... (jLâ Lui ^ J 

AjJ ; I A I I X A (jjA*-b-o j j t j j (jl ( j j - i j 6A MI\MI tliljlic J I A j U j j J ^ l 

Cil Liiii QA A J A J i < ^ Î Ï L (jVU. "ij ( ^ Ô J L J V i (> jâ.1 A I I Û ^ AAÎ 

(jjjlll ^ljla.1 (jl^-ûVl jJâ J j U . Jiiâ .(_pU5U Ajâlla - A J Î J j - l ^ V tAjjjaJl Aijiji 

joAi jA J .A-âjL-<a31 Uac-iji AAIJJJ!)1£11 A J S dijjajâ (_^j]l ^ J A I J I I jjSil J AÀ 

"La pudeur ne me permet pas de raconter tout ce qui se passa entre ces 

femmes et ces noirs ". 

^- Les Milles et une nuits, 132. 
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ôljj 11 ^-"^ (j\J J (jl S ^jlûll liA (jl » tiLîlJ V L5_>^1 ù-* J 

(j-0 (_5l (j-ajj-aâJl Je- J j ^ ^ l (j-û J 4^^1i-ûll -^IjJ ( J A ^ tJ,>*^^ J ^ jjjmlniî! 

A J^Uyi ( j C J Jisull ^ ^ J - i J l UU^l ( J i ^ J i l cA iniT-sil j j j - a i i ( j j j j a j jJ 

] ... djlLâlIl dJA ( J A AlLo^J J L J J ^ ^ âj^^ J J 4 - ^ ^ t̂ '̂'̂ ^̂ ^ jA m . . A ^ j J I 

. « ... ôîjaJl (j* J ^ ^ l f^-^ J c^a-ûiill J e -i-ûlij (jl [uJaj 

C j L ^ l i a J l S J J I j _ i l j U J l V l iCihJùA J ct-JJfil ^ .jxA QA J I 

(j__û J .(jl J^Vl L-iic-l J A J J J J J C Ji-aVl (J-aill J A n^^n cAiuiC LJlLjjl 

(jLixail 2^ ^ V ! i ^ l l ^ V < ^ J i l Jc^ 1 j i i ^ J ^ J ^ j U ^ V l ôdA Uiia. j i JâaXll 

<*iii 4 ( j j j i i ) AijjxAii Ajjiii (j-ujiiûii - C J V L S J ! t-iic-l j - ^ > v j J 

Ljjjlii tALi J A L I L-kil < A ^ J J i-jj-âj ( j V l ^ (jl J l tCjlj*ô ôtic. t b j j j l ûil 

•ÔîrJ^J^^ 6J^^ J ^AAiil J l (^J»]i (>1 

(jVLi. Ai) J a 1 j:xJlûl » Jliill (>j J j ^ l ( J M U _ ^ li}jjl£ ;!l=.yi j i i J 

ALi J A L I t_fiiî Ai] Ujâjc J l l Aii£l<Jl A T U ^ H frljj ^ A J V A ^ J l 

LJlî J ^ (jVL?. A * l L (^ill J l l j 1 J J U A ( j l ti.*^ éil̂ i ^ J ' ( J - = V t 

: ^^—itt J J l ^ ^ j ^ l ^j^j^^^ll Çjl k i ^\\u j j ^ < Qni'̂ j ^ A I I I J ALI 

C J L I * J I J i A J J I A J I V J i l A A I J U I I C A B L ^ J I ! C A L L O U I I jxJajl 

. A J O U I AjiiJl AjiL JUlil A£Lu^ Ac!\^ K^l.^^ i j V l ^ (jl£ Jâi ALlaJl J 

<_j jj^l A jl ^ ij Ljajl ôjLjiyi (j-û ̂  V J . jj-faxJl (j,iLulLo j ojj^-a;^. (JjJ — 

(jl£ Ajl ( i l j ^ ( j l ^ Ajl »̂ V ^ J .AjtjJa (JJ A J J A J J I J (jiajLtlïJ I g j V A_iâ̂ >aJl A-oijjll 
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En quoi consiste alors le jeu de Galland? m 

On constate, à sa lecture que celui-ci écarte la traduction littérale fl 

incompatible avec son style et avec son tempérament. En revanche, il ne perd 1 

jamais totalement de vue son modèle et opte pour une certaine adaptation I 

puisqu'il déclare lui-même, en substance, qu'il s'était fixé comme règle de ] 

travail de tenir compte de la délicatesse que demandaient sa langue et son temps, 

Mais cette adaptation l'a souvent conduit vers une réécriture qui n'a pas été 

toujours du goût de tous les analystes et de tous les chercheurs. Galland procède 

à de multiples substitutions. C'est ainsi qu'il : 

-Substitue sa prose à la poésie du texte arabe. 

-Recourt à la litote, à la brièveté, au dépouillement et à la restriction 

quand le texte arabe use de litanie, de redondance, de pléonasme, de répétition 

ou de développement. 

-Parfois, il amplifie et développe quand le récit arabe insinue, dit 

brièvement ou fait des économies de détails. 

Modifications de la logique et de la conception du conte arabe ou de la 

distribution de ses séquences. 

Les suppressions concernent la poésie mais plus souvent encore et de 

façon plus remarquée et plus frappante tout ce qui se rapporte à la sexualité 

pourtant fort présente dans les mille et une nuits. Chaque fois qu'il est question 

d'adultère, de désir, de jouissance, de copulation ou d'orgie, l'édition égyptienne 

recourt au résumé et à l'insinuation, Galland lui recourt directement à la censure 

ou aux commentaires qui disent long sur son embarras \ 

.A-JLûswjj (j â ^\J2\l J j y Je- CjUlSaJl ^ J j J Je- û*̂ W- t-iSjj Jil 

» i « ^ L I A I I (je i"n<l..1^ ^LiA-all J I J J ^ tdjjlit 

j i u j J . « . . . ' ' ' ' ' ' ^ li5 (_5-<"J1 ôlli.î I J » j\l j AÎlal] j iÈi^ 

J\/ ASà C-JLJUJV 4JjLiVl l̂ A J ] laall 4jl J j , ^ L J 1 AJÙLÙ j i ^Jwll 

A. Benhima, Mille et une nuits: Expression plurielle. www.E. jadida.ma 
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jVU oiià ^ J C ujjLuià ^Li -̂ail j j ^ liljûl» ojUc 

« Mais Scheherazed en prononçant ces dernières paroles, ayant vu le jour, 

cessa de parler" 

"bon Dieu! Ma sœur, dit Dinarzade, que ces aventures sont singulières, 

Ma sœur, répondit la sultane, elles ne sont pas comparables à celles que j'aurais 

à vous raconter la nuit prochaine, si le sultan, mon seigneur et mon maître avait 

la bonté de me laisser vivre." Schahriar ne répondit rien à cela, mais il se leva, 

fit sa prière et alla au conseil, sans donner aucun ordre contre la vie de la 
charmante scheherazade." 

En cet endroit , scheherazade aperçut qu'il était jour, et cessa de parler 

Franchement , ma soeur, dit Dinarzade, voilà un commencement qui donne 
beaucoup de curiosité : je crois que le sultan ne voudra pas se priver du plaisii 

d'entendre la suite. Effectivement, schahriar, loin d'ordonner la mort de la 
sultane, attendit impatiemment la nuit suivante, pour apprendre ce qui se 
passerait dans l'hôtel dont elle avait parlé" 

"le sultan, ne doutant point que la suite de cette histoire ne méritât d'être 

entendue, la remet au lendemain et se leva ». 

oL-e jVl^ ĵJâ! Jiià iAlA J£ A J I O J j J I j L Û J U J J J J J l ! dljU*!] A ^ ^ L J I 

«Ma Chère sœur, s'écria-t-elle, si vous ne dormez pas , je vous supplie, en 
attendant le jour qui paraîtra bientôt, de me raconter un de ces contes agréables 

que vous savez. Hélas! Ce sera peut-être la dernière fois que j'aurai ce plaisir». 

« Le lendemain avant que le jour parut, Dinarzade ne manqua pas de I 
s'adresser à sa sœur et de lui dire : « Ma sœur, si vous ne dormez pas, je vous I 
supphe , en attendant le jour qui paraîtra bientôt, de continuer le conte d'hier »ffl 

sultan n'attendit pas que Scheherazade lui en demandât la permission : I 
«Achever, lui dit-il, le conte du génie et du marchand; je suis curieux d'en I 
entendre la fin». Scheherazade prit alors la parole, et continua son conte dans I 
ces termes ». Â 

- « Dinazade , s'étant éveillée, dit à la sultane : ma chère sœur, si vous ni 

donnez pas contez-moi, je vous prie, ce qui se passe entre les dames et les I 
calendres » . M 
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. 1 ' 

- « Si vous ne dormez pas ma sœur, dit Dinazade, je vous supplie de 

reprendre l'histoire » . 

, ( 3 0 ) ALiSl J j ( 1 ) 2 0 ^ 1 (> jl<y : 0 - J j V i -

. ( 6 9 ) A L I Î I J j ( 3 1 ) ^ > - j i a j : ^ J i l ( > j m 

. ( 1 1 0 ) A L U I J j ( 6 9 ) A L l i l t > : < ^ j ^ l c > " 

. ( 1 6 5 ) A L i i i J l ( 1 1 1 ) ^ l i i i i t > : A ^ j i i i ^ ^ 1 j -

. ( 2 0 4 ) ALiil J j ( 1 6 6 ) A L i i l ^ : A ^ j i l i l ^ ^ U J l i ^ l -

. ( 2 6 4 ) A i i i i l J j ( 2 0 5 ) A L i i l ( > : J l l c > C H - ^ ^ * " 

LliljlijJl ÛJ^ '^'^^ J " ^ U J I I I -iî Mûll i ^ J j ^ i l ( j e L J â J 

J ^ i J I u 1 j i i ^ J j > j ^ J J £ J J I J U J I 1^1 j l i J j ^ U J J J J 

à C J ^ I ^ J e I^AA o ^ l j (J^ J ^ ^ J ^ ^ 1 .rtj ' •! V CjljUaJl (li: 

: cjLllâJl 

< _ _ u j x ] l C J I «ulall J *^ j l l (j-ajL^aâil ( j ^ J e ( j V l ^ J L ? J ^ 

J J J J J ^ frliiL-ilj t j iALiâ j x V l Aijâa. J i C j b l ^ l ôJlA j . J I J I Û I ! kLûi\ 

, "(^j"M 11̂1 ^1 11 .^rtll J ( J J ^ I ^!>Le" — 

. " C J l j j j i i l C J I j i . V l " -

. " ( J U ^ l (jjuia." A J I ^ 

. "^1 ̂  L I J ( ^ V l " Ajlia. -
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4 _ y C _ L J 1 J J J J V I A Ï ^ I oLîliaJl ^ 1 1 J < ^ C J L . 1 J ^ 1 Cûâ » i 

f^lfr" i^j^ Ajjloij jlai^ J e Zotenberg ^jjïi j j j JlluiVl J e oilà .AJJ 

tJuSlSl J .1888 ^Ic ( j - I J J U J t " t^ja^l ^U-i4il JJIIJJ! 

L j L i ^ J " ^ 1 o#ujVi J WW Jc^" Macdonald ibjjSL 

> <i J 1910 1̂ c- ^ Ĵ lû̂ l ^ J ^ V l A J X A S J I Ala^ J ôj-^ J J*-aVl 

^ ô - 1 > j j V P > " C i l c j ) " J J e E.Moutet J^>- Ĵj? 

j__jê .Ae j'^Tr '^^^ J AlAjJalLal) ( J £ ̂ ^j^ ^ Aji\l ^Uuli ÂkLa QA J 

ç 4 J1 j i i J — ^ j l l ^ . J-a*Il A-<ua J e IJÎ téjjj ^ J - J V I (ji» 

2^-0^jall J d j j j j J i l OULbVl Ul . A L Î J 2djl cjil lg^..hrt J l l AijUll (>aJI 

« J j V l S j J ^ l ^il-oill rnVi^ J l l AMX^\ 

ajiiM e J aU ClUaJai-o J e J-ae ^ (jVl^ (jl >^ Î A J I I Ajfïill ^̂ Â̂Jij U 

11—âb '^Uâ (JJ.J1&1 4\rtw; ^ j L (jl ^ILluil t t n l l (j4 f^J^^ J ^ J *UU^1 ac'ijil 

J JjliSLJl 4 jâ J^Jâj V V jJâ AJJJ»]1 ^U-ail JjJâl Aail le Ja^ j ^ j j J l 

_Ju_ili jjJl l—âjlc- Ci^lïJ ^WjJJ^ J ^ - ^ J ^ J ^ 'j^ 

' " ^ O J ^ C S ^ J * ^ ' ^Uil J l l ô.lia.jll 4-aa.jll ( j j i (_̂ aû ùltj 

L J J V I c j j j e l Jiiiâ : l^jtjJa A J U ^ J J J e ^ ! ^ V 1 A I A Ô J ^ ^ ' ÙÇ-IIAX^Î j i jSi 

(j—û ^ t i l l .ik-ûil ^ï^l Ajl » A L A Û J I (jjjfill Aj-ajjl£Î J jA J t Bignon jjâj 

.^"^^ « J J J U J I J J l ( _ 5 L J J J ( J A A J J j e ^liil cAjt-ûjj c-jj-^ Je- J tAjjje J t-Uijjï 

(jVl^ (jl * ' j ; ; ; - - ; Vj ojjm^'i (j^-aJ ^-a^j]| 4jSii. (_^ill ^lajll 1^ j l 

L-jLJillI ujL-jl£a. ^j-_a.l A_^l J l j l » ^Ualwil 1 àà L J J I J l jj.iâ Li2k Jù jl£ -u' 

- Journal d'Antoine Galland , Edite par scheffer, Par is , 1881. 
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^ ASà^\J A J A ^ (^ill L ^ J V I t > c o-lilîl (jjSll J^ljl J çijill ^ 

UûLûj t '«̂ "̂ -̂ j L-jJ : JliâJï L _ j l ^ j J e j j l i .11^ C - J J I (je j Ji-Jû I j ^ l J J J J ^ l 

• « ÙjJ ^ 2 u W ^ l 

J U ^ l ^-û^J J J J J - I U ^ J J 2 ^ Je- J J ^ l L W J • Lfe*-a J 

4Jfuu L u j J l^:i:)le J e A l ^ J "J j L ^ Jla«.Vl ^ U j J Ijj V i j Ĵ ' 

"^.Aoiêl J J l l C J J V I C J J ! I ^ J V (^Wti! J 

jjoj-ûjll dij-^jl iUojAj J 4-0^jll b'ùib (jj cJjll j 

AjjLai jVlâ » j t ^ fil jjjilLi J e J ^ frl^ . 1 fi n fil I n J làjjj-aj jJJJjJJ^il 

cj_ïià j - J ÛJ—^ J -ijV A L I J A L I t ^ l J _Jull ^le Jàa^ J l l IjjMÀ 

oj_j3U2 4 1 ̂ le ijlûoll OLxjJ (^^1 J j jXûlû A L I J A L I t j l l ^le ... ôê^jjji\ 

AilZlîl J l l L J L J I ( ^ J . ^ U j j J a J J e j^iâj V ^ I S J ^ j ;(J-1^1 J ^^') 

^ j& J ^1 j j V l û ^ I j j V l J tjlj^Vl ^ (jLuùVI (Jjliajj A J J I Û j i ûjLuaaJI j 

X - j l l i j (JAj-b tjjjjajà^ J l l LJLiA^\ U£ (AjJi^ ^ J a J cjlj-ijyi JJ-Û Û U J 
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.-tSfi ^ti ^ à (J J •^>^J - ^ j ^ ^ • ' S J J J ^ J ^ l ( j ^ l w 

^>—1 ^—gjl J — a J l J LÛJIÛ ^^jJa^ Lûjâ j l £ Ajl ( j j i j A ) , ô J j V AJj^Mn^J 

< ^ 1̂ " i^ ^ ^ p j l»J j l .Ajbe ^ j ' ^ ' ' ^ I iij LA a j I j J J ^ J O À I J ^ i l b j J J Ijjlil 

. i j^l . o jJS ilixàj J AÂA CAC\l ^ <-ûa.jll g j . L - J j x i l A J ^ 1 Lai , A L 1 J A L I J 

j£l , A J e 

. j i ] j L J j j L J J VJ • l ^ J Aji*iU C J L J I L Û J j lû jJC. C J V V J J 

9 * i j - J , ( J J _ _ I S J L > J 1 ô o l j tiîliA .<-JJxll J J AJliijlj , A J 1 J J C I J Ali.UjJ jjfr i l 

— L e " A J U J O — 1 1 j l l ( j e dia. 

(Ul j l^aJ A-aa.jj JjJaàl A J J I J J j L ^ij-ij ^jt VJ t̂ lLû V j .t*l l i j A LÛ£ , 4 j is 

i- à \ : J j ^ l Jjiijj J e — J J l l frll.lL-aVl tjt j S ^ l A luil irtll J . j l j j 

c i Il A- j î 9j j l ^ J A ç5J-̂ î Ciuil J S ù^riJjJJ^ Cff^J^ ^ J ^ 

J j _ S l l J A-ûa.jjll Allai (_5Ji3l jjJlSoll J J jlàjil ^ V 1 j à l j 1 j jâ. î j 

j j ^ k j ^ j . ^ J *1 Jbâ. 1 ^ 1 J 1 £ ^ Cijfiil j j j J l e J ^ I J I 

j — a J J - ^ l -^1 J .lg'i'>V^l j l i t j j * ^ l 4Jj*-wJ A i j * -a J A j è j ^ .^ jâ j J J J J J j 

ji-a-û J l jlâjoiSfl J C I L A J ^ J I I J e j j j j j j j V l (j-o i j . l *J l C u ^ A-aa^jall oJA j l jAuij 

;A-ÛJA j j .1 Jjâj .(jwjlâ J . i J ^ l - i ^ j { j l j * i l J ^l^lj 

« Sa traduction a rapproché et confronté, à travers une gigantesque 

fiction, deux cultures que rien ne prédestinait à se rencontrer au XVIIIèmê  

Siècle. 1 
12 ^ . f cjiaiS'^tiili*^ 
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Ce contact a eu un impact considérable sur l'imaginaire des lecteurs ife 

son temps et même au-delà. Le mythe d'un Orient où tout est luxe et volupté va 

perdurer jusqu'à Baudelaire et Nerval. 

La lecture des mille et une nuits de Galland a suscité en Occident une 

curiosité pour tous les aspects et pour toutes les manifestations de la vie 

orientale et a même favorisé l'émergence de véritables sciences telte 

l'orientalisme et l'ethnographie. 

Enfin, cas rare, cette traduction, fruit de rencontre dun conteur 

de grand talent et d'une matière narrative infiniment riche, d'un 

orientaliste génial, au style très fin et d'une mine d'informations sur la 

culture et l'imaginaire arabo-musulmans, s'est hissée au rang d'un 

véritable chef d'oeuvre, d'une oeuvre qui se distingue de son modèle 

sans s'en démarquer totalement. Cette oeuvre aux multiples effets et 

fonctions renseigne, enchante ou excite ou bien irrite mais ne laisse 

p o i n t indifférent. ^ 

c jiailft I x U j ("iqK Ô V I A . jljJajl A ^ j j d J l ojL^yi ^ 

ùLJUil J l ciuA-J u i l J i ..in.^^ LoijJ J J u j j ^ 1 1̂ d l j Jfr J J i j 

J l l (jVU. A-fta.jJ ijj^... A j j i l l ôUaJl J 11 Mg o Ui j -a Jlaj jl£ j c^^Ull I-JJV1 J 

j*^_llûil A àa.J A L I J 4lil < J ! t J J C J U I J l p J \jx^ l^jula Jjc 

tiil stiLll J ^iâj C J Î J _ J J L _ C >̂Û1 îlil (jyl\^ jiû J . . . A J J J J J V I Ljjb'ïl jjc 

- A . Benhima, op.cit,5. 
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jL_£ A jî j J — J J J tlwijjà J U c j l J L J I Jaj (jV!^ ^-û^jj 

cjl—aa.J I J j J ^ V l jjajXu.nW jàU jj^î A^lilll lnKK A i ^ J ^ ( jl£U) j>l 

J — ^ J d 8 1 1 j*L_c Jonathan Scoot C J J — j l H j j ^ A-aa.JJ c j j ^ jliâ 

jAliâll J .Ajjliiil LjVi-s fi J e A A Î C I ^ i ^ l Henri Torrens J J J Ç S J Î A Â aj 

J_Jliill ^ j . n "i tAj J L A Cj\il*jj A-ûa.jj]l i3al) J ^ Jcl Jià t l j j j ^ !)LiC J J J J 

. jl^ûVl jJâ J ^ ^ l cKaJil J A J ôjjU-a^ j e jl£ Aĵ î tAiji! 

(j—« ( 1 8 3 9 ) E.Lane j ^ J J j j ] çgj j^'^Vl tjjuUMifill A ^ J J * J J 

jl£ûVl jJ3 diîjU J C ( i V J J i a j i a ^ J G C J J ^ I jiià . I ^ J I J A J J J ^ L J V I CjUji! 

• ^c^J*il (jA-abU AJiùi J J S J j 

J — 1 8 8 5 ^Ic- '^jé-^ J i l Burton j j J J ç^jjlajyi A - Û A.J jî jliiil L ? J : Ï j 

L - J L J J ^ ^ - J J l & J j j ^ l J i^l>^ J l e jilâ ,AiJ Ujj£l J A J J J L J V I ^Lûijjl 

-̂ " Cette édition est illustrée de gravures d'inspiration très romantique. Lane, nous dit, 
dans sa préface, être parti de l'édition de Boulaq, il s'est référé en outre aux édition de 
Bersiau et de Calcuta I , Son objet était de donner une traduction tout ce qu'il ya de 
mieux dans l'original...C*est un travail qui garde une grande valeur par les notes 
excellentes qui forment un commentaire très détaillé... 
C F . Nikita ËlHsseef, thèmes et motifs des Mille et une nuits ,Damas, Institut français,??-
80 
3- "C 'es t encore sur le texte de Calcutta n que s'appuie R. Burton pour donner en 1885 
les dix volumes de sa traduction...Sa langue est un mélange d'archaïsme et de 
slang....L'édition est également intéressante par les nombreuses notes dont l'auteur. 
Curieux d'anthropologie et d'étude de mœurs, a fait une collection de choses 
dégradantes et une sorte de statistique de vice. 
C.f: N.Elisseef, op. cit,81. 
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. « 1 8 2 4 J l l û̂Lfj 

Q G -AjLttl j j A-ÛJLÛ J C J L Û A. J l l û A-IAA1 j e Oestrup '-ry,>i*Jijî ujJaJi Jâl j 

CjâUa J Uxii l j IjlJujl ( - i m ALia L J J S . (jj^ ù^jl^ ijJ'SLA] L J I J ^ I 1 J C Ljâ » 

4 ^ J A S . A L I J A L I t-ill diâjc J l l Ajjjxil CLibl^aJl <ejA^ ( JLÛ A J U . J L 

i j - J L ^ d>hâ&l42l jliL2l ^i3L« J j ^ j ^ V ^ ùjj^liJi A ^ l cjAjouil ^ij 

1 j - - u £ lJi& <la ^ J w u J AJL^ J JâVl J & sJ&lj d>A ^ U l t l J J J J ^ 

i i j l i % k ( > J cjUiVi J Aj^lfr jJil J P tiUË J 3 i jAjù\J\l j J l 

( 1 7 0 4 ) ùVU A ^ j 3 0 - J j V l ^ 1 j j ^ ^ J : c^jVl 

J l A ^ J i cJiiJ A j j j j j V l s j j x ^ l dî l̂a Ja J . ( 1 8 0 0 ) J i c ô-^l jjâil 11(1 

: C J L L ? . J l l ^\À J tl^lil 
^ J A 2 I ^ 1 A.A^J2I Aôwi 

Cjl jA ( . I J ^ ^^ozkjlll 0 Jî  t-i»tU 1708 AJ jilsùl 

CjlAk* 04 J CjjJiJ Talneder J J Î H J 1712 

l.i\>^ 12 J i-^j*^ 1722 

Ijla-û 12 ' - ^ J J ^ 1732 

. 105 4^/.^ i j~-^jA ti/f-

. U J J ÂU «Jlî â̂U ( ^!)L>^l iJj\A\ Jar 
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Q\ J - ^ V l ^ ^ ^ ^ ^ J ^ V i iJA J î̂ Jiii ^(1837) Jy 

. I A J J ^ I J AjjLafi/l CjLa^jall Ĵ kJaSl j-a jLiîil.l (jji^nnioll jLaft/1 A-o^jj Jaj j 

l^jà j j l l jw uill CAA:) A-<ia»J J ] J-aC AJl j A j t J^l A J ] AIJJUIJ ^ 4L_i)jC. * J » J ôL(jj| 

^ S J—<u * J l Ala^jj cljili Jâ J .AjJJjriJl J j A J J U V I J j V Jûi 

1 ^ 1 u J L _ J J S.A.Salier A ^ I - ^ \^ 1̂5 ^ J l l ^ j U l l l « j J j 

2^_ijLûj 9 U j l j ja J . J ! 1 I 1 I O J A J C j j ^ J i l o L ^ J l i l t > jJ^iji^Sj!^ 

A_jâl£il L L ^ j V l J C J j ^ l J 1 9 3 8 j 1 9 2 9 a l j i ^ IcUS C J J A ^ J d i i * 

^ I k * J e AiiâU-ail ^ J i i l J j U cAe lkL.1 t^Jil jjâiU J . ( A 4 ^ J I £ V 1 AjJaîl) ^ 

l ^ j j i wiî le AJââlx-ûil J (JJ CL-Luia. J j j f l i hrtll (J-ttl£jj ijtiA (^J*^l J i - a ! ^ A ^ j J 

A J J J V I Ailil J y J ̂  ijiyà^\U J L c l ^ l k * 0 ^ V J l l OljUxll Ù M 

, l^Jâ t - i j j - ^ l J j ^^^Loll Jaj-kal JâlÂ tAiujjI 

I 

t^jii j - V i c A ^ j i i i cjUili c J j J jâ "ALi J u a l " j j J j i i i A ^ i 

J Alia^ Ajl£-a j!i\ja.l If^ 

^«Littman nous donne une traduction scientifiquement, conçue. C'est la premièrefoB 
que les Mille et une nuits sont abordées avec un esprit philologique, ainsi avons - nomli | 
un texte sûr qui, lu par un non- arabisant, peut lui donner une idée de l'original. 
C f . N. Elisseiff, op. cit,82 

.132 i^i^ i^J^^\
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casinos asens 

12 Kamiro jjAJ JS 
1961 

-L^ij^U 220 ^ V. t^j Wi Juan "^LiJi 
vemet 

1964 

-JXJ 

- Eugeniojjl ji 

sanz del valle y 
Luis aguir prado 

1968 

l4J_̂ MU «̂ 3̂ 1 fl^^ 

Leonor j^U 

martinez martin 

Juan ag IJI j l 

laraya 

1969 

Julio samso I J J -

moya 

1975 

Dolors ottjjjjliiiu) 

cinca pinos 

M.Castels iA^,J^ 
crisbales 

1998 

A J C(jjiJjjLû L-inlall J t _ nl^U 1 8 9 9 (JJ^^ A-oa-jj Cjj^iâ Loûjâ J 

A i ^ j i l A-û^jail Û I A C i i * ^ J i l J . AjL-aVl CjUaJaâ^l J b C J A ^ I A-4a.ji Jj 
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Henns 

Troosen 

1 8 3 8 MM 

03j3 J "AJJIJ ôL«JÎl 

Lane CĤ  - 1 8 3 9 

1 8 4 1 

0 4 GostaV cJjJ i-stLjia. 

weel 

- 1 8 3 7 

1841 

Bergnes o»\^ 1 8 4 1 

John 0->^ 

Fine 

- 1 8 8 2 

1 8 8 4 

t j k x 16 Burton OJ_H - 1 8 8 5 

1 8 8 8 

2 4 Heniteg - 1 8 8 5 

1 8 8 9 

j iU- 16 Mardrust>y-i 1 8 8 9 

J.Macris 

1 9 0 5 

2 4 4 LiMilli j i u j j j J l j j ^ l 

Blasco L>ùy 

ibanez 

1 9 1 2 

Ostrup v _>^ijl - 1 9 2 1 

1 9 2 8 

Saly 1 9 2 9 

Cjiola^ 0 4 
A.Giszaro 

1 9 4 4 

4 8 2 ( j l c t ^ j i ^ 

Rafaël oAJ\ 

1 9 5 5 
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— 1745 

j i u i 08 W j i l l ^ L Vilatov <-JiûU 1763 

Yot t ^ j i — A C i j J 

havos 

1785 hi\J\ 

J-b L U J J V - C 

RAUMFL 

1788 

3 jjLafyi ^jiiilllj L̂<t̂ Jî31 ÛIA d j j J i i-a Sir Aper J J I 1794 

1846 AJJLLUII 
<• • ( 

Lui! jp (jaLîLol^jjji 

Ortega matias 

Teraza 

1875 

1877 

: J I J I I J j ^ l J 1«-4A1 ojii^ CjLa^jil DJIA J tAjJjJI 

XuR^ Aj^IlIt j t i a jM ni! 

Jonathan cjj£«> 

scoot 

1811 

y^i 200 i ^ i i ^ fti>i 04 c j j i 

Rasmisen 

1824 

Habesht et L U S J 

Kashal 

1825 

84 



^j_c J 3 J V l ^ j l J e U ^ l Ijj ijiUj V .a J . J A I Û JUâ. j A I I J J J J J 

Nous pouvons voir par toutes ces traductions que chaque période a 

apporté son cachet particulier et ses conceptions, tant littéraires que 

scientifiques, de 1 art de traduire. A u début du X I X " siècle on ne cherche 

que l'agrément de la lecture et la satisfaction de la curiosité, on continue 

en somme Galland; dans la seconde moitié du siècle apparaît, surtout chez 

les Anglais, le souci de mettre en relief le côté ethnographique des Nuits. 

Enfin, dans ces dernières années, le texte arabe dans son ensemble a été 

abordé par des philologues arabisants. I l serait intéressant de faire une 

histoire des traductions en liaison avec 1 évolution des idées littéraires et 

des études orientalistes."^ 

OujJjU - IV 

A__uj*Jl A i l l l ^ 3 AjfrliS. I _ijnii AjLûl Jj^\Û ^ - * T ^ J J 

J—û ôla l^ J J J J J J C - J J J aJ A U I I J (Jlle ^ :AjL<aVl tliUajjai-ûll J c ÔJUÎCIJ 

^^ à A-i^A-fl 11 ( J J ^ * A 1 1 L J J L Û ( _ J ^ ^ L_Jail ( JJJJJ J Loûjé J j jâljJ t*Ilâ ^ J t j<aj!! 
* **** s 

bac J A J ^ I » J « J J I j a J l J ojjà (_jjJaa Ajl Ljajl JJ«-Û1I ^ j.Aai^lal! Sjljj 

J_^__J11 A Ll J A L I t j l V Alû^jjJ iaJJjl A-<u..l 2) Au iAJjj^îill ( J j l c j - a l l u j l J eii^ 

l^aic ^ 1 J l l A ^ j i l l [^^ j ] ... i ; > j * ^ J 1 9 0 6 J 1 8 9 9 ùrïJ U û j i ^ 

* - N.EIisseff, op.cit. 84 
tl900 j ^ i ^ j i 5^uJi ^ j j ï ^_;tjï J sjAiâJi (1949-1868) J.C.Mardus y JjUi ju j j? j l j- ' 
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(1) 

i l (_̂ aAÎ Ajl Lû^ jj^^lûil ^ ^ j â i l j c L i i l A J - O J V U (J^'^ LA ^'-^^ 

. ( j ^ l j à J j j l j l / j ^ j j a . t ^ j j i U J J J i t ^ j â î l L - j a V l J > û j J j \^iS^ 

tA__AiS]l j l—x-û J ^ t ^ f r l ^ Igjl In"^*^ 4-û^jil ôâA J OJ,A\ J * ] J 

i l L a t - ^ V I J S J - ^ I ^ ^ J j i ^ d i i ia l i - i l aS 4 ^ J l l iaLoi jV l i j i " S î ^ W jJ-i^iJl J 

UUiUiil U J j l J ( J J U J L I I J 6 l a«j J l l A j j j * i l ( j V J J A J U L J C Aû jc l -

A ujjaâ-û ĉ-ui j J l J J*J*JJ J tJJa-j£Lû Ajijla J j J j t^âj (-Jj£j ^ j . J u l 

( j _ S j ^ J l l A L I J A L J < ^ 3^1*1411 t l j l L J i ^ l J e Aû j c l AJl J * j lâA J .SJiic 

.(^) J l c à - ^ l ù J i l JSjà> 

j L w l jâ Ajj l j—uiyi J i A J C l ^ - 4 ^ J J t U j ^ J A ' i r t - N J Cj fr l^ Jâ J 

Âj-'O ĵ* Ù ^ y i J J S J . U - J J ^ O^JJ^-] ^j^y^ iJi J O^"^] / 4 

" Enl899 parait, àParis, le premier volume du Livre des Miîîeet 
une nuits traduction littérale et complète du texte arabe par le Dr.J.C. 
Mardus). Sieze volumes allaient s'échelonner jusqu en 1906. La 

traduction a été exécutée d après l'édition de Boulaq, avec des 

emprunts à Calcutta I I et Breslau, nous apprend la préface, et à 

• 120 i^f.f jfti"-' 

jéjA^jOiii ^Jaïi (JÎ j5U l» Ji j j Jli» ^jî If^î l ^ ! CJiJlâaii ôJ* Asrjj ù*i\9r ùijiajî aary jJi»' ^ 
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d'autre recueils que Mardus ne cite pas ,Malgré les cri t iques 
nombreuses, nous devons rendre cette jus t ice que l 'ouvrage est fort 
agréable à l i re et n'est pas plus l o i n du texte arabe que la traduction 
de Gal land, pour ne citer qu 'e l le"^ 

4 

.t^Jj^ J Afr!>U. J j A A J J J * ] 1 djLjlSaJI J Lu j l j j j je - ^ j j j j ^ l ^ i ~ 

1 Igflfti A J J A J ^ ia l i j J cjVl^ A-a2kjj j C LOLÛJ t \\'\-\^\JJJJJLÛ A - Û ^ J J j j 

Cj -J i j l ^ V I j ^ lêljâ c j l ^ J j V l cjJlS ôllâ . A J J J X I I J J ^ V I J e AiS cjd^ 

S j j l — i J l l l ^ j i L j i o j Ajjljil j U jSa- Câj J l ^ L m ^ J S J ^ J * ] 1 J l i l 

2 
. j^joi J J1 j j ^ ( J J L I S A CAJJJ Jâj J t 

A-ujaJl CjUalail J j A-ij^jàll CljLa^j3il VJ^^ U^-^J^ ' ^ - ^ J ^ (Jfi ^^J^^ J J 

(Ja^ dijlS JÎI J djLl^aJI ( j i w j J CjULjaVl j J = > ^ J ( > (»ê j i l J e tAjLa l̂ 

. j l i i l l JA JOc jIÎuI 

t>i I J J J S V J L tAj^jail A-û ĵ3ii J e 1 J J J S ( J ^ J J L JAiC-l ^ 

J j ô^J^ I ^ j ^ J J ^jî^i L W J 'cr^jàit L 5 j ^ l J ] cr?j*l' u^l 

^ N. Elisseff, O P . cit ,82 



ut 

t ^ U i AjUVi j^jfLû ^ 5 ^ 1 J J ^ ^ ^ l U - ^ i ç-^J î 0 - cilij J AjâjJ 

On raconte, entre divers contes qu'il 
avait au Caire un homme appelé 
wardan / qui était de sa profession 
boucher par la viande de mouton p 49. 

^ u î » J j i j j j kÀ^A. 

.127u-

Elle prend, chez le marchant nazaréen 
pour un dinar un vieux vin précieux 
/,et m'emmène jusqu'à l'entrée des 
jardins du grand vizir/. La elle me 
bande les yeux avec son voile, me 
prend la main pour ensuite me 
décharger de ma botte , me donner un 
demi-dinar pour ma peine et une botte 
vide à la place de la mienne , et me 
reconduire les yeux toujours bandés 
jusqu'à....p50. 

L> >Lj i V J i \ ^ lyjj^ 

. ÇIAIJJ ûjiSic (̂ îlLlJ 

.1280-

I l y avait au temps du khalifat Haroun 
Al-Rachid, dans la ville, de Baghdad, 
un homme appelé Sindbad le porte-
Faix. C'était un homme pauvre de 
condition et qui avait coutume, pour 
gagner sa vie, de porter des charges sur ,it î-î j ^ Ljjûâ OiÂ î ĵ-iîl Aîi j l i jiJ* 
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sa tête. I l lu i arriva un jour d'entre les 
jours ,de porter une charge fort lourde; 
et ce jour-la était excessif de chaleur; 
aussi le portefaix se fatigua de cette 
charge, p 263. 

308 >^y^ 

Sachez, ô vous tous, seigneurs, ô très 
illustres, que j'avais un père marchand 
qui était des grands d'entre les gens et 
les marchands. Chez lui i l y avait de 
nombreuses richesses dont i l faisait 
usage sans cesse pour distribuer aux 
pauvres des largesses, pourtant avec 
sagesse, car à sa mort i l me laissa en 
héritage, alors que j'étais encore en bas 
âge, beaucoup de biens, de terres et de 
villages. 

Lorsque j'eus atteint l'âge d'homme, je 
mis la main sur tout cela, et je me plus 
à manger des mets extraordinaires et à 
boire des boissons extraordinaires, à 
fréquenter les jeunes gens et à faire le 
beau avec des habits excessivement 
chers, et à cultiver les amis et les 
camarades. De la sorte, je finis par être 
convaincu que cela devait durer 
toujours pour mon plus grand 
avantage. Et je continuai à vivre ainsi 
un long espace de temps, jusqu'à ce 
qu'un jour, revenu de mon égarement 
et retourné à ma raison, j'eusse 
constaté que mes richesses étaient 
dissipées, ma condition changée et mes 
biens en allés. Alors, réveillé tout à fait 
de mon inaction, je me vis en proie à la 
peur et à l'ahurissement d'arriver un 
jour a la vieillesse dans le dénouement. 
Alors aussi me vinrent à la mémoire 
ces paroles que mon défunt père se 
plaisait à répéter, paroles de notre 
maître Soleïmân ben-Daoud (sur eux 
deux la prière et la paix) : " I l ya trois 

J J-IjS tjLa OJÛc jLS J jLaJiil J (JuUlt Jjlil 

1 ' « J J ti . ^ > 1J 1 \ J [ " l\ ^ * J J'J"^ (J'j' 

t ^ a . K j , ^ , J - j l « J •'-H 

(j-a ûAa 4JLaJl ôJlA Je- J j i ^ J (̂ i»i'n j (^ 

(̂ ĵiâfc Ciiâl J (Jâ& J j 0*a. J J ^ jU j!l 
t_i.A j J jLa. Ai J ^ J jLa Ai ^JLa Cii^j 

Lji J Vj (̂1.» (jàj-uil ̂  J (̂ -̂«-a L-a _̂ka 
jLojLui U.\l,u) dlj-^JJ ^ji^Aa LJjCjd 
ikïXi j-a jA i . sj;:^ aJjS J :̂;Luîi AJC. jjb jj 
j-iL (̂ _̂̂  (-_iJS J ûjVj-îl 0-0 j - i ^ CjLfcill ^jj 

J '•'̂ ''̂ ^ ^ j j - ^ i (j^ j j ^ i J ^ ù* 

(_;aUll A^ j ! jiuJl j L u jJ-t-N ^ J ĵJuiVÎ 

391o-
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choses préférables à trois autres : le 
jour de mort est moins fâcheux que le 
jour de la naissance, un chien vivant 
vaut mieux qu'un lion mort, et le 
tombeau est préférable à la pauvreté". 

A ces pensées, je me levai à l'heure et à 
l'instant; je ramassai ce qui me restait 
en meubles et vêtements, et je les 
vendis, sans tarder, à l'encan avec les 
débris de ce qui était sous ma main en 
biens, propriétés et arpents. De la sorte, 
je réunis la somme de trois mille 
drachmes. p 268-269. 

A _ _ A ^ J j i l ^ ij lj__u£ (JalJJjlx (jl (J^JJ-âiil dJA (j-û A U-vN 1 (jl J £ A ) La 

A Aioa. ô ^ l j l l ôjâàîl ^ J J J J t(AjLaVl) J ^ V l O ^ i l l Uljo^l kÀjiW 

5-JwVl 1̂  j> cJ^biâ ifJS^y] jûâ j l j ^ l J A£1£ J i liYW^ t j j j J ^ S*̂ *̂  J 'ûj^j 

ils s'émerveillent à la limite de l'émerveillement 

1/10. 

Oublies tu que tu es mon hôte et qu'entre nous i l y eut le pain et le sel. 

je me réjouit à la limite de la joie 

• - ^ " j 
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jcà- ^ b j J a . AJ I jUe jj^ V j l£ -USÎ ; ^ j 5 J l J e IjiiS icitl 

i 

j ^ * - - J Lia—ûlê ^ Lu l̂ Aâ ^ J*JJ (Jô-ûljA J l rtt'ioil J (JjVLaJl ( J -a *J J J-ijû 

, J-*»ll J ( J ^ l S-iljj^l J^kl 4j£ fc^j J 

P.255.* Hassaân: Beau. 

P.332.* Le mot arabe Koss (le Kussos des Grecs) est composé de deux 
lettres dont la première, le Kaf, est représentée par 2o, et la seconde, le Sîn, pî 
60. 

P.442.* Zein Al-Mawassif signifie Ornement des Qualités 

P.2.* Kamaralzamân : la lune du Siècle. 

P.68.* Haïat-Alnefous : Vis des âmes. 

P. 198.* Alexandrie. 

P.262.* Sindbad : mot consacré par l'usage en France, au lieu de 
Sindabad, prononciation arabe. 

P.355.* Zoumourroud : Emeraude. 

P.425.* Mouloukhia : plante de la famille des liliacées dont on fait une 

soupe verte, mets fort estimé en Egypte. 

J Ljlja.i ' /3 • J d j l j l j e i flj'^.} Ail (jdJjjLû *Ui^JJ J (j-w rtlftll Jx i j 

L _ ^ l j j ] J^-wi J (j—0 J , J i-abU A I A ^ J 1̂ 1 Lû£ t.^J?. J ^ J Jii-fllii!l j i 

A ûi£ j l ( J j _ i . i ôjLxj ojUe A_A3.jj J l - CjVlail S-ilêl J - L?Jj j ^ - I f J ^ -

A jàjaJl A (j-û J l J e t*Ul j j ê . A ^ J L J C J I j U e Ô J * J ojUe j l A^jLa Sj 

^ 1 — J ^ I I A I I L-LMILL L U bklâijl 4J1 j U e J AJ IJJ-û 4ja (jlaJ ç.Liaa (^l i j j (jS 
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5 1 7 / 2 

Allah Akbar ! Allah karim ! Al lah karim ! Sa générosité est sans bornes ! Ne te 
désespère pas ( 2/34) 

célljJ Jâlii!J djl jlae ^JA [±U\1A J J La AiUialj ĵâJ — A I I ^ I A J ~ ( J ^ ' ^ J ^ L 

J j A ^ l ^ La j i ( ^^gjuijJJl t ^ J ^ l J e 1 rtj I iiV ^ 1 I >irtlè ôl JJ La JJwiii 

J M ^ I j J ^ J .(jjjlïilVl (j-a (Jl^ tâî̂ -̂ J ^ - ^ ' j L J ^ - ^ J I L Û Î I J j ^ W rtll JL-âjV JLajSV 

A A j L i j ^ U e AâL-bL Vj j»l^VI t > < i - ^ J J CiisLaj 

t 

: A i j ^ l 4in,Wll cLUaillI-

0 û A-iJj*]l C J I J I £ A J ! J La A A 3 I . J J (je (J* I JJJLÛ J^jjJJ ^ ô*^^ i!>lâ. J e 

'"̂  -̂ ^ ^ j ^ . '̂̂ ^ ^ J A J I J j éllj ^ (jU^uijVL Ajl J ^ ' t^ij^ J J Ae^L^ J 

J 1^1 jà^j J (jjâj LaJJj A A J J J J J V I J AjHii-sll OALSIÛII J u i S l j J l j JalilVl j lûljUD» 

(j-a ( j ^ i J AiLiaVl J j ljUa.1 JLa*J jl£ AJl Ajle Jâ-̂ J La-a j .Ujà LuUa l^jle ^ 1 

.JJ la l l J e jilijJI Jii 

(jujjjl__-a J J ' 2 4 2 ( J ^ pln,'»̂ ] ;ilLû]l AJIS.:^ J J j j La (JxJ j ^ j j^ 

. éllj J e J j ] j ( j j ^ i 51 

j J^Jjil CJ^-^J^ y ( j-ajj-ajil téUj (j-a A a I T i I > .il (jS-aJ La ̂ 1 (jj 

J e ûj]ajjaiil J ^uijAS (_Ĵ 1 (j-a AiU^ (j-a ^ J ^ l U J ^ ^ ^ cĴ  AJJ-JÙ^I ^Llal' 
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t - J j ^ l tJA Jjsixll J J ' ^ J j L̂ -iî ^ cîj^l J Ig-ic. U ol JiSl Ûjl̂  

. « ej^iLûll U J J V I ( > L^l J - u l ^ J i l j l u i j i i y 

La ( J ^ J e - j ^ J j l l dLû^jjU LaiLoI A a - U J LJjiJI J c ^ ^ ' 

^^ÔiA:^JiA\l (JljÀk (jx CjUaâi 1^1 < " 1̂11 n i j cJl̂  

JLa«J -^J'-Wi )̂ ^ L J Î A I I J f <1 UeW Alld^ j j J (^jjiJjjLi OJ ' Û^j 'cJj^^ 

J — ù j l j j_gjj4JJil J J I L Û Î I ûliijl AwlJ ôjlj AjjLiil (J^-aaJj ( J ^ l (JA d j l j U c AâLuaJ 

(JjJ 11 ̂  ^̂ L̂ûJj (jLiJuj J * J J ^ ^ ^ J . J ^ ^ J CAk\.x^3^\ ^jA\À (jj ^ 

Çj,"' O > - A ^—* J e jJ^ijSll J - U Ja. J l - ^ L j ̂  ( * ^ J ^ 1 cjî JJC. 

Jû. j s - i j o l 

O A L ^ ûîl J (IjUaiill dJA (Je. (JAIÛ J ^ - i l j J ^ J J ( j l^ AJÎ ô̂À̂  'A J I C U 

(jl J e (jjIia.U31 (jia«J - ^ ^ ^ j . JA-OIVI J ÔJJ3»J.Û J J C - C J I J U C A J I J (j« t i j in j 

."^^ • ^ ( " A J ^ J J J W CjUaililj j j j ^ l ddA J • ^ f l ; l ^ j ^ d J b ̂  A ^ j j l l «it 

j ^ l J I I ^ J J A J J CJ I J U C 1 . •̂  j y ^ ^ J ^ J J ̂  L Î ^ J ' ^ J ^ O^j* 

^ t î'\ Ailâ.AjiJijjàil L L i j V l J U.UJ AA2kjjîl ôiA J U J (jl I j t j i l n ( j l£j 

O A L ^ I I A _ £ > ( 1 9 0 0 ^le Atlantic Monthly (Jl^U ^ J J Î J I A M L^JJ^^ 

j — A j (_5 j__à.î djlà k-alj-ûJ ùl J ^ l ( j i a j Û C J AAl£i31 A i j j AÎlaUll p l ^ j AjSjiillI 

- 206 . ^^jkJl 

jrf. tVjA-l Âr-Jr' olkiU» U ŝ*JÎ Uajj lâ-Ui |I ÙJÏJJ ijUajj Ctf JJj iW.>^ '̂ ùî rjsll OÎ Jl— Ua - j>iJ ùî jé\-

V 
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CJ uile- Lji. jjà j l i j j i ttéllij] Luûjâ J Jl£l3l ^llûilj Alâjjuo â£:aJj • jiHJj'l' 

J U l l C :< .L?J A A I U ^ I ^ a i j l : IjjJ 

J _ l * j bj L o - ^ V j A u J J Liiaxlû (jl£ t j j j ^ l j j S l l A J I A J J i ^ j i ! 

Ajljij . L j j l J M-i^l J o A ^ V l Aj l i j l l jLSl 

5 JC-l^Vl ' ^ l ^ ' ^ ^ 1 '̂ •̂ •̂  * J " c ? ^ I X û " A J J I J J J e JJJjiâ ( fll'ÎMija. ^ n̂ U n j 

J J J U J I I J O J I A L I Û J Aialj^ J£j (j*iiaJl " ^ - L ^ j ^ J ^ l (Ji '̂ •̂  LS-^^ J • • • ^ ^ i 

«̂.1 j i i l AJL=U^1 P I J J V I AJ (^JJ*J c J L c V l J Ijalr; A J U J J 

I j l j j J ( J ^ ^ ^JJS Ajjx_t^ l'I • (jxjJauj A I J ] J A I I I i_flll U J L I ^ O J J A A I I (JA 

- ( ^ j - ^ 1 Ulukî- *̂2*ij Ig t^.n.nqll Jlurtil ^ ljUa.1 ^»JJÎJ ^ (jUJsVl) ( ^ J . y 

A - a ^ j j i -JJJ^I ^ ( J - ^ ^ y ^-'^^ * ^ J J * - * ^ ' J - J 2 C>"̂ :î̂  L '̂ ÉA-ÛJLI ^^li 

j . . . J_Jïi J - " . ^ J J J >^liS U j J j a j jl£ AiV tAA^jâil Ailil J l O J U 

.(j^ûll J A A ^ ^ (A-âJAC ( i l i l i j j j i ( Jl£^l «.IIJII J^iâj J ^mmll 

^ j - J j ^Ualuil Ajl J . A J J X ^ I .ijL-aiîl J-a J ^ * ^ ( J ^ ^ J ^ ^1 

* t^x-rtJ) A-aa»jj J e iûjcl JJ t A ^ j (JA*t:kl J c - A A ^ I oJfJ 

A iiîl ,^_JJ J*-3Vl {j-ai3l J <^JjJ J i l ^ L ^ l ^ 1 A ^ a - j u (j-JJjlo ÎS ^ 

^ AjjÂc. J C>* ^ - * ^ J ^ ^ A«1Â LO (j^ ^tiJaljll j .AjuJjJl 

(jl j i ' J W J J J ^ J CjbliaJl ^ j a j J ^ ^ - i V l JjJj-" J c5J^' t > ^^-^^ X' ̂  

tAj i i Ht 11 jj-ajjy^a jll (J*iJjjl A J Aĵ j*s\ J l (jjlaSll J j S j .ÀJ -ÛL I AJJab 

SJ J X J J 11 A-a^jJ A-ûlS-aj J j ^ (jjnniq'n U J J V I ( j j j j i l l l (j^ J l C) 

179 .̂ -i» (j-J-i jiîf̂ -' 

222 ^ . f .^^>Jij*u>-
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: J j L oujt» 

LajJ j A ^ i cJ'Ĥ  ^ J t>* f*̂  

(J£l J J j e . J L.--;; LOJIJ Ajuac J ^AJJ 

Jlû£ Î IA J IJiA jLû Ul AilaJ ( > (3:!>UJ1 J£ J 

C l û ^ CijU e-ljjàl i£Ac J j i l di-uil J 

3 8 9 

"Souvent un malheureux sans gîte se réveille à l'ombre d'un palais créé 
par son destin. Mo i , je me réveille, hélas! Chaque matin plus misérable que la 

veille! 

Inès Oski - Dé pré, Théories et pratique de la traduction littéraire, Paris, Â.Colin 1999 
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"Mon infortune augmente encore d'instant en instant avec le faix 
chargeant mon dos qui se fatigue, tandis qu'au sein des biens que le sort leur 
prodigue, d'autres sont heureux et contents! 

"Le destin chargea-t-il jamais le dos d'un homme d'une charge pareille à 
celle de mon dos? ...Pourtant d'autres, gorgés d'honneurs et de repos, ne sont 
que mes pareils en somme. 

"Ils ne sont que pareils à moi, mais c'est en vain : le sort entre eux et moi 
mit quelque différence, puisque je leur ressemble autant qu'amer et rance le 
vinaigre ressemble au vin. 

"Mais si je n'ai jamais joui de ta largesse, ô Seigneur, ne crois point que je 
t'accuse en rien ! Tu es grand, magnanime et juste! Et je sais bien que tu jugeas 
avec sagesse!" 

P265 

J U l !WI ^ i L (> J J[xA\L 

3 9 1 

"Les peines font la gloire acquise encore plus belle ! La gloire des 
humains est la fille immortelle de bien des longues nuits qui passent sans 
sommeil! 

"Celui qui veut trouver le trésor sans pareil des perles de la mer, blanches 
grises ou roses, se fait plongeur avant d'atteindre aux belles choses. 

" I l suivrait l'impossible espoir jusqu'à sa mort, celui-là qui voudrait la 
gloire sans effort!". 

P 269 



i^ljuVl J j (Jajll A I a - j - S J j L = u j — U A — . A j j n 1̂1 A-û^joll J e - SjJ 

4j| - A ; 

AjjaJiil tliluVl ,yJaJ Ajic ^ Ajl lill j J & J j l i l l J . A I J I I I I ^ i^ji] J j:kj* 

J C J L Ù K I I ^ l i j U A_w)Lai2b.lj A I j J 1 g J V- Ijqi t ^ j ^ (̂ 5-*^J S-̂ >S J W"JJ 

J j •••j (Jj cAfuillû JJC- JàlilL j j i ^ l J jLuûll ù J ml n < ^ i'i'i'>J ôljj -JJ*^' 

. A j j j i j j l l Ailll ( J I j j ^ j i , 1 Mil n j Loj l^JJJiJ 

V t l i l j U c t j x j ^ l A-4a.JJ J ^Jp^ cjUial j S ( J j j J j L û (jj ( J jU J j L O I 

(^1 J i ^ AJlâ - CASiA\J^V I J ^ J - A L L s J I J j . J u a V i oaill 

L - U j ^J ( J j a ^ j I I J jijjiâjll J ^ l ( J 4 J ^ J '''^1 •̂ ^̂  (JA lAhulla dlJJ La t. Âj*nj (ji ^Jlt 

c A L a ^ j t_lJjuiVl ( j ; J ^ l (JA AiLjaVI ( j j ^ «A I ^ j a-all Jllaîl J j A J J * ! 

.Ajâj^^l AiliCiil (j& L ^ l i i j J i l A j j j i i l A i l ^ l ^ j^UiJJ ciW-" J ^ J J ^ ^ ^ 

t(jiUJjLa I ^ j S j j I j l l ç.UaiVlj djljà^l ^ j ^ (*êjl J c - J tj-ûl ( j ^ ( j ^ W ^ J 

(JLûa.jLall i i l l j J LaJ (jjilllall (JljJl J c - i j ^ J J - I I ^^L-a^ L-aJ ̂ ÛJJ (jl ^UaiLil i l 

jî J (jjffîrtll JaLjjî J ôJA d j ^ l Jâ Ajj J j i l l (jS-aJ j .L_i:iVl (>a ^ j j l l lifJ j^Uf* 

. U j j j S ( > jja J i l l ^ j ^ J J A ^ S ^ ^ l ujilJill AaJjS^ ( > AjjjxJl " J U l l " ^ j i 

Ajjiii ô jJ^JlS A^tLal C j j ^ (j-a JJJ^ . i ^ J j Aââj-a A-a^jj (juJjjLa j ^ l ^ 

J j a a I I ( j l ^ i UjLuoxdl J e j j l i Ajl ûjl-lâbJ duil .̂ ilâ .L_Luâ^ J U ^ AjlÂa Îj Aa Iû 

^ j j ^ — AilSI Ajàjx-ail AJj-aaJI (—iLuluil tillj (j-a ^ V l j l^-W JjSlûll Ai 

1^ ' ^ I j C J ^ I ^ AjijaJI A - a ^ ^ l (jj J J cAjlLa^l Alu^jj-(ak (j-ajîl .̂ iâj (jl ( j j ^ Uja 

.(_^jcLuij (—lie. c (jjiLtJ C _ J J L J I I J IglâLiA-ta A J I j U c (jJJ J a j j l Je ijijâ 

: U j U M . I . i A l j . j A L 2 u f t ] J - V 

101 



(jVU- U-fts.JJJ J J 3 - ^ U J * ^ 1 jâjfr :ia j U u i V i j î j j * - J A \j J J 

j L _ £ - j ^ ^ l j31 jjâll i j - - J^y\I j î J e J j lo l l j . jàll J ] 

i L . j V l J UUxi (Jaljjii cjjl£ J l l A L I J A L I t-iîî j ^ ^ g i Jj-«]l j b l l J A U Ô ^ U 

: J a j l a J l J A L Û Jlli-Vl JjâJ . A ^ l ^ y i Au»̂  

à ^ - ^ t --y^ i ^ J * ^ ' J j a . j ] l llû U l i ^ J J J A L I J A L I LJI I Î (j^ai-ai (Jlijl£ » 

jAîtjii ijiA JSJJJ j î ^^wjiUii j - J . . . A J J L U J V I s j j ^ i J igmm^ J j 

J - ^ U i j " J l j - ^ V I A_-49.j3 éLJi : i * j C l j ^ l :a j . ^ I U L ^ I 1£JJ-Î J I ^ J j U i 

Aiil l L - j i J j n m q l l tillj -U^j j (^Jlll J J V I j e . Lui . ( j j j j ^ j j j jSbLuQ « ( J H 'iJ1 11 1 (jtfjiiuil̂  

(J!ilâ. *^ JÎ -iâ l^î j - f*ê J l J e ^k^jii J j j V l ^ J J ' ^ 

( AjâljîL^ Aijj«-o ^jUi^V j l i * - V l *ljSîlj 4-ilj^l j . 0 J c ^ jiiic. J A I J I I jjîll 

, Ajj£â jWi 

j l Ja j l A-4^ j J l̂ j-û l̂aâJl (J^axJ Ij-a^JJ jllujS/1 ^V^* cj' H l'im'i V Ujl J J C 

(̂ î cS j i . t l . j V U A ^ J J O ^ l J ] l Aioliil AajLu-yi 4 ^ j U l l j î ^ V l 

I ^ J L UJ Jâ A - a ^ j i l ù'ùA j l j ^ V l J t-Uj iJl J t(Jjg•> 0 <—ilj-al 1 8 4 6 ̂ Ic- Cj*jJa Ifl 

. A J J J * 1 I Jj*-aVl J e - Xajcl BcrgnCS ( J - ^ J J I f l i^ l inl Attji 

"La primera version espanola de Las mi l y una noches que aparece en 
Espafla se inprime en Barcelona en 1841 y esta firmada por Bergnes. Sigueleen 
1846 la retraducciôn anônima de la Galland ( imprenta y libreria de Mellado, 
Madrid) » ̂  

. Âlfonso Aragonis jJ>jK 

-133 c^.^c^^>Ji>-

Blasco ïbaner - las mil noches y una noche.TI P,21. 
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(J"'V"''^ 

(Jjjljjjl 

R.C.ASENS 

195i 

J l télîj JjxJ J 1 J A L ) U.LaJ Càjc j J AjLiii J e U J A ^ I 

J I a A 4 a**»! "•lJ^ J ^ ^ j * ^ ' 1̂ J Igi^l^--^ 

A^Jjjj^Hi J ! i ^ l **-^J^ A-ÛJLÛJ A J - Û ^ J J cJé^^ 

2 2 0 ':„M . j^ J (Igriiin, j l l 4rili..,yi r iU-wj i l l J£ j i . n n 

I j làj J . I J J ! ^ J J ^ i j i " ^ ci^ L>*> AJjLîjjJ J Cliji!iJ iA_il£^ 

J e U J U V - I J tAiiliuiVI W u i j V l l^-wlJJJ 5_ÙÂÏ1 ^ I L Û A V 

. AjluiajII IJSJ.JIJJ J IfjjV' l̂ '̂iTiui Ajl ml C jUa j i a^ 

Juan ( J J I A I ^ 

vemet Gines 

1964 

AAAAI j^mï l l ^ià>ïl iJAAA jUal J CjLHaJl (jjûLwij j - ^ l j j 

Luis L^LJ ijà 

agir prado y 
Sanz del 

valle 

196! 

J I J I g " ) J ' * ^ 1 j ^ l Ax^ ^ J C(jV j J Ajula J l Clj.iïîuil 

Vergara . i J I ^ J J j * ^ i 

J ^ j ^ J j j j j i 1965 
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Leonor U j i 

martinez 
martin y 
Juan AG. 

Laraya 

^ J i J a J A (Jll îjLjj ( A <Uj1 1 T̂ ni J j A-oa ĵaHj l̂ jâ 

J h '1 "̂1 hifl J * ^ J ^ 

Julio 

samso moya 

1975 

Maria 1%*-

dolors cinca 

Margarita 
casel criballe 

199! 

i 

u ^ ^ l^^o^jj ^ J c A I i I j aIA Aajlihjjj A-A^jp ^ j i i 

( j j j j A j . ^ j ( A j ^ j j (jLoAJl) (ilLoll A j I £ ^ A^a^Jl Ig-j^ ' ''''-^ 

. 1 8 4 1 Ajjoi J A J j L j ^ J Cjjmù j S j 

Bergnes 

1841 

^ 1 ai .1841J 1839 ois* j .JjSi tSar j jL-̂ * j 3^jt JA '^M^ Jj^ hj^^^ j ! A^y J ^ ^ i -

• ̂ W-'^l (il 3j-iL» l f * j = j 1̂3 J i_-̂ t<-Î9 U j j ^ iilOj JA ̂  J Jt-
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j < ; n : i j 1912 

Blasco 

ibanez 

198! 

(Luis cazanova marques) 0^J—* ^ — ^ J ^ ' c W j ^ j j j ^ - ^ * Luis j ^ l J J 

prado 

. Everest diuijâl Jôjil J 

J J jJJâ.ji 

Eugenio J U 

del valle 

J 

1 o ( j lc j__«i jJ AjjljLuiyi Jaj-ujVi J ig'''ll ^ - ^ J (J^y-^jl-û A-û^j j Q\

: Sic U J U J V <iiij J 4;jjLLa>yi Aiii i j i o^j 

. AojjC djUajln-s n J c UjLaJcl " 

. (AAipUI) S J i ^ l j AjjiJ 5JSle J j ASL^y\ 2 ^ j i i l j i i i l l l ^Lujl - J 

J J ui« 11 £_^j * i l j V i A flll J e jLûoeVl ( j ^ j c - A-43fcjjll Ô I A J j j j-û^^j l i i l l J J - " • 

. J Â . 1 Ai] J j Ailj J A-û^ J ^ l j - ' .^l^'ij Lf^ ' ^^^J 

.A-lc- I j j j j i J J A A ^ I À LuiJjà J (jaJjjLû A A ^ J J Ajâje (̂ 1̂1 J J J ^ I C ^ ^ ' | 

Blasco (j*il—jjjj j £ WLAJ J A A-û^Jll J e ! J TrtV.i ( j J ^ i (jj-û^^^Lûil j-o J J 

Cjî Vj ttJ'V J J A * J L J e y ÂJ A J J J * J 1 (Ja uj-aj A J A ^ J J J Î j ^ - ^ i Ĉ Ĵ l I H 

J ojel . i - J ^ j L J l IJiA u j ^ l a*j Luâ ^jjJaj-11 IJlA CisJle j l l ûLljJ 

: ( j *yJjL A-ûa.jj J e AÏjlâAJli 

^ j - J t IJlft dli J--rf>liJl J J>-Jj OÎ OjJb J t^ ^ S i ^ » ji»js- Ja,--»j (jdJ J*=PI Jiï j^jsln-U ùjSÔ aJl̂ l 
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"Mais pour vider ton verre , attends la musique : j ' a i toujours vu le cheval 
hoir avec plaisir quand on siffle à ses côtés " 

Bien esta todo esto, j oh generoso amigo!, pero i podrâ ser compkto 
nuestro placer sin escuchar el canto y la mùsica de lavios femeninos ? 

l Acaso no conoces las palalmes de poeta : 

i vamos ! ofreced una ronda de vino en la copa pequena y en la grande! 

i y tu, amigo mio , toma el licor de manos de una belleza semejante ala 
luna! 

j pero para vaciar tu vaso aguarda a que toque la musica : siempe vi beber 
con gusto al caballo cuando silban al lado suyo ! ? 

U J U J ! cfi' * T W d jy^ ^ " J J blûj&l V - ^ j ^ * A-a ^ j î ! J e A ^ I 

; ijAjA Ajjiîuil (jijj«JJ J-4*JI j l téllj tiulyy (-jâjjC j - a ^ t l j n i j A*i JC- A^AjiHLt 

Ailll O I À j e AIiAShj3 -̂ ûc ^ ^ ^ J " ' J ^ ^ AJtAll J j AoluâVt Ajxl j - A IÂJ ÛJ& éji 

J J J ;jiU=Ji J SjL-âJI cJieljajj :ia J l ^ t IÛA J C J ...A!ill!i Ail J j 

J2LJJ AJJJ! A - ^ J J J ^ j l V Ù ^ J - " i^^^ t J - ^ ' ' - i j ^ C5̂ ] c?-^-^ ^ 'Vlf'^ 

a ^ j j j j — AJOJJ-JJ diLil j e - jJA^Jûîl j j j ( i l l i ^ . A j j J j A-a^jj ^Jti AJOJJUIj Ail \

Ella dijo : 
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En realidad , la ediciôn de Blasco Ibanez no lo es strico sensu, sino que se 
trata de una traduccion del texto que J.C. Mardrus trasladô del arabe al francés 
entre 1898 y 1904. Blasco es absolutamente fiel a Mardrus... Cuando decimos 
que Blasco es absolutamente fîel a Mardrus no hablamos en balde. No obstante, 
cabe sospechar la mano de mâs de un escribiente ...Blasco Ibafiez hizo con 
pulcritud su labor de negrero...Blasco puede presumir casi de la literalidad su 
trabajo.' 

(J 4 L_£>Uajl J ,LûÀ,l̂ Ilâ tj^lj j j J ^ J J L ^ A A ^ J J J (ĵ aJjjLû J J Ijli 

Le livre des milles nuits et une nuits 

: -«J A a ^ j j ( j j j * j (jl ĵ jâ»l -iââ (_>IJJIJ1 J^-WL^LJ lJi£ j 

El libro de las mi l noches y una noches 

, ^ 1 A ^ V l 

: ^Li J£ ^ J i l Aio^l Vji 

A Ce moment de sa narration, schahrazade vit apparaître le matin et, 
discrète, se tut. ^ 

En este momento de su narraciôn, schahrazada vio aparecer la mafianay 
se callô discretamente. ^ 

: V I ^ c 1 4 ( j ^ 6 7 4 A L U I J o-î-^jL 

Elle dit : " cela est bien, ô généreux ami! Mais notre plaisir sauvait-il être 
complet sans le chant et sans la musique de leurres féminines ? a 

Et ne connais-tu les paroles du poète : 

"allons î qu'on offre du vin à la ronde dans la petite coupe et dans la 
grande ! <j 

"Et toi mon ami prends la liqueur des mains d'une beauté semblable à la 
lune. ^ 

* Vicente Blasco Ibanez, E l libro de L a s M i ! Noches y Una Noche, Catedra, 2007, p 22 
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: V I 2: t 1 8 6 '754 i 754 A L U I J o - r j j j U A A = . J J J 

Aie donc pitié de moi, ô mon père, et fais que ton ouïe et ton coeur 
compatissent à mes peines et à mon émoi!" 

Et le sultan, dont le coeur était pitoyable , et qui ne sentait plus la 
présence excitante de son épouse, se pencha vers sa fille, et l'embrassa et la 
cajola, et apaisa son âme chérie . Puis i l lui dit : "et maintenant, ma fille, calme 
ton esprit et rafraichis tes yeux ! et raconte en toute confiance , à ton père, dans 
leurs détails, les incidents qui t'ont mise, cette nuit, dans un tel état d'émotion et 
de terreur!" 

: I I ^ c 2 0 1 9 c 754 A L Î ^ I ^ I L j 

... i ten piedad de m i , pues , j oh padre mio !, y deja que tu oido y tu 
corazôn se compadezcan de mis penas y de mi emociôn! 

Y como entonces no sentia la presencia de su esposa, el sultan, que ténia 
un corazôn compasivo, se inclinô hacia su hija, y la besô y la acariciô y 
apaciguô su inquiéta aima. luego le dijo: 

( y ahora, hijo mîa, calma tu espiritu y refresca tus ojos! j y con toda 
confianza cuéntale a tu padre detalladamente los incidentes que esta noche te 
han puesto en tal estado de emociôn y de terror! 

^ 11 J i ^ j j j l J A-û£:aJ cJjj-flG Ajî J >.ill t ^ J J e 11n^K <̂  jOjl^AJ (_>iJÛjLt 

.cllIJlLj AJ1A*11 ÔÂA J J ^ ^ L>^^^ ùl^ ' AjâlAi-â  J ^ l A J A ^ J J L-LJII} ^ 

It^'à ^t-jJajj Allai 

1 3 1 - 1 3 0 ( 1 9 9 5 ^^jKit Uûil\UJI ^jAaj i SjaA > -i j^t^' 
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: V n 2: ' 187 t j ^ ^ 851 A L I Î I J ^ - ^ j j U J j L 

E t , au même moment, entra le mari, accompagné de deux amis, cette fois. 
Et l'adolescente l'accueillit, en s'écriant : "ô mon émoi! les oies! les oies!" et il 
demanda : "par Allah, qu'y-à t ' i l , et pourquoi? Pourquoi?" 

Elle dit : "Ô, mon désarroi ! ô, mon émoi!ah! malheur à moi! les oies! les 
oies!" i l demanda : "Hé, qu'ont-elles donc les oies? Par Allah, tais toi, et tiens 
ton gosier coi, que ton hôte les emporta comme une proie, et s'en alla par la 
fenêtre , en sa voie!" et elle ajouta: "et maintenant, festoie! Festoie!" 

: n ^ * 2390 ' 851 A L U I J J^L 

Y en el mismo momento entrô el marido , acompanado entonces de dos 
amigos. Y la joven le recibiô exclamando : para que me di tan malos rates? 
^para que me di tan malos ratos? j los patos ! j los patos!" y preguntô él : "j por 
alah! j que pasa, y a que vienen esos arrebatos? Ella dijo ; ''i para eso hice tan 
buenos platos?" i por que me di tan malos ratos? j ay , desgraciada de mi ! j los 
patos! i los patos!" "Él preguntô : "^ pero que les ocurre a los patos ? j por 
Alah, câllate, y no toques a relato , y dime que les ocurre a los patos î \i no, te 
mato ! i si no, te mato! " ella dijo : "j no seas pazguato! j no seas pazguato! i 

Échales un galgo a los patos! i Echales un galgo a lo patos! i tu huésped se los 

llevô, pensando que salian baratos, y se escapô pour la ventana hace un rato!" y 

anadiô : "j Hemos sido unos mentecados!'*, 

V j j J J . ^ I j j ^ cn<^ J j J i ! aUuî! J j 1 JJSS jSii 

J A J {JLOIU ojia^ j l ^ - ^ j j ) ^ V j (.i^) <:ûe L-Ââjli j t 

jaJ J j i a J l ^jjLjiAil ûjbjeU (^jstîl (J^aJ^W ^ ĝj*̂ ^̂  AJJUJOIVI J AjjjiJjàll jjlaa-Jjl 

ûâ j H o ^ j j l l J I J I A La 1 j j jA L ^ I L A I I A J I ^ J \j Loâ ,l^!ïLuij AA^JÎII 

... J ^ V i ^ J M l J J ^ - ^ l Sr^J^l J j â ^ i c> 1 ^ 1^ 

t851 ^ i i * J J j fJ ' J ^ î L3^ljaill Jliûi! j e IJJXJ QjiA J 

: VI I^*19i 

Et c'est ainsi, ô mon seigneur le sultan , que grâce à cette ruse des 
babouches , le gaillard put monter auprès des deux mouches, et avoir avec elles 
une extraordinaire exarmouche. Après quoi i l porta à son père les babouches. 

Et les deux adolescents, depuis ce moment - là, ne cessèrent de vouloir de 
vouloir l'embrasser sur la bouche, en lui disant : "couche! Couche!" 
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Et les yeux du vieux ne vivent rien, car ils étaient louches. Et telle est mon 
histoire, ô roi plain de gloire!" 

l U ^ i 2393 ^851 C ^ l ^ l i j j 

Y asi fue, j oh mi senor suhan!, como , merced a aquelîa astucia de los 
babouchas, el bergante pudo subir a ver a las dos truchas y tener con ellas 
extraordinarias luchas. Tras de lo cual llevô a su padre las babouchas. Y desde 
aquel momento, las dos jovenes quisieron besarle la boca en ocaciones muchas, 
diciendole :"iEscucha! j Escucha!". Y las pupillas del viejo no vieron nada 
porque estaban pachuchas. Y tal es mi historia, \h rey lleno de gloria! 

IJiA A j t 5 j i ûâj . ^ ^ ^ j â l ! ^ j i j H-û^ l J j l ^ A j i ^ J = » ^ * ^ - û ^ j i ' Je. bis 

J - ^ j l û i l j i C-âjj»-û]l JAj .AjîUiaJl AJLoVl j e t^L^lJ t ô j j j £ ^Ua^i J ^ 1 

J — liLi j J ÙJ-^ O l O j â J i J Jl£ijjbU AjâjUaiiil (JJUJJVI J e JJ-ŝ rî -

VùJtt J ,JJ1JUÛ A i l (3̂ :̂ ^ J j O ^ t ^ j - * C->̂ '̂ 4-liUa-ûj Ajjaj ( J A I I L Û J 

j-û (j-l-aJ V j â j J j i Vj j^-aJ V AjâjaJl J e - LuLmi A A J J U j l l <A3kjjJl j l J j 

^ j ^ a j u J C^ -^J *^ C J I J ^ J A <(_J>aaJl çXh i^in^ (Ja j J jS j l i A J J J S L I ! A j j i l l l CJl£jJl 

j e ojj jb^ Ajuiàil c J ^ J ^ j i (JJJjt^l ^.lalliAi j j - a i l l jJJ AJjlâ-all j ^ j 

^d - a^tJ! y ^ ^ l pUai^Vi ^ J j S f l ^ l l ^ l J «^IV . A J J I L U I V ! A A : ? . J l l ĵxoJ J l l \̂̂ )̂\ 

J j ^ ( J ^ ^ ^ ^ j u i j J l l J ^ l ^ -̂^ °j ^ A j j j e j ^ U u j C J I J J A (JâJ j e ^^jljjl 

^ j j l l t^lnM pUsÂ^l oùA j i . A j j a j l l O U J C-âUjJjSl ^ûxl A a - U J t_>ajl! |9L^ J frUaâ 

.A-aa. J l l A j e jJJ I J J J ^ J ^ ^ - j i ^-^1^ 

Ai-uûîl j l L o ^ l c^jW^ j i CÀJ^ A - û ^ j l l oJiA j j A - o l e J j l l 

^jiscûll — JV-lSl j J "1 w I J e j l g ' i u n V A o A ^ J J * ^ J e J a j j j .Aijûjill 

C^^ù\ju, ^ l ù i ^ l j e 4^U1I ^iiâiJl ^ ^ J i l l f^LLi^Vl J ^ J j V l . 1 1 ^ 1 J * i 

( j i » J J — ûaUJ Jiâ . J J ^ V l ^ J » i l ! C l l ^ j l l >,rn J e j î ô^J-all \)t > ^ J e ^1 jui tAjjil 

J ^ i ^ A ^ J u V l <^LLi.Vl U i.Aià!J V J - ^ V l t > a j l l j U û j e Û^Ji - C J ^ ^ I 
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. ^Tiii t M i i -

OaJ j l L-aJ (jiJJÛjLo A-ûAjjj I J J J S (_>iiliij Jjij Jâi tAliâaJl J j 

«AjjiiuiVi J ! J i j i i i L 5 J J ^ Î j ^ i j j j ^ f ^ j ^ ^ ^ ^^^^^ . . . ^ j - i i i 

jj*-ûil J\£jil j-û j£-û^ jjSi A - Û ^ J J H Ojjj-saj IgJaJ J ^tiiu AJÎ j i 

J ^ A L3 CA\ j i J ) j i , j . L . J M ' 

jLûûJl O J J J I J j-û !<i j > .iaàj ^ J I Û Î I ( ^ - ^ V I c J ^ l j ^ C A A ^ J J I I 4-ILÛC. x̂jJaâ. J 

,Ui:i^l AÂJ J Ajiilû Je 

^ A J J U A Î L J - (_>uJli}l J j j i ^ ^ j ^ i '^ -û^J^ ' j ! J J l l *U-a!;lÂj 

Jax!ib j i ( j j j j l ^ j^-<yj . ^ J ^ ^ ' ^j^Ull j-û Kml J A J J I ! ^ J V ^ A ^ Jal — (jĵ Ĵ î  

jA Lû l^J-ûj ' 'ojàL Lû l̂ j-û tojJj£ AJIV-^ ^ : J ^ J ^Uail J e jUJaJJ jjla^jjll ;] 

L Û J J cObJûll 6ç.ljjll j e - ^ V l (.jlé^' J — U ̂ '̂ •̂̂  pUaÀ.1 ^ ^ ^ j .̂ iî 

,Aj-ûajt-û]l C J I ^ j l ! J C J U L L U I Î I J L-I£1 J i i ^ ô Luil j e j ^ V l j-laJ 

- T 

; CÀjj^ jljÂ <A»J-4 

;^U^V1 4JJ3I J j aj J J <L! CJLJV C J J J L j l < ^ J j i j U l uJa^j ^ 

A^U^VW ( i ^ ^ ^ l î ^ ^ l cJ^ J ï JrJĴ  ^ . J : ^ ' 

J l ^ - J j i J OLû^ Jîl 0JA J j ^ i j-û lau ' - - J J ^ OLoa .J -^J^J L>* f*êjll Jl 

j -û dÛjU j!j-â. <ljj ^ôll J:iJ^l - i ^ ^ l ^J*-=J^ Jàa.!^ I j îfc-alûi! j .t^J*i^ 

, J1 j j ^ O j j ^ ^ ^ j J ^fl1-> J LA j j j i j J 1^1 j i j (Js 

iiû t ^ l . 1 9 2 3 ̂ j = ^ 3 1 J i j ^ Cijjb j l j i . j i J i - U A - J ± ^ j i L»tj V J 

J Maria comas J ^ JH^i j-û J I J £ DJJUUL I j j t l * (AJJJ*J1 AjJil 4_uj!^ J 
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Ail^îb \jtlJA jl£ Ajl i-ijjsi-ûll t>û J jLtîl J t_jbVI AJ3 I J ^ J C . j j i l l Febrer jJjiJ' 

_ iéll'ù .Isti- 4 ^ J p 1 9 4 6 ^ J ^ J ^ AJUÛIA. (jiuLuuill ô û l ^ ijj^ J - ^ 

( J 1 9 4 8 ôljjjlill S . i l ^ J o Ai J .CiUjJiai J blidûi j ! 

Àlljiî L - i L ^ J ; nijl ^ j i u j J J ! CÉUJI : U U J . ( ^ J A A A J W L ^ ) "AjJl j j i " JjlJJ ĴiJaj* 

L J I J S 4 0 M j l i j Sjjàil ôÂA (JpuL ^ - 1 3 J . ( 1 9 8 7 - 1 9 5 4 ) A J J J * ! ! Aiill J jJaU* 

. <AAJ^\l J ] " A U J ALi u a l " J " ^ j ^ l jljSÎ!" 

Planeta l l A ? 

1964 

.^Jjji J A I ^ J J jJJji j J n J A-ÙIJI I AjtjJall Cjj^Jâ 1999 

^ lUH j b C j U j L i i J ^ l t > Aiili:i]l 2 0 0 0 A * J L l u 

j l J — A i u L l x i i a u j ^ Circule de lectore ( j - j i ^ ci-^ j ^ j * ^ A£)L<IX]1 

^ J l ^ j i$'A\g uî \ jliàil Jan Henandez piguan (J - IJÛJA 

. AliUll A J J I J j ^ l {jn.nq^l J I Â J J Ajjâ ^1 j l l J l i J CJ^^U. tAlSli ^ ^ j j 

2OO0 

j i l Booket t l iSJJ j b j e tljjA*-a . C J U J J j l j i . A-a=kjjl Ajijia jà.ï ^ 

«.Ij ^1 J j L—Ly i Aĵ a_âl1 J I L J I J e ( J ^ ^ ^ ^ J A-a<^ 1-^ ("il m 

. Aj j jx i l C,U£^\ 

2004 

J b J j b A J J U J I V I J ! i ^ ^ J J j l J ^ ^ - ^ J J OUfla ^Jlij j j AiiiaJl J j 
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t-JJjâJ l^LjJ j-û ^-jàlJ i-ûilû Ajlstlla j-û 5_stiia 1 i m" n-S t j U l l l ^ J J J c jli^^l 

. ûjiuiâj j^-ûj La j j i i i i j J J U J J J V I J i ^ l J j ^ J ^ l îjîk l̂ 

4JL111 J j A I j j ^ tiT̂ Ŵ  J • J - ^ Ĉ ~̂ ^ ^"^^ c ^ F ^ ' J ' j ^ ' cWj 

. A - Û ^ J J 1 I j-û C J U J C J^iU. j-û AJC C-Uaj j l Jijj Jijjjill là 

Aiû^ j j ^ J (Littéralité)^j=Jl J e C I J U J J J Aliill t > JJA*]1 ^ J J 

AaJliJLjj*^! ) ^j»^' ô^li^l jj£ 3 l û j j j i i l jAAa-jJi-û]! j - o j - ^ ^LaJjj LiK bLûi 

j j A J j Ajja. j£j <Lfta. Alaa. ûAa.!jll ôjiâit ^ J J jî ^iîaljU j ) juiî J jJjà. ^ ( A J J J J I 

; JUÎI Jj-ûii I A I ^ J,ûljj]j . t>^ l (.5̂ *-* (J**^i 

4 ^ 2 5 9 LK» . ,4 >Ma4i â - j l ^ i ^'yuA A J U A 

l»j-_Lû j l aall (JA j a . l j (Ja.j j l j V l J J - * - ^ ! t-à]Li) J jLûjll J j ^ Ajî 

^) j J iâ t j — ^ (JLû oAJe jl£ J < j l j ^ J jî-iij ^ J ^ ^ ^ '^'^ J J * - ^ ' cPj 

OJ JQ-I ô U IJ Ââ.U 4 JlJ-iVl «iîj J t-Ûll A ^ J J j J j ^ J ^ ^ i fî** 

Lo^ Uuâ J A A A J 1 u J J ^ Ââ.1 J tAjjwlilj \ ni J l j * V l Uuuiâl t*llJ ^ j t̂ iî: 

P831 T2 À 

Se cuenta también que en lo mâs antiguo del tiempo, en épocas pasadasy 
siglos remotos, viviô ttn hombue que era comerciante y estaba instalado en tieriï 
de Basora. Este comerciante ténia dos hijos varones y muchisimas riquezas. 
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Dios, el oyente, el omnisciente , dispuso que el comerciante muriera, 
compareciendo ante la misericordia de Dios (j enlazado seaî) y abandonando 
aquellas riquezas . Los dos hijos lo prepararon y lo enterraron. Después 
partieron la s riquezas y cada uno se quedô la mitad y abriô una tienda. Uno de 
ellos era mercader de cobre y el otro orfebre. ^ 

j \ A \i iUlij 

M t^Au A K j i ̂  Ciji J ^jJx-a Jâ j i J^^V Jl*ill ûJ* 

P 838 T2 

" i Hijo mio! j no me reprendas por lo que he hecho contigo!" ^ cômohe 
de tener confianza en ti? " j Hijo mio! si la culpa no existiera i cômo iba a existir 
el perdôn? Todo lo que te he hecho no ténia mâs objeto que el de ver hasta 
dônde Uegaba tu paciencia. Tu sabes que todas las cosas estân en manos de 
Dios" 

^ j J <JSl jA-iâjaJl AAa.j!iîl J c Aûjc! SA I n L I ^ I QA JJuj j l jjJ| 

jLS AJIA^JI ^ ' J • ^ V Lûlâj tA-ijBJj AJi-flj Ajxlâ .C-jjluiVl J Jlst-ûîl J c ialiaJl j 

\A . JjAtjîl J ^ i j-û Jâ.ûjll (>aàjJ Ajî Aa.jJ J j Jj-aV! (><ajil (» J = ^ j ' 

j î (_p*J | a ! l ^ l lÂA .l^J c ! i b j u j j ^ j 1 g 1U> 1 LûS AjJjxll AjVlaJl J I J - O J J J A Aa(J 

^Qj^ ^\JJI ( j w i ^ j-û bj ̂ laôlb ( J K J J l^jiilâj L^AjJ J j a J l 4-aajl 

»̂-jaj| j J A J (CiLûlS j j - ^ jL*-û3! j-û ijj-^ V ^ 1 i O l J-û ôXc fiA.-aaLjjll iiî 

/jj-aill 4-û!iluJ J l j l b j Jat-aîl 4 - Û ! ^ j-ajJaJ j l ! AjâjaJl 5-ft;>jjîlj J J ^ I t̂ JjJÎ 

Q<^ ^ J ÛJ^ ^ J ^ * ^ J ^ l ^ ^ i ^ J J e i j j "^LjJ j l 

V Lp^' ' âj.^lU ^^ijuij Lftiu tCjLiill ( _ P J L J J J J l l <iaiuull OLûKll QA Ajâ LJj-fljl 

jUilil «.ilLkj V Jiîl L ^ j J ^ I CjUj-ini J J e jU-ûil J U J J L J ^ \ 1 j-iiS Jjj 

J j ( J J J A J C j J JjtaJ AJLJUJJ ^ J L Û JjJaii JJU . A J J L L J U V I J <JJjJ 

^ -C.F : Peter Newmark, Approches to translation,Oxford,Pergamen,1982 
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(J-a J J ^ I j j W - ^ (jî J j ^ - ^ J - ^ J ^ * J J - ^ '"̂ rJ^ ^J*:î *^^JJ J " ^ 

A J I C - J .(jjûJûiliîl <a.J^ ^ i y ^IjJa^U Ax-o ^A-alxlo *Ltt^jjj J i - a V l t>aiîlj (*_ic.!;\j]l j!ilâ 

4_u:iVl ^-a^jiiîi J Ajjiiax 4ix^ AjLûVJ tôUa-aj Jailli i^^J^ ^\J^' 

J l l rtrtll Ail ( J A AjlLaaJl AjJjLoiVt 4-ûJâJ tj-aill j U - û L & J J ^-^1 J ^ jjL-aLall jl£ !J| 

.Ôlj«aâll jJJ ^ J X Û U J A I I jâl£jll (jjiaJ (j-a L-Jjiiij ojj*-aJ c_fiA^I Ailll J] 

(j-aj-îl J-*Aj ç̂ ûJl J - A ûjjuLlûllj ̂  ojQ l̂l jàLSjll j i 1 i f t l j jL£ C J U J J j i j A j j j 

(JjiUu U I I A ^ I J ^ jJâllall J e (j j jLaJj ( J * ^ V l (J-ajll j-a bjjLuij UlV-^ S - ' J ^ f^ J ^ ^ 

j L j 1-Jclj jl£ Aji Ljaji jAJJj . jJjL-a 'VI Ajillû J e J u a V l (J-ajll AjjjLaJ ij'A\

J j AiLla j-û i_ j l i iu Jjllii J '(^-^Vl J :?J*J Î1 J I ^ A J ^ U J ! U A I I I J J Cjliil! j-a Ail Jil 

4_Li^ J J ^ ' ^ J ^ V l 1-̂ -OJ5J t ^ ^ ' C5^k^ J e jî jlS-ûVl J-iâ J j l ^ Ajlej.t^jâ 

J J J I J U j-û AjjUijiVl Ailll J 0jâljlol) jjinMl ( J J L U I J fll"-^^ LaAàJLuLû ( jiuAUla AâJj S U J 

. ^ A J I I J jl-i-ûll (Jl£jjjlj Aĵ Ûawal 

: J U l l J 1 A \. clûlajlj 

C I U J J A ^ J 

P217 407 L > -

"sabed y oid, hennanos, la historia de 
este viaje, pues es mâs maravillosa que 
las précédentes. Dios conoce mejor 
que nadie sus misterios, y es el mâs 
sabio. Asi, cuando hacia ya tiempo que 
regresé de segundo viaje , estaba 
satisfecho, feliz y contento por 

L ^ l i A J I £ ^ (_̂û-a lj*-ûja)l J J l j L \ I j t l ' 

J A-fk.ijlj (J-iâ A_-ûjilûll C J L J I£^1 j-a uac 

^ j i j J ̂ - ̂  ^ Lûjâ ^ 1 J A j L i i j ^ îl 
4 ïlr'. à 1 i l j 5 iMMl Ajàiî  Il j ^ '"i ''-̂  1 1̂' 

A i J Ax!^*iJb j L ^ J ' ^1 j j j J V l j i aJ l 



haberme salvado, pues habia obtenido 
muchisimos bienes conforme os conté 
ayer-Dios me habia hecho recuperar 
todo lo que habia perdido-

Permaneci en bagdad cierto lapso de 
tiempo, viviendo feliz satisfecho, 
alegre y tranquilo. Pero mi espiritu me 
impulsô de nuevo a viajar, a ver otras 
cosas, y se apoderô de m i la tentaciôn 
de comerciar y obtener ganancias y 
bénéficies " E l espiritu nos empuja 
siempre al mal" Me decidi y compré 
muchas mercancias apropiadas para los 
viajes por mar, las enfardé para la 
travesia y me dirigi con ellas hasta 

Basora. 

Ci 
A - J I C . ^ J u i J t j U j i l j-û ôl-û ^ I A J U AJu^ii 

J ( < L _ ^ J i l J jfljjiJl i ! à; cilijîlii 

(jttûlSI J A J I J i l J ( j n i ^ i l j jaai! J j CAjM 

1 j j j ^ CJJ JJùl J ("1 oflg^ f j-uJb 6 

.̂ dA j ^ J J - ^ i J ^ Aj-uiUoil ^Uaill 

4JJAÛ J I ù\ùju AJjXû j-û Igj C J J U j j i J 

;A-fta. j l l ôÀA j-û A^jjjjjjj j j^-ûj U ^ 1 j j 

A-ûle 0 j j*-aJ Alja^j ^-J^i l - ^ i ~ 

.t^aiil 4jiU> J e I J J J l l AajJjiVl C J U ^ I J e JaJj^ IfiJl -

j-û J U --^l'' '^ t_jJu)Lij A ] ^ ^ ^» 4-ÛJLJJ AjjUjil A i L j ASAJ t''iVj» ^ 1 ^ 1 — 

A£\<.jil jAljtl 

J e j J -^Sf l u - ^ ^JjJ^Vl C J U J I J A J J A j a J l j U J i J e OliàU l^î -

.Ajê!ibil J J U ) j i l ^lAÀluilJ J A J ! l^ljl 

t jU-ûil ^j-ialj tûJtoJ j e i j *J L - J J I U J IJ < L Û ^ J J J ^ ^ CJJiji j j AliiaJl J j 

( j^ i iL S AJS I Û A - Û ^ J l ^ j • ^ ,djlA:i.Vl ^ ^ U A J V I J J L ^ J ^ I '^J 

. l i ! iU. Lieljljj IjuUa ^ j ^ j J (jaSau tUiUa.j b j j l j j i Ajjê l.̂ j£] 5 ^ J * i i l Âĵ Uil j-û 

3uLUll I i U j V l J J b i l l JWïi"! J ^ ^ l ^ ^ l W i i ^ i J l^JijzJ j\ J*ilbj| 
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(j-û AJAJ-Û tAjjilil DpliSll J j AiL-ia^lj t ^ j l a l l j ^ ( ^ iJl-i'iJ jx-uill A-a^jJ j l 

(jUuûVI j i ) > 3 l J t^J»^' Ù^Vl J jW^VI jJ»J U j i i l\ UloiV t>aLk J-̂  

;(ji]jjj^l jcLuill (J jL j«Jl j ^ jjâlî^ jj-ûUâJ JIAOJII 

JMoî ui J 4 ^ jlûll tj-aiîl AjUi. (jiiLoiVl J A-û2Ljj]l j j Lûjb cilla Jal " 

Ââi j i Aj j i 4 jx j j i l l J (ĵ aâUliil J c J*-ûll J (_>aiUj J j Jxûi JJ^-J l̂ iJi-ûJ (̂̂  

J cliaiâl I j j J j L Lûic ^^jlûll (j-ajll Uiûi ! ^ ĵâi '^j»il ^ U I J J * 

j x i i u Uj-ûi J J * L^ i j A (ji j ^ i J '̂ -*:J^ ^ j * ^ ijiiA^ j j i jià JJ^ 

^ j j l̂ jjLûi ^ 1 J ,j-ArtJ Vj ^-ii^i diuLil l ^ i J j l l (j-ajj-aill ,^JAai ' J j JJ^' 

j j l j j l t^jjSJll j i Alûa^ AjLûVl bj Ç û ^ j ^ LûJ ? J « j bLû I J A j £ l j t^^j 

C(>aill ^jjî AJUVi CJJl£ bj u i c J ^ î (>ajl Ujaw Vj 1^1 ^ J J l l Aillb j J l 

^ ' \ ( j^jll ^ J J (*Jilllà-ûl! A-û^ J Ajb-flUll A J J J J 

A 1 J U -Û J CllUjJ ^li téilJl . ( ^ J ^ l J j Ai l ( J A jsuill A-aa-J t j J I i(J§jJill J.Û (JJUI 

^ i i i i J j i ^ i k j i ^ i J e Ajj^ J l l jiju^iiii ^ i ^ j i - O J U 

J J d l6^J%jaj!A£l l ^ J * l l A Î I J J I U îiSilûll JiloLall iJA Jlâlâ .AûU' 

<^^j*ll dll J l l J j U i J y i ^ 1 j j J j l U j j j AJl J Udaljc ĵ ûCOll V ii^Jll j j ^ l jiw 

, ^ J U J 1 I oJiÀ I A I ^ J-ûtiilà ,C1JI jUaaJl j l ja. J j j c A i j S J l Jll Jàâj 

A ^ U u i V ^ A ^ J I I 

P 838 T 2 4^ 266 

i paciencia ante tu cencia en los 
juicios, Dios mio! 

Si eso te satiface yo tengo paciencia. 

L i ^ l J ^ ! U ; i L ^ I > 

U â j 1JA j l S j j J jUa Ul 

239OA1991 ^'^\JU^\- "^j'ùJJ^ " ^ * O*HJJ1 i * ^ * ^'-^ ' *^' 
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Hemos sido vejados, ofendidos y 

maltratados. 

Tal vez con tu benevolencia 

perdonarâs lo pasado. 

ij/i<-^'i j t i i W j i i i W ijjU 

P 840 T2 4 ^ 269 0 ^ 

Contempla los hechos de tu senor 

como si te trajeran la alegria inmediata 

que deseas 

No désespères cuando te alcauza una 

desgracia 

i cuando bondad divina puede 

encontrarse en esa desgracia! 

AjjUjjiVi ^iiîl AjyL^ Uàj IgJiJ J ^ J j CiUjj j i jjc. . 1 ^ AJLoV (jjaaJ 

un tjjj>-«a]lj jlïUAil (JA A L U L U S t ^ J * l l J * j ^ l f^J^ Jé^... l^àjj 

Jxjaj j i t d j l j j j .lie <̂ s.̂ -û3i,,,Ajà ôOjljll ^i^aJl J JHûbU C J ! - L I 1 1 A I I ^ U J I J j ^y-^y. 

A J J U M Û ^ O l j U J l <èlL^ ô̂ iljclj jSj " JUUI " 1 ^ Oâjc J l l J l tillj A W J J J 

. j V l (JiiiJ "^l-ii] 

A i ^ ! ^ Ljaji J j U Lftjjj 'z-"^* J U J J J V I J - ! ^ I ^ I J l (Ji^iuy fi ^ J A ! I I J A j j V 

L-u^l J i b L - i c ! ^ AjjiJ A J I J A A J L U J ) oJA J Aji j ^ j . j l ^ V I C ^ ^ J V 

Ajjli J e ^^.r^nuin jsuuj A A ^ J J A J C J Dj-iaJ A I ^ J I oJA J Alâljj ( C J U I S I I J 

.Xû\ VûU-û C J U J J U A J J J J l l Ailll oJA j l l Ail J Aj C-i£à <.AAJ^\l J 

;j_pljll jAJll bft J A I J J I J 

P842 T2 4 271 

Cuando Dios quiere que sucede algo a 

un hombre por mâs que este sea 

inteligente, tenga buen oido y vista. 

Lo hace sordo de oidos ciega su 

corazôn y le quita la inteligencia de 

mismo modo que se quitan los 

UJAXJ \JA\J 

jXiâJ J ^AJji J (Jic 1 j j l S J ^ 

Ails ^^^AC•\ Ajjji ^ 1 

jstAjill (Jui A U C . AJc Jjjj J 1 
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cabellos. 

Unavez realizada su voîuntad le 
devuelve el entendimiento para que 
reflexione. 

No preguntes cômo acurriô le ocurrido: 
todas las cosas tienen lugar segûn el 
decreto y la voîuntad de Dios. 

t > jjjlftî! C J U L ^ S ^ I (j^aau J j A A * J j U j ^ ^ i (*^J A S I 0^ O^jl^l -îâa^ ^ 

J j 4-4^.J3I oJA J j j i u CjUjJâ .Ji j j f J ^ Alû2>.J J e ^Ua pliJa! Jl! 

J i l l AjA^bU 1 JâJj.AjjJUjill ClLûJAII j £ tiilloJ Lùliuil j l l ^Jj-aJ j l Aaj) 

ji,.filV. J b j e I A J I j j j j I A JJX«J cJ Î̂ j ^ *JjW -lajaâj IgVl'i^; ijU-uibU U ^ j 

t ^ j b ^ J j j j .ôjjjJail CJUb^^/l J ! " i / OU J J j î j l i i l l Oà!Allj ^ 

J i l ! <A^JJ11 J AJ IHÛI I J opliSll Ola - jJ J e i "((Jj-oVl S-iJIJJJÎ t j u ^ ln1 > nj J ^ 

(J^U-a Jlajj J j (_5*JJiJ j î jA [ ^ V l j ] . . . cJ*-aVl tJA J e Uba.! (JjâjJ l̂ jî ĵiiiii 

J j ûûle ^ J J A Î I ^3A3 bw 4 J l j l l L_lbî J t ^ j ^ i J j j - a i J j ci-aVb J j J J çŝ jwaj* 

^ .ejbJl jî c j j ^ b ^-û^^jjll ujSj 

:l.g^l j ^ j .Ajjsi-û OVU. J Vj (JâJj ^ OUjJ j j AiilaJl J J É 

... Se dio cuenta de que la saeta del 
destino le habia alcanzado. 

Sahrazed se dio cuenta de que 
amanecia e interumpiô el relato para el 
cual le habian dado permiso. Cuando 
llegô la noche setecientas ochenta y 

aJUÎLII j l j£j LJJ-a. ^ O U j J j i 

l ^ i i i ^ V < J V A J J Î L J ^ j-o sjji^ 

^ J L^l < ^ j J J j ĵ pj-a-L-aâl! lyjiÈ Jîil 

Ijjfe i}la J e : i J J U J ^ (_^lll t ^ j i l l cijÛ 

.(Jj^l)c^jL'ïl 

^ j - ^ i L_ft^ a-*̂ jïli ;3^js)i J amplified translation U-didi s^jsli >̂fr «uiji LSOP-I J 
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dos refïriô: 

Me he enterado, j oh rey feHz!, de que 
entonces aquel maldito mandô que le 
quitasen las ligaturas. 

Le dijo : J j L j i Jla ùïu jiiiaiill. 

" i toma este lingote, llévalo al zoco, 
véndelo, cobra su precio y no hables!". 

Compareciendo ante la misericordia de 
Dios (i enlazado sea !) Lû LJS J A^X^Vt AJb^l j i 4JAjSVb telfi' 

Ci 

CJ 

iljâ^t (jiaaiJ J jîîj . JwaVt (j-aiil UJjlLjij JâUli oleIjAJ tilîjj A I A S - J J J . 1 ^ 

Ijâ̂ ^ C>** W^!^ (AjC.ll»-â o j l c j J iaUlVl (_>axJ jJa-ûSl (JjUall jU-jV i<Ll«-u) ^ 

tjAj-owJl Ai] J tJ-aiSl frjjji J j ^ J V C J I J Î A j tAjJ^V C i L i ^ j l ! J ^ I S 

(illj Jbt-û j e J JJ *J Î1 J L-JcU-a^ J j (Jj t jl^J^il I J A J AjUe D^li£j ^lûij CJT^JII j 

.C_s.i^! AiJ J Ajjjillû A-iJJjjiîJ A j j i i ( J J L U J J QÀ 

O J U iAiâJ-û J A ^ L ^ U A-û̂  J Ĵâ - l ^ iaLu Jiïi C J I jâ^l j-o ̂  J l J e — C J U J J j j 

^^L-w.ij l i ^ U U J J l û j J C U J J ^ I J A L Î uilt Ç J I J ^ A J J U U I V I dLia.jj3l Jjaà (}( 

A L I t-ili ) J ^ J Î (J-ûe ^aJJ j i ( J ^ i j ^ ^ J ^ J ( j * -ijV J i l l L Î - Û I J * I 1 AJ-û K/ihin j l jjij 
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^ J c j U i c V i j iAjxuUal! iiUiVl j b ^ l llplfu:) J U i n ^ j J (ALIJ 

AIA t-iii A-û2kJj ^LÛJAV! rlijjfr bjjc- tlJ]âj J*^lJ .lâ O U J J J ! JjSi J£A3 

dJA dljjàlj- jJjAJW-l! j j i ! ^̂ "6-̂  J j J ^ j-ûUl! j j i ! ^ I - ^ j*â ,lJjAiJa-ûj 

<lkji! j i A ^ j j J j 4 J l j c i J j = j J£j , j V U j L>y-^j^j ^ ^ j ^ W j J J , ( ^ ' 

^Ic j V U j l JaJÎ JiiJ j i l̂lûà ,^AJ (^ÛJSJ l-ûâ jAJ <" 1-% 11 ni tojALûl! Ajj!jl! 4̂ 1 j J 

LJil i ^ (jjk\J J j IJiS Ajci J l l " î j j ^ l Al^y 1704 

A L I Oili j x l j l l j j l ! i J J ^ j . A J J J J J V I U J I ^ V I JJii j.nn^si! Aia.j ALIJAIJ 

J b ^ I J I ! j j l l AJIOJ 2 r * J - t ^ J J J ^ ' W - > i J ^ * J 

^" j V U J l l ôjLûl! ^Uc.1 J C U A U û̂ Jic CjUa. J 

bl J i C J J J J I JUU A J J J J J V I O L Û ^ J l l i > ^ 1 j j lili Ijj Ajji^j j b V J5J ^ 

(Jj-aVl j-û S - I J S J j i J*JJJ ^ ûJy^ ( J - a J j J J : ^ J J1 U J I I J J J ! J C O J A ^ I J I 

J jjâiiâMO j ^ * - L̂oi b j i ^ j LûAijâJ '(JuJ-ijbû A-ûa.Jj j V U A A ^ J (jJJ jUjuiâ .t^J*^ 

^IfiVl j ^ ^ ^ 1 j i ^ j J j ! ! J A W UlaJ UlU Sk jjiûa.jil! J J J U j l j ^ V l J t-JJjiJ' 

.LûAAilij I 

<Aa.J c_u<Jl J ^ i j ^ lAa.lj A L I J A L I L-ili riU-> ûjjîiS 1 j j x i i A ^ " j i j ^ j 

^ 1 I j j . ^ OUliaJl J jb j«iJ j l i l l l L-iaJl ^ b x J t_;jJaii iVl j?J! jjà ^ .IjUilj 

129 4^.^ 4 (^jliJ' 24 (ĵ c 1985 . Ôj>tJi c ij^m ,^,jJ-\ itj^p i^\AsJu> 
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b j j j l J LyjSj (.-j*^ ( 3 ^ < J ! J ^ A ^ U I C JU A I I ^ 1 J l JUHI J JSI 

' âl''̂ -̂''̂  diLûâ JÎ! oJÀ Jbiiuil Ajb^ L W J .AJSL! J j CJU1£^ I ôJA ^ J j ^ L U J I J l^J^j 

j j j i l J:lkjVl? U^U. LûU "1 J k j l J - V l l ^ l^ljilail J j AlLi. y., 

t > ^ J l J e - CjUlla. J f^Js^i t ^ J l l i . . . j j o j ^ j l l j e ^ I J Î J Ijilj^ 

J t^^^niall j j j .jUiJl J ^ I j i l jJJ oji^iîl ^>î! jjjix«!^l A ^ > | 

-kUj A ^ l J l cU<^ j ^ J V I J W ^ I ^ L i ^ OJl£ I j j j .uijjiJl J ^ j U J l J 

j L l j A J j (^j»il L^jl^l '^JJ bjaj! l ^ l i ciilliA A J J ^ V I ^ J ^ I ^ I j Jc^ * 0 - s 

j i lAAjJa j j j j j j ojU û! j j U l -^J ^ J A j j j i j b J LjJ^Vl Jj^lû I "lU ul j l l j i J 

". L^j^l l̂ Jt-û ijjiAJii 

tôjAû L-aji-aj di^Jiji cl^jillaj ^ ^ J J J ^ ^ CjLft^jll j ^ J ^ ^ ^ l j j ^ J ' j 

^jLiJ J j C J L Û ^ J J I I ôJÀ JjaJJ j i Lljè (_>ajîj . ^ I J l l Ojijii J Cl^^i i^jC 

:iâj . 1 ^ U J I J AlcaJ j i J J ^ ( J ^ V I d«Jl J a ^ Ja^ j i J j LU.i ^^^LMU A A > J l l " j l jJiij 

JaLull J ^ J A I I (>a J • ^ J J J ^ jjl£jjâ L J I ^ - Û I I j J J LtJJe L ^ j i n'% IJA 

JjlLall 2Le j j Uûj Ç j U i i l j L l j O^JIA J U I j j V U J U l J J J Vl .Jl^iiiu^tj 

(j-ajll (ilLûJ J j û^lJ JS (jJ-û^ jlûll jJJ AJS-ûlûll ôOiAjjiil ôjl^l ià 

^ J U A!i\£J ) j J AiLil j j j j j A J A I J jJL-oll IJA J J J j J j i J ^ j .̂ -̂ 'jiJÏj 

bUSuili/'ALl j A i i l U l i 

V ^ j ^ i " J j i i jiûj " Q^]A\ u^uii " ^:iâii ^ ^ j * i i j y i 

9^ * ^.f t jkiS'̂ rà̂  
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^ 1 (J-aill_ 

J L JU J - 5 

C A J J J J AAAC j e A j j j j j V l Cjliill j ! JUlîi O I A ^ J J jiuûJ jî (_j«-u]a]t J A 

: V * i 

^ A L Î J 41JÎ L-kli C J L I S ^ Jj*-aî j ^ ilU jJJJ jJ jV l ^ LÛJA I -

J e - U A - j j t V i j i jS-ûjj .AjâjAjilj Ig-ÎA AjjjiJt AJJXJJ I I ^ j U j e i - c-j 

j^ji-ûi! A I I S J A L I AJLO U J U S J e J e :â Basset JUJ-UVI jî -JU-«Î! J j f ^ 

Ajle j i J a j x j x j i i S J e J e J AJJJIJ J l l J l Domemein ùB^j^ J ç̂ î̂ 

J oUlSaJl j x Aie Petis de la croix b j ^ ' ^ J ^ J ^ ^^J J^^ ^^î 

(CjUaJaâ-ûll ^•ft>i P A U L L U K A S ôjè U i u CA J J J * ] ! j ^ - ^ a l l 

J A ^^jaJl ^ lu nill C J I j l l j j j j j i l l ^Ujel CliJjj ojJjS A U O I A-ûJj.,,4_ijj3tll 

^ AJJJJ IJ JJ AIiAAjj (Ja,i 

A^IluiVI - ^ J * J l M J * ^ l ^ J « - * j ! ^iiajîl - ^ 

cj iâ:^i ^ j U J s j j U sjaii ^ j j j ^ i o u i i i J l j u i i i <A2.J j ! 

Aij*-û J l ^llajll j J J J j j j V l ( > j j j J O U ^ j l l oJA C J J U Î J i l l 

J U l l CiJ\ < 1J 1J <1J1 UJl j l Uli IJI ^ U j UxJj. . j S / 1 IJA dlaJijî J l l C-Jjsu^l ûÔA 

tAiJiUjjillj AjjlaJiî! AJJLUCLUJV I ^ ^ 1 j i l l (JJî^W S- 'J*^ ' <jU*l 

IJA t ^ J Lo J j bk j L i j J l j ( j l J i l u j * i l 6 J j-û 1 J i S Ust^jî IJj ^Lû UijJ J j 

J j cSj-aJ LftJ j J i S j J I S j j J l l jjâJilLJi-ûlli j J J J j i l l (JJJjâj J j V l 

iAjijjjill AjxLtîl (JJLJLÛ I I (j^axJj C l l ! ^ J l (je ̂ j ê (..JjS j î A j j j e L - US j-o 

l ^ j l i l 1 J jaUJ j <-ûle AjâjAjill J Aj-aLk A J J J X I I J ! AJ 1 I 1 j J j j J jî t̂g mVii ^ j l j L u 

2 . l ^ b l e j 
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.CjlàlijJ L J j l s t x ^ L o j ^ A I Î U J J ^ b l e j J J J SJiil j (j^iU-i 1 J J * J J 

J l i Aiiîl J j S / l jA ^ S J j ï J i AijacAl ^ U Ï A Î I jl£j 

j-û Jil^lei J j j j j j j i J i A:aJJl I j ,AJJJS.Û]1 J I J ^ I I J j * j j jî Igj ̂ -̂J; .̂ J 

(jJiAii j-o i^jji J j ôjâ JA l ^ j l c j j J a j A j Ij^'iioj^ J C J J U J J J i l l CliUaJaâ-ol! 

J J j Jiîl A J A I ^ V I J!AJ1I t fll'i-s JAj UJji-ûît (^^j-ai! J j t^j*Jl 

J j ^i^lûL J j J ^ J J 'J^^J ' ^ J ^ dlUaJaâ-oJ {_5JJS (JJIJJLO l^jà 

< J U . j j jjjjjiLûJjJj (jiUjLjjlĵ j J U J J C J ^ J L>â )*̂ î J .L^J^Î 

j i l CjUaJaâ-ai! — UAaaîl IJA A J I ^ J tUaXo (j.^>n-%n»j juij 

^. ^AJJOÙJil) J j ^ j * - i i A i i i i j-û j j j j - ^ j i l ig.'^ji 

t l^jlc I j j e j i l (JjUaJaâ-oil ^î <-4^Jj \jja\l ^ Ù^JJJ^^ J^jH Cliâ!illl 

J j <-olc- I 3 J ^ Î ^ I J S A J .l^ALoLjaA 4 . j j j l C j L o . ^ I j IjxjJaj j l ^ 

^!lui^ Wjjjî ^U"^! j-ûliiil j j l l J iâ̂ X̂oll J - (j-aja-oji! j 4_uilj^ 

— j e L_ijjiS Lû-o (_^jUil jj-fiaj*]l J La J l Ljajîj ( J j l l Jj-oisiil J ^IAA 

Aejiil ^ j j j j j e Ẑ jJaà IJAj t j> nu 11 IjJ AjA^Moil Ajajill -<Jjjj4JaJl 

A i i > l ^ i J (1820-1757 ) Volnay L 5 ^ J C J ^ Î t > ^ ^ - ^ a i ^ l Ajej^^ij*]! 

jj.-aA «Lo^jJail <e jxjj jxil J J j a J J (ilij J*J ^ t Jl noj UjJJJJ J j J 

IJAj. I J J > J l £ j ^ I J J J <Ai^j:iil o j * i téiljj cWil IJA J J . 1 8 2 2 j l 8 0 9 j ^ J ^ 

djLuiij^iii j j i j j ^ ̂ u i i jjâii i j j j j l J jsî C^JSJ J jjijiui) j j j i 

J e («jjsuiii liiàSj J . A j ^ j i j i ^ i J AjikjjUii ^ u - o i i j 4 w. ^ ^ i i j i mi^-N uii 

^ j j j ^ j ' ^ j * J J.MohlJj« ùŴ  J j ^ ^ -^'jJJ t> uJx^llûj l ^ j j 

jLoei J j ^ A j i j ^ J J J ^ je- ojUe jA (j'A\i C J L O I I j ^ l ^ j U J 

Ajâ U J J J S J j i i J j i j ( 1867 j l 8 4 0 ^ ùj^juinn^ll jJAa.jl<iil J jiuijlJl 
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(_^JJS11 U J L U I I J J ijLcû l^JAa.jJJ AAJOA] jlîSVt C J L L J I T S A\ Q\l 

jjoajj ^ j j j JS jjlÂJ L̂ftîVl ^UiaJl J A X I J I J J ^jjâ.UUJj :uSVl 

.50-49 ^ ( V J ^^.ri' " 4 ' J iarjsit ( ji^ 
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Qijjill CjU?.jJi ( > CjIjAi*]! C i j ^ . ^ J j j i » ^ ^ J 

J!i\i (:jUa.j2il Aie L-Lijliî V . Chauvinl ù^>^ j j ^ dia-Ull U>i 

c jb l^ l (̂  J ! j j ^ cAÀ£^ l ^ i 2 L i l £ J ! ̂ jjjj iaâà 1885jl810 ^ 

.4JJ*]1 

t jVlsfc. ;Ai3Lûe 4 J ! ^ J ^̂ r̂?̂ ' tliaa]! jA -L-JUÏI IJA — ^ 

^1*^1 oJA âjjC^ 1 jeUaljil (JA .AJJUJJIVIJ A-luiJjâîl J l AjJjaJl jU^Vl OUjJj (jaJJji* 

jjîl AjLe J IjA^l OUiV l Y l^jj ̂  iiUiJtJ 

us^l ^ÂU ) ̂  • ûJA JlxJ Lâ je IjJâJ AjjJx̂ t ̂1 AjâjaJl <Â jJi!l J\l 

Vc"^"*^ (jtjjij (̂ ijjjdVij (̂ ^̂  jii jj* -""̂T- c3^^j ̂ ^^^ ̂  ^ jêLb^ ̂ î i (_pl (̂ jàîj 

J A ^ " j ^ Uil^Sf l̂ lftAiJJ Ĵl) CJIJJJLAII J A ̂ ^J9Uul| j U l ̂ 1 

l̂ jjAJ UU^I (ill̂  jjla^ (JJ iAiîiâ^l c_flâljxlt (Jû xJ ,,,ÂjJxjjiSl Ailijil JA^UC jjJ 

^ j djlAlaJi JaLoji (JJSJJÛJ J AjJatJuiJi (JlîLûVl âALuiJj„.ûAĵ  C-isIJ-Û Aj (̂il! 

LLUILJII IJJ ^ ^ l^jLt^ AjJ&ijïil AiUjll AJJI IJ^ julg ifltij jJJâ.lj]1 (><a^ U^ 

J (J-aaJ AiLoe CJIjJ^j t_JjlaJ j-a lâ!yUaJl ĵ L-aJ (JlloVl ôJAj n-s l\ ^lûcl ,̂  

^"„,t_LJaJj V ij'A\j L-1JSUJÎI A-ûla. (j:a*Jl I A ^ dt!iîj...Aia (̂JLJ 

•Ajui\^l Cuâa. lij V! A a ^ U j j ^ V c^>i J j Ail j>. JllaSf I W J ù! 

' - cf, Victor Chauvin, Bibliographie des ouvrages arabes ou relatifs aux arabs 

publiés dans l'Europe de 1810 à 1885, Lièges, Garmanne ,1^00. 

Collectif (Palimpsestes nll), Traduire la culture, Paris, Presse de la Sorbonne, 1998. 
2000 , asutli îjijj a^Si Jb.Si 

126-125 (2006j!*-j.i (2 iJ*!i "aajVw-» " a# ij^i aàiiî ̂  4ïUi5Uiij ,̂ t»tJi Jili cjiUlu-pjUy' 
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( j j^Vi i^fi^^ JjJi ̂ jj Jâïi ji -

Jâ-Laîl J^J^J 1j'"j;̂  ^ - J JJJ *^ I ÙJ^ Ô'" 

JJISU i^" - l -^ ç^^^J Lff^J • jl-̂ i J ~ 

^AiL,ji! J ^ ^ V i 4,5^1 jjj A-ojii Cijt£ AârïUJi jj£j ji ï L ^ i J 

CiijjLii (̂ irnVili tjliaîi ̂ 1 > v j ê V 5jji=̂ i ̂ \ j ! L5>i ̂  

CJULWJ ji <-i?j Aî îuLûii Aiisi ji t̂ i tAijj 

J J J V "Sî^J t> ( ( * > J ^ ' ) .(Aj!iU^j Aj<iliij ̂ î )̂ jlûil Sjûij 

ûJA A A ^ J J ji ̂ ^Jsu IJA .Acjjj t J ^ V l ÛIJIULÛ J j J lûL Alaij 

AjjàiJ Aj lœ (^ Lojj J ̂ jÀJ AjLœ -ij^ ( " u inj ̂ .ajâ All ̂ J j^ Aâjjloll UJIjLutlIj 

jVl?^ O^J^^ Jrîé^l t,^J^I (jjiîujjLftli ^ J ALi uilL ̂ jâji-û Wjjj' Ù:?"̂  " 

«y tjj-aUJi ÛJJJSJ (3âj ^J^ tAjiiiJjiîl J\J 1704 ^ ^! c?̂  

^ : — • • i 

« La traduction du proverbe africain présente des diffîcultà 

insurmontables...Ainsi, si traduire veut bien dire faire entrer dans une lange d̂ accueil 

ce n'est pas une raison pour g o m m e r la culture concernée en assimilant complètemei 

le proverbe. Cette prise de possession est une véritable confiscation de la culture di 

l'autre... À 

...le proverbe présente un condensé, un concentré d'une culture donnée. Avec y] 

nous nous retrouvons au cœur de l'ensemble langue/culture du groupe, de son savoir, dt 

ses règles d'éthique... » 

Cf. J.Sévry, une fidélité impossible, in Palimpsestes, N*'11,P141 
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3uftAi j e tJJùaJ t̂ Jil j ^ V l J JjSfi t^Uîi jJ*^jjâ j) ALUI 

i^u jjj AjjjjjSf! jJi j ^ i ^ Ŝjiij J ijjib jSsVi jVU. 

jl LJAx l̂ CJiilw ̂ j .Ajlle 4JI£AJ l̂ lla.j Jljj^ CJXICJ IjL^. „tljljà̂ l (>«J 

Uî SJIJÎ VI > ^ AjL LJje ĉ iîl jjâîl" jiie jx̂ UÎI jjâll J ôJA 

l> J ÔiJ^^ Cilâ-ij ̂ Jiâll CJJL CJIjâlaj tAjjle jjê CJ IJJLJ j^ 

jjkiil Jj .̂ jJA JJâljj j-ijjj Jj3îjàj (̂ ji Ulje [2^ Jt^UJl J^l Ji ,ùi^^\ 

j j ^ l j4 _UA , lia^J U ji J J & iljJĴ  Ul>J CJÎU :à j*i/l> JJ jj ̂ t:i=^ 

JS ^ .duj j i j j b j ^ ft>«ï d '^^J l ^ ^ i j ^ ^ J » - * : ! -J lJ j *^ 

S j i ^ Jiîj d - W J * > » ^ ^ J ^ J * ^ - ù V U jiJaji g l W 

jâli ^j ^ 

jl£ .iâlà .AJU^U ^ÀL JJ1\U<^ ^Jl j V U ji Jl 0jUVl djiiu: jâl 

AjJâ ôJAIL (̂ Ulî AlaA.JJ <-wîl->\..̂ ljjlJ Ajljâ jUii J\â tlujjji bjJ Alaj 

cjU^i jjci jJ (̂ Jâ t^jU^I (̂ <lu»i!A£il jàîl CjLuiajLû LKÎ ̂ jU^I J u j ^ 

^ 1 J] (ii.ba -dâj J 1^1 g^^î 4ji j v u J £ > ^ ' cWj 

:^jj]l ( > JaUji J e Aioe J A<uel Ajl Ul?. jAuj h^À 

.24 c4,^i rtjiS^i cji'ijj 

33 .1985 4;3jr̂ » j»i ̂ ij^^^ ^^-•^^ diA J ^ ' *J ^ ' 3 ^ x * ^ * 

1994'51 42f 4 ^ "J>aè Vjjjî oU:SU iUj ui)î c>\fc>ift .^>o UiJ>Î' 
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Quand une femme a formé un projet il n'y a personne qui puisse 

en empêcher l'exécution T 1/P27. 

u i L i j\ jï^\i ji t̂ i 

qÀJ V t̂ iiu-iaîl ojl>JJ J ^ i J djUlVi j û <—iuiSJl (Ĵ i j-4j 

,̂ Jâjîl J^-^AJI l^JtJaJj (JUA^ <La^J j*o Cjlije JJIBJ 

l^j UJII jjîj .c^jx^l fijjj..^ Vj Ajâj^l <^jjlt J j V j V U jj 

J e ALdoli (J .̂..̂ l̂ ̂ j-^j^ J L_iîS]l jjJaj *—^ ; î 

231LK>/12 "ÛJ 

« A h . M a d a m e m e dit il, ce qui appartient au maître est 

défendu à l'esclave T3/P508 

I 

193^/1 ̂  'yî î5jj>y^ 

« Seigneur, reprit la belle persienne, je suis convaincue que 

m'aimez... je suis votre esclave et vous savez que votre père m'a achetée i 

mille pièces...croyez- moi, ne différez pas de me mener au marché et de 
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vendre ...je n'ai qu'à vous faire souvenir que la nécessité n'a pas de loi... 

A. Galland 1/155. 

jLaJJ J Ojûâ (J-^ ' ^ J ^ ^̂ ij-sxSl 0 ^ J^J 'Ù*^W -lâ^^^^i 

jjsu ̂  Jj 4jj Ula iJij V iJj-aVl -lâlill ̂  LU UJJ jfâ 

Ajj lila Iij IJiji ̂ U j V ûâj ̂ jl^nnll (j-aJÎl C J V Jl* j-« l̂ Jâllj U AjbjLa JjAaJ j 

(JA 4;irtl.u\ cIjVjljt-all J e JJ*ii ̂ 1 J cJ '̂ JJ) 

- Ce qui appartient au maître est défendu à l'esclave 

- La nécessité n'a pas de loi 

J e jĵ j-ûlûll ijA 4JV C J I J J A I I :ue jjj V jVla. (jj ALâaJl J j 

— ̂ jx̂ ûLoIl J x ^ l (je ^ d i b J A I I ^ ̂ t̂ -̂̂ -j (ji J ^V":-^ ^ ^ J ^ ^ 

l^lû^J A I A . 4(_5jx-aâî! C J I jjjjJall Vj bâja* ^ J ^ (Jl̂ Vï (jl belj j\ <ji 

. I A jx-aâ ji IjJa ji CLlbĴ i J l Jâjll (jjû l A b « (^ûjj (jî ̂ J A 3 I J e (-JaJ Uj 

L-je Jjjiî jl j3t-û (jx ôlJJ Lû < A ^ J J 1 I (jx ̂ ĵ l̂ jjuij ji Vj jtiîl) Jîlûil (̂  lij 

ô^lL-flJJ ôjSà ĈjlJaÛJ ûjwJl l̂iii J ^ J-ûJ * 

^ J Jiià ,^jJalJ (JSJJÎJ A-4 ĵjil J e j V L ^ ojûi - ( J J U J I (j-ajJl J — J^oJj 

« La nécessité n'a pas de loi ^ 'yi£a.i ôjjj^^aU jj " :jj^ 

MJujMaîl J e JJJ*iî ̂ -̂ ^ L^J '̂ i J*:3 i-̂ J .t^^^J^' ^AJ^-ai! J (Jjlûla jĵ -ula Jla 

tilâJ t̂ ôSl ^ i J j ^ 'bi Uiaji ^^p*J IJlAj j Aluibj (>ajil 

JaUùVl J tJjAAjJi A J J À (jjiJjSoJ i. iA^W (j-aJÎI J û j iû j «VT^J jAx-a-ûîl t>ajil «J* 

j jP^ (J*-^ 'bi J J (5JJx-Jlj 4jâj^i (jjlû ĵjîl jJJ jVI->. ̂ ^-û^ ji ''^•^ ^J 

<bî ^•y"^ V ^ J . ^ 1 J liîjl^ J A A J J J S J J JllûVl j»-û Jb-fljj J ^ i ( J A J j V l SJJI 

A J L U J I ji j jè ' c 5 ^ J J J j^ ̂ ^ j à j a J l <A2LJJ1I jl t*!ĵ  (; 
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1 

(jij ojjjjlxû J J C - ôjjx-aJ (JIJ-ÛVI ig-J i ^ ^ J ^ <J^^ (J*-*ii "^-^^J j ! - J , > * ^ ^ J^-

193/1^ "^1 ̂ \̂ . 1^2^ Jl̂ S"! ^ V U-Jl 5jl.J» 

Il fut obligé d'attendre qu'ils eussent fait leurs achats. Des qu'ils 

eurent achevé et qu'à peu prés ils se furent rassemblés mes bons seigneurs, 

leur dit- il, tout ce qui est rond n'est pas noisette, tout ce qui long n'est ps 

figue, tout ce qui est rouge n'est pas chair et tous les œufs ne sont frais, 

c'est la perle des esclaves... Je veux que vous me disiez vous - même à quel pii 

je dois la crier d'abord " A.Galland 1/156 

fj^\j ALjaJJJ J*x3! (j-aÛ alûl J c jV^- ojûâ Jâ̂ !li jl (Jjjb 

Tout ce qui est rond n'est pas noisette 

Tout ce qui est long n'est pas figue 

Tout ce qui est rouge n'est pas chair 

Tous les œufs ne sont pas frais 
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. iîlill (>ilu| 

j ^ J i-Jjj-aJJ ô V l ^ ji J e - Lui J a â J jwi-ûj-û U J J J ^ jl 

.Ajâ ̂ j j ̂ pill O^:?* '̂ 4ji h'iqj Lû5 liàj L & A I I ^ J J je- j ^ jii 'tûA .UjUiâ lj 

. : Jl jiû J e - AjjoiJjâîl Ajàliîi jA V^Li-û ! ^ A-oluu ji AJl£-ûlj jl£ 

« Tout ce qui brille n'est pas or » 

L J i j ^ ^ .A-ljoùjâl! J j {^J»îl { J ^ ' J lix-alû j j£j jl 1̂ jl Ajl jJc 

Tous les eoufs ne sont pas frais < ^^-^ V J 

0 j A ^ ç-Lî j-a (JS V J 

j A j Aji Ji3.x^ij .û^ jx^i AlvJi j e J J . J J l l ^ i ^ u jusvi 

ÂjjiJ j A ^ l ^ j (^JJJS»JÎI (jUiJiSl J l̂lûîl i-iLûlJj Lftj UliiJl ^ j Ajbjà-û Ajâ 1^ 

UJLLJ ( J ^ I (3JLLJ V î V ̂ -ŷ ljiiîi J b̂-aàji J J ijiJ UJ Uji 

J X A I I ja2t -2 

Ji-aVi ^ J J JâJ J j LûJl̂  (Ajjj*-ûîl jjll J j jLi-û j V L ^ 

(j-ai3l J ôjb j5l J jXûjJajil J t_sJlaJl J J:l̂ t̂ l J J j ^ l J J -̂ -̂ J^ U^^ 

^A^ljll J A j , ^ 1 jll ûjj^-û^ ̂ JJAJ J j CiLil^^l S-iJjii jA tA-llj AJJJÙÎIJ ,iJuJi 

t-iiaJl ̂ l.iâaja)lj AJ Lu» tL-jllLVIj J *J^* (-jLjjikl ̂ IjlJ ̂  ^ <-4a.jjîi J Aâjj-flJ(; 

jjjjjll j j i ijxljil jjall ^Ijil ̂ j j j Aji V ji ^ V j .^1 jLixll jL-ajil 

. ^ j ^ l j ^ J i V l A^i>Jl 

;:;ii^Jl-O^H 
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UJUX L̂ xJï̂ l 4 J I S ^ C-"^~ÔJ Jij ̂ jAJ-* c-JjP_;̂  UÎj VI (̂ -̂  (jiL̂ Î |1 J (̂ *ut jlS' L» 

rai encore que c'était la dernière et la plus déplorable de é"Je consid 

toutes les misères, que d'être pauvre dans la vieillesse. Je m e souvins de m 

paroles du grand Salomon, que j'avais autrefois oui dire à m o n père : qu*i 

T 2/P325 'est moins fâcheux d'être dans le tombeau que dans la pauvret 

190^/1^ ...jLii i-Wi ŝ ijiij 

"Il passait le temps en des festins et des réjouissances. Il n'y avait pas 

même de jour qu'il ne renvoyât ses amis avec des présents...ce qui contribua 

encore beaucoup à mettre ses affaires en désordre, fut qu'il ne voulait pas 

entendre parler de compte avec son maître d'hôtel : « vous êtes le maître 

...vous voudrez bien néanmoins que je vous fasse souvenir du proverbe qui dit 

que qui fait grande dépense et ne compte pas, se trouve à la Hn réduit à li 

mendicité sans être aperçu" A.Gallandl/150 

L_iJXaJlj A j j^ UJjA-aii Ajl . ̂  j U c j CiLcK QUAJ JJJ^J jl*-ûj jlSâl ^JÎé 

(j-oilî Jiil frUjJl J e ij:p£ J j J ̂  ji JJC t(̂ ji.i ô jb AiLjaVlJ J ^ V ^ J sjj 
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V Jll A^jâîl Aiiîl J ! A1L\S1A\1 jjll J I > U jl£ :iil (>iJb JjSiJ 

Ajuî jàlt AilijllJ ̂ Mil on Ujjilla VûU-o ̂ y-<aâll QA jji jJâll :̂ ĵ*ll Jloll jUâ.1 ^ 

Il est moins fâcheux d'être dans le tombeau que dans la pauvreté:/ 

ĵJ (jx otijll ̂ jJ " "tliAû Jkjji j-o jji L_il£ " CjLiiKli (jJaaJj diljUc LJJa 

(JS ijij jJJjjûjâîl jJâllûil j V boljâ l jâ-Vl ̂  g ' >iw 1 (J\ntinj "â Vj 

?aJc Jjj-tfxaJl AjIjJ J jà^l je. Ijill 

Jâj JA j l ^ ̂  AJ^ AjjJiaâjll A^jill Jj -AlLJl ôJlA J — U:ill ̂  j'ifU. ji jàn 

Lû£ jj (j£jj4J CjI jUc I àl I xi ̂  .AjkjLui J t m1 ir- AiLubVb Vj t̂ J*̂ ' c-W (ij^ 

(Ĵ jj AiL î Loâ .1^1 ĵ l (Jj^ ̂  jAj (l̂ jilla ̂ l̂ i (jA Ajuji l(il̂ ->j ( J ^ ^ a1û£j Ifji J 

(jUu) J j * j ^ ^ 4iLjal Lo ji jlSll J e Jlûll (Jji^^ 4^J^ J ̂  J^' 

Mjui'ljàll Ail̂ l CjUllalâ ̂  J U 

Qui fait grande dépense et ne compte pas, se trouve à la fii 

réduit à la mendicité sans s'en être aperçu 

D jjaUÛ. Jj juiii ^\ jiii ji _ jii-oV' j ^ - ô j ^ ^ à j ^ j 

ôjUxjj .ôĵ Luill AjijASill ̂ jjll t̂iljJ ^^J^\^ '-^^ cJ^ 'bi (_$i ikxJ) 

^Ic J cilU" ĉ ill J j ^ l Ĵ ĵll t"ji.Vl" je U l ^ I Jj jl£ (iĵ  

ji jjJj *̂ j .A-ajSj AjblcJ 4i!^î tAjjLuiijll AjLOJJI Jjij ji 't^jJjVl ̂ Ltll je fjjîj 

:AjV11« (J^\ "-il .Laa^ diâ bll aJIs U Jl -Ua . jiiii 

JA >Éjfb-ûll (j-aill ôjbxîl CjLaibjUj ̂ 1 jll Jiâll Al*̂ Ji ^jlall ̂ ^ j " à 

Jjj A j ^ U i3jaaal UJlj " a L I £ A ^ J " ji "J-abU ̂ ijLk* " A^j j J! Jju». 
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JJC jjku t^Jjl! (J l̂*JU.„l̂ jJj J CjUiSl jâJ Jit "Ajjiiîl ̂ iLuJall " jj% 

^jlij AJJIJC. J ĵ ĵî Vl lÙrJ-̂ ^ ̂ .iâj 4-a>jjll jî O I C . I J A J AJJIJLÛAÎI J tlnJ 

jioSl (j-fiûll LébUxl A J J C J J A ĵiï 

J LJjîL JJC jÀUjjiAjit^i " jâ-VI" ^ j V U jj Jjiîl J S A J Âjic J 

AjîlJa JUlil CJljliî  J ^ j Aji jJjJj ^.^5JJJ*J31 Ajil ^33! ̂ j j i A L X O J ôiâJl Jj AjâlS 

jl£ J .ljlfta.jJ (J>i j* AjUajlaâ^ je t ̂  )^ n A L J L IAAÎ Jia jââxll ̂ A I A . J^V^J j 

J jLllll Jbà. AjjflJju Loji-û j\£. A J I H I J (JLûlU jaijj J *̂ j A-ûa.jjli û̂ A jC L-flâjJ US 

, Alû ĵJ J ĵi-ajJ <K IJiA (juSaùl ̂  j ,AjâljâJl 1̂ 1 ja 

Uj J J ^ V l L>^W AÎSJJ V U i j ^ j V U ji J ] SjUiV' ^ :S151X4J! 

(Jij Jl (_5*JJJ jl£ .(ĵ UJl AJJIUJIJ l̂ JcLlL-a Ô J I C I J A ^ J J J AJJU-Û ̂ UjâL J i 

(J^ j w'i I in ji (jiiL V J jdiljUc J Uâlili (jiul J A-iJlij4Jl LÛJSJ j CJLùj j J J J J JJÎ 

ĵjj ̂ tûja J O J * J J J J * ^ ' Ç * ^ ' " J ^ " J^i AJ£AA1| (-jj*-ajll ̂ Ijj 

t '«'"̂ j , ^ J ^ ^ CJ^^ .AIJJLÛ jj-^ J JJJ>:JJ c^^-^J^' jj$ *\'̂\i AjiiiĴ  

jOLûKll J A *̂ aj tjiiJuila.Vl J Jlstxl! (3:^^ jlS Aji J J C ctfjÂ.i Ô J I J ( àj.nj j ûj 

ĵ /l cĴ tlJl J .bj^j J UjLi ( 3 J ^ I (.!j=.i J e iiliJi jlS-yi j ^ /̂JU 

; jjjlljli jJ^jJ 

^ C J J I J I A J ^S^l CiaJi (Jà.ûJ ji iajijij U-lJc CJJJJ J I A ^ blii-oll dilli " J 

jâ L-iUll Jl ̂ lia. b j j^ ̂ jbll J e U jil J ̂  jlâà Jlià <JJJJ je V J AJc 

Ij^i; J U ^ I Jliè "dtûaJJ V U 2-4«Li diÀj V Ujâ ̂  V": <-:Aill «.UJ 4jle bjSSj 

" ^ V U i ^ i v J 

40/1 ĵ ilLili 
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"Les dames se prirent a rire du raisonnement du porteE 

Après cela, lui dit d'un air sérieux : M o n ami, vous poussez un pei 

trop loin votre indiscrétion; mais, quoique vous ne méritiez pas que 

j'entre dans aucun détail avec vous, je veux bien, toutefois, vous dir 

que nous sommes trois sœurs, qui faisons si secrètement nos affaires 

que personne n'en sait rien: nous avons un trop grand sujet de craind 

d'en faire part à des indiscrets; et bon auteur que nous avons lu, i 

:Garde ton secret, et ne le révèle à personne: qui le révèle n'ene 

plus le maître. Si ton sein ne peut contenir ton secret, comment 

sein de celui a qui tu l'auras confié pourra-t-il le contenir? 

-Mesdames, reprit le porteur, a votre air seulement, j'a 

jugé d'abord que vous étiez des personnes d'un mérite très-rare; 

Pai lu aussi maxime que j'ai toujours heureusement pratiqué: 

Nous ne cachons notre secret, dit-il, qu'à des gens reconnus de toutk 

monde pour des indiscrets qui abuseraient de notre confiance; 

nous ne faisons nulle difficulté de le découvrir aux sages, parce quï 

nous sommes persuadés qu'ils sauront le gardé, le secret, chez moi 

est dans une aussi grande sûreté que s'il était dans un cabinet dont 

clef fut perdue et la porte bien scellée." 

A.Galland 1/112 

" JL^ JL *̂ j 

40u->/li 
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"Une compagnie de femmes sans h o m m e s est pourtant 

chose aussi triste qu'une compagnie d'homme sans femme. Il ajoutai 

ce discours plusieurs choses fort plaisantes pour prouver ce qui 

avançait. Il n'oublia pas de citer ce qu'on disait à Bagdad: qu'on n'i 

pas bien à table, si l'on n'y est quatre; et enfin il fini en concluant que 

puisqu'elles étaient trois, elles avaient besoin d'un quatrième". 

A.Galland 1/112 

;̂ -iLiijjâll Ai-L-ailj tâLi-âjj V Lo ̂ -ftjou V Lûjà ^ K J J *̂  : L I ^ 1 

Garde ton secret et ne le révèle à personne 

O n disait à Bagdad qu'on n'est bien à table, si l'on n'y est quatre 

Vj J jJJJjatll Ôrjl̂ l L̂ j*-* (je - IjiMii _ Û isujl Si jllLû̂ jjll (JIJIÀ jl gitjJaljll jx j 

ûlcl j jjllall j-o jU-all jVl-^ (j.âlàJijjl JAI (̂ jî S ojUsUj .Lô JjilIaj IjĴ t ̂  

ç-ljlikil jA _ AJIJ A O J ^ - ̂ Vl J C J U K U J ̂  Lo - 1 ĵ U _ j ^ .(j-aLkil A J J L I L l^Uu 

^^1 4jiill L-uSIjlJ J ̂ ajLx ̂  l̂ îû (JSij jll Aiiill C J W - ^ < <jĵ 'i 4-ûJ j*û J Jlall 

JSJJJ jl Jjlao AiuujJ V ̂ JC- jUaî ̂ Loî AjjiâJ .iaJ Lo.^ jV^. jl ̂ Ijî l J j 

,AJC. JJJ*J11 <"it l'nj i^'A\ I f i J e ^j^J^ i-ĵ t Ailll J l̂ jljj lûl̂  

Ailll J l^Lul ôûlc-J t j-g > r>j AJJJ*11 JlJlo'VI c>a»J jî J-^ J 

" ô-iisi-û l̂ iû ĵj AJIÛC- j! LÛJ J .jjA-all (jiiàj J l̂ijy! t>iâJ J jLajyi c>*^ '^J-̂ J 

j ^ Ljâj J J J jl J e Jlloll t jmUj LaJ IgJâJ J L-àjA-aJJ jî JjJaâ ̂ " ̂ Iĵ Uno ijUi 

lil^l i-jjLoiVl ̂ il JSÎ c;î jjll ôiA J V t̂ jUll jj AijUl J j 

^jjiJl J e Sjjâll ̂  J J ^ V l (j-̂ L? Jjlill LÉLLOJSI éilj LJaji ̂ jâ .lij V J 
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i 

les 

I 

1 jâj t>jà ..ijJl jjlj3 tiLkj Jil a ^ jLJVI j U Ijbl V ĉ i 

.̂ii ôjOjljtJ J AjiJ J ÂjjLjii J (jiAiJ ̂  Jj^i tj-aj ̂ Loî U J I S J Axij 

:AJ3UÎI îUjîl Ijiiik ur^^k\\ .jUji j C J W - ^ j-<» ̂ ^̂ i A-ÛK jlajjUtS 

" jU jâU V J j U I4J jiJ J jif̂  

4000-^/3 ^ 

"Un jour nous descendîmes en une ile qui était couverte d 

plusieurs sortes d' arbres fruitiers, mais si déserte que nous n' 

découvrîmes aucune habitation ni m ê m e pas une âme. Nous 

allâmes prendre Tair dans les prairies et le long des ruisseaux qui le 

arrosaient. 

A.Galland 2 /334 

iÉAc M iaLij J^V^ V J ̂ Îje Â\j Jji je u^l CjjjisJl Sa^\â " - (-j 

U UjSl ̂  cJei Jli Ala .ilĵ l tji^ Uoià ...^ j* 1» V Cujâxll Jlis ...^t> 

: Jli JuJi ^ jSl J jtjjSlb JLlliâ ̂ iL cjjjlixil ̂  b 

ftAuaj UjLli ̂ U A ^ Ukâ 

"ĵ ljiil JUi j- (^jMtl iiifc J 

1 7 a ^ / l ^ 

Pardonnez-moi, Dieu vous pardonnera de m ê m e : si vous ni 

donner généreusement la vie, il vous mettra à couvert de tous les 

complots qui se formeront contre vos jours.-Non, ta mort est 

certaine, dit le génie; choisis seulement de quelle sorte tu veux qw 

je te fasse mourir. ^ 

Le pêcheur, le voyant dans la résolution de le tuer, en eut 

douleur extrême ...Il tâcha encore d'apaiser le génie: Hél 
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reprit-il, daigner avoir pitié de moi, en considération de ce que j'ai 

fait pour vous. - Je te Tai déjà dit, repartit le génie, c'est 

justement pour cette raison que je suis obligé de t'oter la vie.- Cela 

est étrange répliqua le pêcheur, que vous vouliez absolument 

rendre le mal pour le bien. Le proverbe dit, que qui fait du bien à 

celui qui ne le mérite pas en est toujours mal payé". 

A.Galland 1/51 

Aiâ J AlAA\ ^ \i J'^\ji 4ik MJ J U . ! ! ^ Jli J jU^t C 5 ^ ' " - ^ 

C J C u i U i^^^ V ̂ b ^ i AJ jUâ ,AÀxA\ U J J V I Aifl jLuûVl ̂  jj! ĵ L. 

3 9 0 u - / 3 c 

"A cette demande, Hindbad, plein de confusion , baissa la tête 

et repartit :Seigneur, je vous avoue que m a lassitude m'avait mis en 

mauvaise humeur ,et il m'est échappé quelque paroles indiscrètes que 

vous supplie de m e pardonner .-oh! N e croyez pas reprit Sindbad, que 

je sois assez injuste pour en conserver du ressentiment, j'entre dans 

votre situation; au lieu de vous reprocher vos murmures, je vous 

plains". 

A.Galland 2/324 

A^^Â. (j.âliJl AjjLÀ^ Jx-aVl tj-aii! Aêljj-(3 ^jlaî! Jllû]l ( ̂  n-s A\\

^1 ji ̂ J-û J^Vj 1 jni"> oljj Lo JS ̂ - i ^ .M-̂ Vl (>o ̂ >li J j (jjALtiûl! 

t/;-̂ "'--; Lo j£ j L ^ yI jAi Loj!ia«û Ajo-AJLO C jIJLJC J Igj'iU <̂  ^ J J ^ Jj i?!? ^ 4 

j-o J e Lgj (jJe La<û O L J I £ ^ 1 A-la ĵJ jî "J-^ . jnm ijll L_)jLuiV j '^M 
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(jiiljja*̂ ! J j (-J j i > A J , A-ûj^t t_u l̂ cĵ -ûi Jij J oj.L*ac jVla. ̂ 1 il 

La lassitude m'avais mis en mauvaise humeur 

Aucune habitation ni m ê m e pas une âme 

ĵ iJJ J jl^K CjljlSaJi jJC j_gjU-4ll J mil ni AjU*^ J^l QA j j-̂ ijJi ̂  

ôl JJ Lû Jilj'̂ j-^"*^* J j LaJj jl OJ !iLà ̂ Aê l̂Jl QA UI jll (-̂ Utt̂  A^l JJ Ail ̂  (JaIij 

J ^ J A ^, ' J g* ̂ ^̂ ĵuLJjâlt ̂  ah.ft\ 4.^0^ AjLuJ Q^ Lû j£ L-SJAJaJĵ t-Jjjilia jn 

J e 0 jLlû-ûll A-jâlijil J AjjjLuVl J Ajjilll Aĵ liS ̂jiî *jj jl (_jjujlali QA J Ûia.jlû jjS 

-LÎ Ci^ Ĵll Cj:iU>ll dljl J S(:li£ll cilljl Sîj^ JUll Alû^jJ jhj J i^Jjl l AJaLS 
I 

. AjcljjL-ax Je- (̂ ÛJl ^ j I J I I uljj 

Je- Jj ̂  JjjjJl J e jVL^ 0jiâ _ AIJL jJI (J^J . r> 'lll ̂ J - L^ i (JaJJ J 

'̂ '••^ J ^ J jl jĵ jjj jj^-^q; U iilî u jLS Aâiâ .̂ Jl!*!! A.uJAJi J j Ajl£aJi ̂ Iĵ î tjj 

jV S J J L J W 3-Ljlaj f^^i o*ÂJ J > ^ ^^-^ 6 ^ W^lj 1-̂ ?' J . 

ĵJll ̂  t_ajlLû jjc. j A Lû J ^ 1 i\f>j (_̂ lïl jljjâ.Vl ^' 

oJUh jLîjJJ jJjlLil! jJ^iJ-aJ11 L W J L5 JrB*^^ ^ r H j ^ J û- î̂ ^ J :̂jlj Jĵ J' 

: 1-4̂  »i 
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LûS AJAI j-lê ̂  cirlÂ  (J-û ̂ ii-a La J e iuilj j J j élLiî) (J-ij-a JA ( J ^ ^ ,t 

25L>-/1C 

" A cet ordre cruel, le médecin jugea bien que les bonheurs et 

les bienfaits qu'il avait reçus lui avaient suscite des ennemis, et que le 

faible roi s'était laissé surprendre a leurs impostures. Il se repentait de 

l'avoir guéri de sa lèpre; mais c'est un repentir hors de saison: est-ce 

ainsi, lui disait-il, que vous m e récompensez du bien que je vous ai 

fait ? Le roi ne l'écouta pas, et ordonna une seconde fois au bourreau 

de porter le coup mortel : le médecin eut recours aux prières :Hél^ 

Sire, s'écria-il, prolongez-moi la vie, Dieu prolongera la votre; ne i 

faite pas mourir, de crainte que Dieu ne vous traite de la même 

manière". 

A .Galland 1/68 

jA Lûiuâ oAj^ ûla ôjJlj J e jjaJl AliiJ jjJ J e tl£-û bA\j olij _ LJ 

jjaJl Luâj L-jJa ... ClU U dlla tm^lL t̂ Atui b : A1 JUà... AjUuL-aî jûJj 

190u^ / l^ 

"Noureddin demeura longtemps sans voir personne, un jour 

enfin il permit qu'on laissât entrer un des ses amis intimes. Cet am 

tâcha de le consoler , et c o m m e il le vit disposé a l'écouter, il lui dt 

qu'après avoir rendu à la mémoire de son père tout ce qu'il 
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devait... il était temps qu'il parût dans le monde , qu'il vit ses amis et 

qu'il soutint le rang que sa naissance et son mérite lui avaieii 

acquis". 

A.Galland 1/156 

V l-û J S LJÛau jVl^ Ji - ̂  Vl=^ tiSjjj V U - jtmi ôA^J^* Ù^^ u! 

L-JJjij J e ^IjolJ Q\J Lo (JS L-fliJaJj ̂1 jiHi^ JâJ J (Ĵ Aj La j£ <Lû ĵJ ̂  

J cjiaJl) iJIjLiLulSI oJî  ̂ ^LuiVl (>aj*il (jl JjSll je J ê j .Jîlaîl J ) CJLl£a 

<Aa.jJ jjjiiJ Uu^ J 5 J ! is-^ Cy^^ J f^J^' j'j^) J* ( 

" C'est par son imprudence qu'il s'est attiré le malheur" 

i^'A\i _>âl£jll " (-J u JJ U L l^L-a J A^jjîl ûIa VÎ 

jUftVl lH**^ iJ-al̂ Ĵ̂  (jVl-̂  ^ ^JJ^' Ù̂ -*:̂  ̂ Lul-ol ^ ] cJsJ J 

J LaJ (Jj JjslaII j\jMi1l J jI^^Uj LaJ l̂ jc.U*-a Al*J j Ig U-> jJ i > rt\l AjJjJ 

jjjjiaJ (̂Ĵl ̂jW*̂  J '̂JĴ"'̂̂ L>*̂J*̂  ( Ĵ'̂.)J ̂  •̂'̂̂J Jé^ . J ^ (ĵ ljil (jjill ^ 

S jV» , J^Vl J lejU jl£ 4jj Uia IJl ̂ Uj V J .̂ >tJI J jâlSl 

4jIjIjc liLjjj J e Aj^Lo) Jll Ajj-ai-oâll AjjAjx je i^LaU 4̂-a2kjjll J j ô ljâll 

LaljJâ l J Jllall i_ijJàl elelj-a lilliâ LJjj-ojll J (jV -̂ jîl J 

AjlH:il£ll t>J" -J J " c j ^ * J^'" > ^ LrtĴ ' 

tlua» j-o AiâJA dĵ La. JllabU J (jj Jj^^ A j ^ ! ^ j 

4̂-â jjll J " 2;jiijjll" <àji-3J JA ̂ jll J»^ 5 ^ : ^ ^ AjAj-aJ AjtlLaJj 4jj*1 Sjjîi 

a1 ĵ -uU jlill l^jl^ ̂4 > ni t 11 AnïAj A*L CJjS Ajl j Lo^jV ,cJLûeVl J j l ^ J ^ ' Ji 

(_̂J3i-all ̂  J-ol-»JJ J J-û ̂ J ^ ù! «^-A* (J-aJ L̂ûî 4jl (̂gJujJJ 4j1 jxjJJJ V ^ 

(JS J j<̂ ljA 6 ^ J W T̂̂ -'ji (jl 4jlj-aVl (-llljâàll AêLlx-fl ÛJstJ ̂ Jââlll CjLjii Je 
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Cjbl i^ ̂ jJaJ J -jJjS la. J ! - ̂  ^ j oljâîi t > Uj?- ^ J ) <JJJ»Î 

Jiiôu -II 

luûjâ pUii j l £ J j Ul^iAi J Aiui J 1 9 0 4 J 1 8 9 9 ^ J! 

jJlà cJjJ J î liwiJJJ J:iJ-»'J* J AJt^ ^ J - ^ ' j J * ^ ^ jl\n>n JI^aÎ j x ôjj*-<alc J 

JjJaài ûjUjc-U ( J * ^ J ^ W ^ ^ - * ^ J J -^a^I ^ 1 bcJU iALi J A L I L-il! (wilĵ  Akiijj 

J e iûjol AA . Al jiA ^^"i , ^ ôA^W^ï d jjc^ . ^^^ jJ * o^j^ 

{̂jVjJ - iaJaà^ Aiû ĵJ AJjUa J*j lillj j ioJû lC ̂ J*^ (JjUajiaii 

<iûC jUjj J^l j* eJC ClUaJaà-û J c AajcI (jiJjjLa jj AijlaJl J j 

jj Jjiîl ĵ -ûJ 4jV-j ̂ Jjx-flVI 0^ A j J d j j j j jl ̂  IaIuiV jjJî l J ^ 

j* j ^ i jiĵ j jA ̂  jii j t J A L Î uiîl" J ! Jî! cjU?.jîi <-jjiî 
CiAàjUjj t4-ûl£îl jU-û ^ J t ^ ^ - * ^ J ( . 5 ^ dljl£^t C>a*J J CjUL^aVi J 

, j V ^ J ^ (g • ̂'̂'̂  ̂  Uâjj 
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jLa*lLaVl t jlKl Sjjià J * ^ J ^ -̂*̂ Ĵ Î (jl JjiSi (je J e . J 

liîjljti ̂ j i ?jfc-fiM J e AjIa^ J C J J J U J J Jlji^l jjiàljj iûjJj«i« 

t!i3ji£ JSJLjjj ̂  ji îjjii! J : ? ^ ̂ UajoJj j Q^A^JIA JljaJl J c AioaJi J jjJ ĵiï 

V ^ V ^ J tdij J IjSjSiÎJl jil lia. ? bjjAJJ J ^Jji-Jl J t_>iiJjJ jjC. J .ijuU 

^ ĵUxloiVI J c C J J J J J l l AjâjjUll OUxiiîl 

( Ulc Oljl J i IjLjJalâ. jl£ i jJjâ.Vl jĴ ûaLAuiAl! jLj AjLi . J J I J ^ I J ^̂ ĤJjill 

J 4_Laljji3l l^Lu:j" J IAjLutiai! A*Jfla jC 4 i j (J j l j j i^aJJ AJJIÀÎI Aj&ljâ ̂  

A I J I (^^I J A X J I jl jJaj jl£ AJ'I .tejluu V ^ J "AillLJt U J J X J ^ I JJ:^ 

A J J J J J\u -Ufr JajjLa U A I J J Jlaj Ĵ fr Lu) ̂ U * i « V I l̂ wjjaj 

16 

(_jjlîl Jôc . ̂ U î ! j j l l J Ajâl Jaui*^! A ĵaJl jA^ijj jt 6 jij 'Lujc^ t_>Jijl 

ûJiA dila-j , UwjI J bâJJj J e 0 JaioilL 4-L-aLi. LuùJ j Axlc Wjjj' ̂  *-^J:^ 

CJJ^ tiilil LfcJJj .L_ljjijjil J iJlia-Jl J e L^^Lu) l̂ likjj J J !;L-a!jlû U - a L û C ^ 2̂ jall 

Jjj-al J j ^- Ô J A L L ((jjûil) AJC Cj.laJ-û3l ji (jiîLuii J e AJSI JûJuil Oflj*J 

LûJJ J l̂Ji-â J aLuII jS«aJ Aia. C jUJIS j-û j j ^ (3 (ji L^^^ J c - V tllâ l J AujIjJI 

JA JÎJ ^ JaLuJ AJ! JjjLjjI Jtl 

"l-JjlsLall" < J L w 1 j ^ jjj J <iu jjlL LûJjc 4JLa J Lûjb jjiu 

J^Vl ji (_>uLuji J e - ̂ ^jHû {_gjljLâ J AÀA JiaJJ J bi-al lj>̂ ir- AjoiÎJ Jjiu <-lU 

.188 t̂ .j» tiî l ij^ p. 

.189 
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J\1 Ù^J1\ Jjij Jii yUoll o U j j ^ ùjâil J " 

V J t ÂJûUsdi juJiSn ûSJ ^ i-Aî^\t ji Aijâi. j A ̂ ij Aji 

J c*UĴ \S*il j-o J AjÎLo tjaîjil 4-Lluiil (Jl̂ iil (jo (j-alà J^JJÎJ ĵjiJJ W jJJ^ Ù! ••• *Ĵ^ 

^̂ jjiiji J e < j J a J (_5J3l Jljjjiîi jj Ja . .„ IgjjiâJ CjLjal JâVl ôJA J A jjiilail Ujil 

j jSj ̂ Jî Ulj;jj j x 4-aj!1a Jj-̂ i Uistik (_̂ J3l Lo:jA AjjSjaJ^V^ ja^Uc Jj ôjîjiïl ij 

,Hnuri V J .t^Vi J ji AJbS J J J ^ I ù ^ V J J j V i J 

.iâ j j ^ ' t ^ J ^ ^ J J '̂- '̂ jJJj'iulflll Je- 6û!^ ̂ .iâk t̂ îîl ̂jjûJ.ijLû Jla Loajia j 

4^Vjl j-0 ( J J ^ ù'̂  H ni ni V II? '̂ jW*̂  J . ( ^ J : ^ ji) ^ ji ( J ^ 

Ajâ djùj^ ij'A\c ĵjoiUll jjâîl lÀA Aj^j Ja , Ujû AJjla J "i—ijii-ûîl" jjaj-̂ J J 

^ blJfll J leUiLJl (jjiiiU ̂ ĵjiJLojjil ^LÛJAVI ^bjl ( A-Lfta.jjîl J Ajjjjlĵ iil jjâJjiJ 

j * ^jiil !JA J .^J^j J^J^ J jbjJjjL^ J jîlijj J Ajja. Jla jJâjxj* jJûJi 

Uutia jl£ (jliia j x iAjCjj-âj-ail Ailâ̂ Jl Aija-aî! j ̂ JaJl j j J jl£ jj j 't̂ -̂ Vl (jl Jju' 

^jjill je AurtJ- ^-^ JJ*-=> J AjjI dûlS ôjlji ji Vj. ̂ JLajJl Jl̂ jjiî' J ̂ Aià 

Jl! j-a (jiaJjC jĵ .AJi. jiJ l̂ JcLuij 

jA J Ac jJÎl oj^ jjApjLa jjlj J A ;jA jAJll Jj jJUjJ JIjjoi ̂ 1 jj 

J ^ U J j M l Jil ̂ ?^J^1 iJ^^I JiJ ? A^Jîl Aiill Jj AL3 J Ali 

.17-16(j* ̂ 2008 tÂSTjiU a-ijuJi 4«kdi tOjjy j*̂  itary cv>ïi J iJĵ ' cî j/illî 
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J J J V I jiîb (JJ-^AJ ^ Aj^lâ Ajbljaloil j A J L I ^ j-a .Ijjj jl£ liU j ̂ l̂ lj 

(Jlila. J A ̂ ^J^! L>J'^i ^̂ rt̂ fcJp ̂ jikl ^ L>*y*^J^ (ji <^J^ ^ îUilt ^iaxJ j! 

jjîb J*-al) Lo Aj-aLâ. CJliLjaVl J jiSïail j x J £ Î AJÎ JJC- î ikîl j CJUJI 

J a j (̂ Loll dJA j x ^ 1 ^ 1 (Ja.i j x J ,l̂ Inja)jj\ djjgjjîx t-̂ -v 1. A a j J Jl Akiin 

(jx ĵ L̂alJ J a . Ji A J J J * ] I (JIJ-OVI (JJÛJJJLÛ 1 ^ ̂ J Jill Aljjiaît (je t fl.Xli Uî 

j-û Aejn-% Jîaj jl U J jJaj 4ojj--ac. J oJijLui CLiJl£ j î i d le i jjlb ojjb jIji 

(Ĵ juîj AlLoa,J ĵĵ *̂  j A 1 ÎjJÎt j A Ae(jâ^lâlLuil J (jidJïjLâ (jâjî  

^ j s J l J l i ^ oy-ij'-» ^ - A » J -2 

j ^ t" J 't̂ f̂- J ^JLûJ J1 Jjj Jj -Aja.̂ j-û J AJAICT L-lliLuV J - jjj i jiajJax tllaUJl jj 

J A t*ÎÎJ J Alaa. Alaa Aj V^jlLo j Jĵ -â l ̂ ï̂-saJÎU J^ J^là j x ^̂ "̂ "̂  J AAa.jjl 

jJJjljLo J e AJUJIj,ill ̂ Jjiui Ajie j . A-oajjîl J (jUâ̂ Vl j jialJ* jljjj 

. JVJl^,^-^lc^Jiul^!-

^ jJjJiAil-

(j-aJÎI jU âli.1 Jj U J ^jlaJl j l ^ Lo L̂-ailuil J 4_uiljJl (̂ .iA JloJJ 

AJÎLLJ J AJUJJ)JJ Jj U J jl£ Lû Ijj ji ^̂ Aiû Jjx-aâ ji ̂ llû ji i^A^ ji OLÛÎS LJJIJ 

A-û.^ yçjjjajjjl J ̂  jjoiîl (Ĵ i. 

J L ^ V I (J^\^ ^ J ^ I L^-^ ̂ Lbâilail J L ^ i AXUIJAII 

22 Ai] J j jLuoîl (ilîj JaJ j^ AJî j 

23 i (î jUjïll JU-

.193 ( 1999 (Vĵ i visÛ' iî ! ' 'JiiTj otAd- (ùjULi ^JS' tĴ *" 

.194-192. ea:P:>.^ 
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^>ajlU AiLajll t > ^ j î ! J e J - <JÎ JJê . J £ lûlxjel 4jàjaJl JÎI J e 411 

khjilJÎI Aiiîl J l J U Î I Jâj J ULûlû J l e j U J Jâlà. jjjlLttll J P U J V I jli 

j A ^jjîl IJA (jV j'^IJ J AjâjaJl 4-ûa.jil J e (jiipjLû JsLûjel QUA J 

AJJSLA clliuui "AjâjaJl" A-aajil o j ^ .djVLaJl t > J J ^ J A K ' I J J J Si 

Ajâja j j ^ J 4-aa.jJiîl J jUî l LaJj J U L u A ^ U " ojaJl jî " 4jji*Jl A-aaJl "̂ j 

. û j j > ^ l û j a J jli^VI _)ï 

;Aji Jâr^^ ̂ (jijJjjLû A-aa J J ^ J3L-ûlaîl j 

A ^ bLajel AjâjzJl Jil J e . ciîîi J j SjU!iVI CJLLU, LaLa _ ; Vjî 

. ^ j U ^ j J J Î I Ai)Jaîl J Ajilaîl ô Jâil IA12. j-hiiâ .JS 

l̂£jîl J AjLyu J jfc J dyu V ù^l jli j e j.iAil J lilJâ ji Ai cJli ̂  " 

J j Jjx^jîl J ciîî ijjaji Ui J p J ^ J î ^ IĴ iJe a*il J ^^aj^ J (>ajAJ ùjaJl j ^Ij 

" ^ 1 (iUjjiiïjVji J ^ j j 

"...Et tu sais, ô m o n frère, que toute destinée doit s'accomplir, 

mais jamais celui qui doit vivre dix ans ne meurt dans sa 

neuvième année! Prends donc courage, essuie tes larmes; et moi,j 

vais faire tout ce qui est en m o n pouvoir pour tâcher de te faciliter les 

moyens de parvenir au près de ta femme et de tes enfants, si telle est la 

volonté d'Allah " qu'il soit exalté ! " 

T V / p 3 1 2 

kàj:^ < ^ J i^J»^' , J j J J 
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^ 1 tMi-

" Jamaiscelui qui doit vivre dix ans ne meurt dans sa neuvième année" 

j3 J AJIUSI ojiâil Ljaji tjxljjij 

• * 

408L>^ /3 c 

" Et nous, nous n'osâmes guère maltraiter, attaquer ou même 

chasser aucun d'entre eux, de peur qu'ils ne nous tuassent jusqu'au 

dernier: car il est bien certain que le nombre vient à bout du 

courage" 

Tf f l /p294 

AAj^ J J ̂ buili Sji5JI : ̂ j J ! Jl^l ^ J J -uL j 

"Le nombre vient toujours à bout du courage" 

Jl CjlJJaJl ôJA J j k j Xu, ^jâJ jî J I A J ^Ujiuil J J J 

ûjij (jUjJiU UcjloLû jl£ Aj\é ^ Jx-aVl (>*aJÎI-J IjJJ^ t̂ '-ajil - t_ nilnll - ̂ jiJ 

ciJ^l jl jjjjxj J ,oJjJa. la.jj ujujjĵ l Jâ J l^J Jjilûll Ajtlll J l^jtâJA J l ôJji 

JjUlâ J L̂ *-'; J L D I J «"iwji n A U U j j ^ (jiâjxiajll dJA jluiJ (̂ jit 

J*J J ^ûjjjxiJl o V U J Vj Ajjj*Jl Au^yl\j LaJj V u^^jLû ji : Ulj 

:cdiĵ jjAjijîiyu' 

" jU ç â U V J j b J 14^ O - ^ ^. j j> J j U L ^ j " 

" Nous arrivâmes à une île absolument vierge de toute habitation et 

tout être vivant " 
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T I / p 7 0 0 

3 0 u ^ / l 

" Soit la bienvenue au milieu de nous" 

"Je la trouvais impatiente de m e revoir" 

jûâ Ajïia^ ùl J J U J J j . I J J U Vj - V AJÎ : lilli 

: J I J I I ^jjxûll 1JJ=. LUlaJlj .̂ Jaiiîl J J j U U 

AJ Jiaijj jjjA-a j A J I O ojjiJl j A I L ^ I ^ j^JÂ.! j AJI£J1 C J U J I CJS^ J ^ J J J 

U J C J J luij L - L L b < 1 cJli J Aiki A J I C C J L S U (JAUJI jt 1 <i Ù:?^'^ J "^Jf^J 

3 1 5 o - / 4 c 

" Les larmes de Hassan coulèrent c o m m e un torrent, el 

inondèrent ses vêtements. Et les sept princesses, de plus en plus émues 

de sa douleur, s'efforcèrent de le consoler et Bouton-de- rose 

entoura tendrement le cou de ses bras et lui dit, en Tembrassant: 

frère mien, calme ton âme et rafraîchis tes yeux, puis prends patienct 

avec la destinée contraire car le Maître des proverbes a dit:" La 

patience est la clef de la consolation, et la consolation faii 

parvenir au but!"...-" 

T V / P 3 1 2 

; J I J I I J j J ^ b 5 ^ : ^ J Î ' ^ J - ^ J J c^J*^l Jlûli b l b lj 
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1-Prends patience avec la destinée CÉÏJI J A ^lû ĵ l̂j 

3- La consolation fait parvenir au but 
2- La patience est la clef de la 
consolation 

J IgJA Jjixftll ;QÛîtHl iJA (J£ALÛ ^jiaîl (jî iJA J ,^LJ1 (jLluili j\*-ûîL Jîj 

Lû] J jjmq'ill Ĵ fcî ̂ j-û Lût 4iL-byi J jJiaJt J l LÛ tjjjS AJÎ jJC- .1^1 JjÎJ 

23^2 ,̂ ;U CjUx-aiJilU 

ĵJaljij J A J t'UiuXû JLj (jl A J L J J J j ( J J J ULmjj iCJilj\\1 ̂ Ic J (Ja^ J ^ 

(ji t̂ Jil <ii*j ̂ £ ^ t Ajj " Torrent " j ^ J -̂ 'j j ^j^^ ô^. jî 

J fUfrVi J ^ U i jUli l jj ^Cjii-^ JJC- J J ^ ^ (Uuxxia J j l ! Jij 

C J U J I j= î t > i^u-bi J Î I J ^jiûîi jSj j J Î I 4^jjîi 0jA J j L>«J J 

A J J J J J I ckî l 

4jJÎI ji - ̂ -"îl 4iii Uâj j J j (jî J j ^ L o ^ — ^ ^ J J - Û (_̂l - â3fc.jiAÎt (jj 

(1 JajJax 4_uij Ĵ ĴÀil (oUufû i^^^ (JA C^-^h ^ J I J ^ l i J J J (jli l̂ Jc- ^ J 

UJâ.i IJl ̂ ^JUjJa >ûi IJA J . J ^ V l O-aJÎI JjJa. j JjJS j ^ ^ J J ^ ' j ! ^ 

jLiiVl |aUàJ J ji-aU*ll *-JJjJ J L-JjStjil tiiia. C J U I Î I t_fl:^i j U b v i L 

j*aâ itlilildJaVI J JîaJl ( J A jiiSj 4jili Ajàj^l <Aa.jjît J e Xsûxi (JAJJJLÛ U, 

J e Jx-aVl (je -UU^i- t_âjaJJ Jâ (A-làjaJl) <A3fcjjll ijA ^jjîl I J A jî L-ij 

.(jijUjîVl J .̂ ûsJl "̂ -oa.jjîl ̂  '"''"'̂ j J (̂ Ĵst-ûil **-âjaJj Jâ ; JV-iîl tijlwiAÎl -

G . M o u n i n , Dictionnaire de la linguistique, Paris, P. U.F, 1!) 
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^ 1 J ^ . 

J j 4JJ J A JljiiVl ^ (Jjj-aJ j l l Aiijall (jLuijVi frUj J LÎ-Û^JI t_il^J 

(A^À^ 1500 t > J^ ' ) f-̂ '̂̂ H LPrî-ij^ jLaJJ J - Jijll CjâL Lû y 

AjJAJil J l Jj-aVl (J-ajll S-uJj J Jiuiiui! j ^ Jill J>î tliliLjaVl J c ojLaJcIjl 

<ft^jll " AJALUJ I ^ J I C (JiaJ (dilàLjaVl jl) Cjbbjll oJA jl JJ«-Jl 

. J j k j ji ̂  J i ji j L t J l je: J J J J l ! "OJJ ! J l 

A H Û V I ^Jjl ' J ^ ^J-S^-J J O^J^ ôJ-ûJC-! {_̂ Jll ̂ ĉ -lûîl bl Ĵ-iaJJ (Ja. J 

• ^ 

: J j V l A i k J J ĵ vill jbjiJl jbul J c pL?. 

J A Cjâài J J ^ J ! '-'*>J J ^ Ù ^ J Î ' ô * <ïbJl ôJA J c Jji ,aî J " 

^̂ ĵjiâjl (jâljjl ̂  J (_jji-û jl£ Lû ̂ J-aa. c_lA j ji J jLi. Jâ J l ^ J jLû Jâ J L Û CJJa.jâ Jit 

jJ jLûjLii bjJjj J I L L J J Ig.ir.Ajjii Cuj^ * ^ J ^ -^J J j A j-û CJjCj-a J <! 

^ o<âVJi ^jiù^ CJM1\J : jrf : A ] J J AAC 

(Jjbi j A i^jjc jl£ u d i x ^ j cj-ûi J ! ̂  J i S ( > j jÂ jMj C L U (> ji 

. " A J S U J (JJ) J J 

[ n ie -391 -L )^ ] 

J l jbjiulSl .cpJl jbjjuilb ^^jajil jbjiuill plil (JA (JJIJJIÛ ĵ̂ ajl! IJA 

Jilj .Ajb-ajj J e 4j U l 3 ^ ôlil£-û 4lil Jb j j c^jajll jbjjjoiîl C J I J A U - Û J j Ci-ai 

2003 tANEPjl^îW Â^JM—>p i J\jir\ J>-J :iriiSl 43rji\

Uajjj 2005 ĉ ĵ*!! JiaJl jTjll c ipbjl ( ^jdl gJbbi t L?ja.jJlJjJ 

Christine Durieux, Le façonnement, phénomène complexe, revue Méta, 34/01/91 
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iil̂ l Jusill-

JS ^Jâ J jsu J Î I " OJUJUIÎI " ji jUaJ î t > J J J Î AJI J A U - Û A J I J J J J = > ^ ! JbJljill 

0 JûU-û ? Sj-olixll j c tlia^lj jliujVl Jj jbJÂjoiîi ̂ J ĉ Jil L-njuiîl jA U jSlj 

j A (3̂ i Lûîj tdil j ^J l J l̂ Iâji Mji Vj t<ljlA ô J J ^jj Sslk , Jl jxVl jAi£ J ç. jjjJl Jl 

J liiLo) l̂ jtAuj ja jl£ Ajl£ji. J j j U A J . "JU. Jâ 4 J U j t_iAJ ja 4jLû jl Jskj" 4jfe 

(_5-û!^VI ^ A Î ^ - O J I J UJLUJ ! ^ Cllaj4--al J Î I ^ X J I Î I A J C J j b jJ jLûjiuJ UJJJO) 

Oxa jiuj jrf ^ uilSj 5JVJ i c > ^ J J 6 ^ J J Â C J U A ] ) ^ J J : j.4 j j i 

. "Jâ l l6 - j r f iJ ] ! 

JJJU iM3â 0 J A I X A I I J j J L J L I U J I J £âJ (|̂ l 4 JuiII J f r J â ^ l ji^ 

Lû ^J-û^ '^J^î ' - J ^ J (Jr*-' " J ' jbjjjjiiî JjL . A J U ^ f U J ftJlfrlj A% w j 

Vj j l ^ l iJAj OJLUJIÎI ùJA Jj d i L ^ J Lû (̂ l...6jUjji]l ûJA Jj ^ û-* J 

"ôjjj£ J I J A I J A-ûJâc AÏuJxJ JjAijJ LJJtJJl.' 

j-û (j^iUaJVIj jLo j-û 4 J J J J LÛ ^ - Û ^ J j Jlajîl ̂ J J <• JUnll ^ jJj «jA JJ-Û-Û IJA 

J A bis " j V 4£ jaJl j e diaJl iAjûUaîl Sj J Î I ÛJLLLOIIJ ^ b j V l L-ki£l ^ 

: A J U Î I A ^ J J Î I ^ Jal Jâà (JJJJJJLÛ U i 

" Et je continuai à vivre ainsi un long espace de temps, jusqu'à ce qu'ï 

jour, revenu de m o n égarement et retourné à m a raison, j'eusse constaté qiï 

mes richesses étaient dissipées, m a condition changée et mes bien en alléi 

Alors, réveillée tout à fait de m o n inaction ; je m e vis en proie à la peur e 

l'ahurissement d'arriver un jour à la vieillesse dans le dénuement. Alors 

m e vinrent à la mémoire ces paroles que m o n défunt père se plaisait à répéter 

paroles de notre maître Soleiman ben Daoud (sur eux deux la prière et 

paix) : « il ya trois choses préférables à trois autres : le jour de la mort a 

mois fâcheux que le jour de la naissance ; un chien vivant vaut miei 

qu'un lion mort, et le tombeau est préférable à la pauvreté". A ces pensées 
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^ 1 juân-

je m e levai à l'heure et à l'instant, je ramassai ce que m e restait en meuble a 

vêtement, et je les vendis .... 

[p268-269/TI I I ] 

Jj AjâjaJl Je. J A J C I Jâ (_>iUJjLa (jl -lâûfclAj (_̂ jjijjl! (j-aiîl J (jatALall j] 

r̂ Lia. J J H Û AIÛA. 

U n chien vivant vaut mieux qu'un lion 
mort 

Le tombeau est préférable à la 
pauvreté 

{je- bjiSLA\ JjjJl Ajà CJJjj 4JÎ i a^ !^ C5^J*^' 0*aJÎ' J tj«-«lûî! jj 

jjS , A J U ^ Je. dji Ja j ] l CiljjiiJi (_ik-aJ J Jj Aj*jJaj jxi jlj.iiJl Jliîil 

ji Jj AJJJJ Jiâ ̂  J J I oajil J L ^ U . J A*lû J e A^V^l C J I jUc J Jl 

J U ^ I J e ajJliil AjâjaJl A-Mkj l ÔJLÛJCU J V ^ I ^ \ f.\ . 1  J  l£j jl£ (JJJJJJLI 

jiâj j l l AjâjaJl 4.Aa,j]l DJA pijj ULî i (jl-uiJJ Jâ (ĵ ijJjLo jl j^V! J c-uj*]! j 

Aji J c Jjîjll J .V^-^Vl J U A Î I Ô Jij Jll C J I J ^ l M ^ j l ^ J - ^ J ! W 

rAjUaîl ijLi*]b " -uic J J I J jj jUiL Uĵ ai 

" Les paroles de notre maître Soleiman Ben Daoud ( Sur eux 

deux la prière et la paix).' 

Salomon ^'%A\C J J I J J J J L U L B J jjj-aLill ji ( J ^ J J L I ̂  jt£ 

"Ajjjjll" ̂ UoiSfl UuaiV t̂ Ûâ Vl < ^ J Ajll̂ j J J j ^ A \j V . fils de Davil 

^ J I J J ji£ Ji I J jl£ J l l J 2ijJ 
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„ ^ 1 J-iilL 

(Solaiman Ben Daoud): ̂ ! M ^ , 

fijj^jll 4iljj3l ̂  A J ^ - I U I A I I ji 6 jUj^ l j ^ ĉ i J^jll J ^W^Vl j ^ f » ^ ^ -

Mic. (JjJaJ Jll CL-ijja-ûll Jjîl jA " jLajLi" t-J Jj, ntfxW jî - J AjlliJ 

jaji-û ̂  ô '> 1 L-Sjjat-dl j tpjljll 

ji ^J^u 1^1 J J C L_ic\lft!l A J I ^ C J J J I ji (̂ j*-ûj O J V J I ^ J J ( > j j i ôlâj ^jj 

.frliuû V J f-Jcllo jjJJ " ôJj«jLii" A J I ^ jjS; 

j£îj 5jâJl ji ̂ U ^ V l A ^ U > ^ i Ciuul ojj*Jl ji t̂ i " tJJĵ  jiui ( > j j i ( J S " 

,AL-al jlttll AJUJIJ 

4ji A ^ j j J l frjAÎi sji-oj ji j ^ U ^jJ jââSi ji ĉ i "jii]i j ^ j jÂ jjiii" 

.1 jjâà J j * j jl J c jjill L U 

Cj!la.j J JllûVl QA JJjJl O J J ji J1 j j f j^ J ^ J ÔIJJJVI J J I ? LÛ :\MÙ 

CÛlft ̂ ^ U l l dÎA ji jJJJj . ^ 1 j:^iJ ̂ a^l j i j e J J J » J 1 I U ^ U S J V <i>J- J=>^l 

(3JLUI3I (J-ajil J CjiiaJ jjlà ,^^jxll J l J <Sjax. c^Jiiai fliui J ^ , 

jljâîl j ^ ^ • " ^ J ^ ï 

!illû Jtiil (j-ajil J U J I C J^JJSJ l^li t J j b j j j U u L ) ijAiJ 

: Jlill Ijja. j*-ûjjî J 

ln.»l\lj »U.nilJ JisJl A J I C J Ui J j U j I j-û ôJ-û Jijij AJJJ^ J Co-ûâi " 

(jdiiililJ Jjljâllj L_lja£]|j J2>J1I J j jjjjJJ <a.jà]lj J L J I J j i^^MiiJ CJâloijlâ Î IjijiJ' 

jiulli l̂ J-û ja»j j ^ l jâwii ̂  u\ ̂ LjaJl (JA IJ^pS Ujjjj CjJjiuJlJ ("Kirtj;̂  f J*^L Sjl 

ojx.^1 Ajjj^ J j J I J J U <jjj,û j-û I 4 J ûjâlii 

J L J A I J I J C L ^ J ^ I JbJWil I A I J J J Î I AJÎIJÎI Al^jil j ^ (JUJJÏÛ (_>ajll IJA jj 

^ jL ji JiajSl j J c^ljj^Vlj iajuijllj pliu-all J JjxSlj Ajjlîill <la.jîl Jauâ .(̂  
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U d â j Ai\jtâ\U J J J J J _ t.XUj jskjilJ jiuJi J j CJâllij! A tnq'l jV ûAjJ î. ôjali 

Jt j . ' V J X J I J Ô J U i j^l" :^jlll jljâll 

(jLluuVi j* J J ^ ^ I (J^J*^ L&Ji 1 ^ ' T ' J * ^ ^ J .'^^^ *̂  J ^ CiĴ ^ ^J* 

.A£1^1 J j t_;JJj l^V ^ * ^ ' 

: J I J I I Jij^l J c C j p U i ( J ^ J J U A-fta.jj ui 

"Que dans la délicieuse vie que je menais depuis m o n retour du secon 

voyage, au milieu des richesses et de l'épanouissement, je fini par perdre 

complètement de souvenir des m a u x éprouvés et des dangers courus, et [ 

m'ennuyer de Poisiveté monotone de m o n existence à Bagdad. Aussi m 

âme désira -t- elle avec ardeur le changement et la vue des choses du voyage. 

Et moi - m ê m e je fus de nouveau tenté par l'amour du commerce, 

gain et du profit. Or, c'est toujours l'ambition qui est la cause de n 

malheurs. Je devais bientôt en faire l'expérience de la façon la plus effroyé 

Je mis donc m o n projet immédiatement à exécution, et, après m'être muni de 

riches marchandises du pays, je partis de Bagdad pour Bassra...." [ P292ITIII] 

^ J jj Ji-*ll JJĴ 'iil U U J J J C J J * I J J J U ji Ô L J J V I _̂-CjluU A J S L O U J J JJJ 

: J 'Vjjjillj ûjUVl Jj* 

« C'est toujours l'ambition qui est la cause de nos malheurs » 

â m e = ( ̂ j ^ * L̂ i ) l'ambition ̂ -̂ 1^ (/î 

UuiUa (iL̂  Aj^jjil (_$lll ( Jl£-ûll ji ) J û U J i jli Jjj*iîl IJA j^ ̂  jll J c - j 

Ljxj-aj AJiJ ̂ j£l! jîj^l JlJl IJA ji éljjj jl£ (J^ .(j-ajil ̂ Uil i j i l J M 

t^jj V - J l l - A J 3 J = J ! A-û ĵjll ji J l ^ " ^ Aji ̂ i î A^jàll J j AjA^yé 

J Jjl jil ( J X A I I S-lwlJJ jî î J J U Û j c dizkjll J j A*ij (_̂ Jll jxVl .AiUll ûJA J jijfl 

J JLlûVl t j >•> ull A ĵjâl (j'A\l j:Usull ji J j ' U A jjijj ji (julj V J 

Certes l'âme humaine pousse au mal : J ^ ' > 
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Â âhA. ^_uijjj l^^lk j ^ LIIJJ AjAiixJ A I L U I J J J - Û V I J CjJ^kj 1^1 ĵJaljll (JAJ 

i iJjsJ^\l IJlaJ jA U J . j U j j jl£-o j £ J J1J^*^I J H Û I jjJJjJ l ^ U 

;(Jjli jOJJJ^ 0 J A U Û J j U^Mi\ A-aB jjc j^suï ̂ JJâ cJj-*J Jaji 

A I Û ^ (j-û jl£ U J e ĵ-uiiJ CLLAÎ j iJ Alû t,?^^^ ̂  AjâîU-û î iaJjjji 

ui ̂ ••'â'̂  J dilaj (-Jajil j x j j ^ U Ajjji Uij ̂ JUJl OJA j e Jji Ajle AiiSl̂  

"(^jAC JjJa Ijjiw Jî i ̂  cj«il i ^ U ^ t J I > i J f r *J:^ 1 ^ t * * ^ 

[ m cr-434 L)-»] 

J J J l (jiaSj J e - A I Û ^ U 3 J (^^AAII t̂jln'îuij V jUjJjmîl Jjil Jâl 

(j-aÎÀJj ji Jji (.-JMJII ̂ i (JA j U j j ^J i j ^ - A J U J I OJA J e — JJà jSj ,AJ AJUJJ 

ul^l J î J J e A U a a o J e U j jî J j U j ijA^\J J — Ajle ̂ 3^1 

jUoi AJJÎJ A L I UJi J J . . . . J j CJ3J2 ^ Ji ̂ cjill SJeUwi J (̂ 1 - U b J ! 

:l̂ Jx J j j J«-«ll (jJiiJ j e jj«j t 

jUiul J2k 

' '*̂ l̂ ; diJaj J (JU J A K L 

,j-ûU ̂ i j j ^ 

• Jljii JljiJl J e Alû^jj (jujJjU ̂ U a Jâl J 

"Aussi je vis bien que jamais je n'avais souffert dans m o n âme auta 

l'humiliation et dans m o n corps autant de mauvais traitements qu'au servii 

forcé de ce vieillard plus solide qu'un h o m m e jeune et plus impitoyable qu'u 

ânier. Et je ne savais plus quel moyen employer pour m e débarrasser de lui;eti 

déplorais le bon mouvement qui m e l'avait fait prendre en pitié, et porter i 
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mes épaules. Et vraiment, en ce moment, je m e souhaitais la mort du plus 

profond à m o n cœur." 

[P324-T I I I ] 

Je déplorais le bon mouvement qui m e l'avait fait prendre en pitié. 

jUViMili ci^i oUU-û j e 4ijj Ajâ jjso !-Li-û2k U A Î ^Jâ .^UJl (JUiJill jjiij jl jjJJ 

iâa.Xaîlj .AJ CSLWJ AJSJ (JJjIall jljJa.V ôJcLuiJ jî Jjla. Jâiâ . ^ J J ^ I ^ AjUl Jau (̂ jaJl 

; Jlû J * ^ V l ( > ^ l J û-^J^ J - * '^i jW^ cjUiai Jâ (JJUJJLO ji LiaJ 

- J'avais souffert dans mon âme autant d'humiliation et dans m o n corps autant 

de mauvais traitement. 

- Ce vieillard plus solide qu'un h o m m e jeune et plus impitoyable qu'un ânier. 

Ajj ̂ J3fc^ .ûj^-û J Aâjj Jiajll OUIAA j y - ^ ù ' ̂  ' (j^-^J^ ù) J ' J J 

^JJJÎÎI ( J ^ I (JA tJi-aVi J ôJja*JA J J C C J I J U C t QJ i hjJ AjâjaJl A-a ĵjlt J c Ĵ iU 

.ôj^Ja J e îJiÎ! jl JaU 4 uniiiU J (Ĵ ajl! jcLu-a JsJ J A J ^ j ' J j * ^ 

(J^ ni 11 J e (j-aJÎl IJA J Jâiâ j V U jl Jaji 4-4^ J J U A (jbjailuij j ! (juL V J 

1 
"Je crus qu'il avait besoin que je lui rendisse ce service: c'es 

pourquoi Tayant chargé sur m o n dos, je passai le ruisseau, 

descendez, lui dis-je alors, en m e baissant pour faciliter sa descente; 

,ais au lieu de se laisser aller à terre( j*en ris encore toutes les fois 

j'y pense), ce vieillard qui m'avait paru décrépit, passa légèrement a 

tour de m o n cou ses deux jambes, dont je vis que la peau ressemblée 

celle d'une vache, et se mit à califourchon sur mes épaules en 

serrant si fortement la gorge qui semblé vouloir ,m'étrang!er. 

frayeur m e saisit en ce m o m e n t et je tomber évanoui."... 
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Etant debout, il m e fit marcher sous des arbres; il m e força 

de nous arrêter pour cueillir et manger les fruits que nous rencontrioi 

il ne quittait point prise pendant le jour, et quand je voulais m e reposi 

la nuit, il s'étendait par terre avec moi , toujours attaché à m o n cou 

Tous les matins il ne manqué pas de m e pousser pour m'éveiller; ei 

suite, il m e faisait lever et marcher en m e pressant de ses pieds 

Représentez vous messeigneurs, la peine que j'avais de m e voii 

charger de ce fardeau sans pouvoir m'en défaire". 

A.Galland 371/372 

U3 j U jiî J . û j^ AjjJ3t*o AJJIJII J Ajàj^ J j ^ ' lû/'̂ i'''̂  ̂  fjn<^>jj ̂ aLûi ̂ (jji ^ U J I 

i j j jjâJt J c t-jiiji jiiâ . I J A U ji£ j^^u jl :JjiJ UJIÂ u i ^ (jllaĵ  

" Représentez vous messeigneurs, la peine que j'avais de 

m e voir charger de ce fardeau sans pouvoir m'en défaire. " m 

I 
\j6.A^JhA^ ih^::)iL^'^\j Ji«VU A J J ^ C M ^ Cijbjl jii : U J I J 

CjLjllaJl J J J J ji.î jAJ I J A J ,Ajâ JJjtjJl j jllll Ô U " ! di l J^î j ^ tâji 

Cjjâ.i J clijJ J Û J b clillSâ V diki I J U j^l b cA\jà Cja.1 j j " 

^ b * ^ l J (_^Jĵ l J J I A Û J I J IgJ ( J U j AjjwtâJl disu J J l jll j (j* jbj-i ̂  

... J â j « J j U ^ I j-û j*iai J c Lû JjJJ b jSJj <t\ J ja^bil jjlj j^Jj 

cAIUj j A3 Cilli ̂ jjll j A Lui AJb J l jll ( Lui j ) a jaJi ̂  S>» JS Lia 

! jj^^xll j-û ̂ b^jljjl jjJll '-̂ ijil o <jji-ûÂib till CJaj 

[ m c - 1 3 5 u ^ ] 

159 



0jjà CnA\ J J J jl J l 4^ u '̂i 4(_>-ajSl iJA J t ̂ jij Ailijll AJjl jj 

ja.ljîl jjl J ̂ lij-aSlj (j^ j^^j jUaJi Cjcb jî J*j J l jil L-ilic t ̂  rn-sl J ^ ' j ^ J (}i 

j-o Jj-iaài J2kJ C J J I J PU J S J l̂ liilj ̂ Jij J ^ J . J ^ * ^ (JJUÛ Aijkjj J j jJJ l 

i^u^ri^VI iaUjV l J 1 ^ J ." ^ S>a u " j J^ I ^^jxil JSJ 

jJaJl _̂gÂjjJ jl A J I C ^ j x J t jLaJj jl£-û J Jaâi i ( J ^ J * ^ jL-ûVl jl O\M 

.oUâc iûûJ V ta J ^ V J ^ JaLikV 

*ijàj (l^ljj AiâJLwM 4_k ĵ4^ââl (J£ĵ  jî J I £ J tj«t̂ l IJA jî 4 J in lu JJJ^I j 

A J J J îajjjiJ AiL c_Jĵ  Jâj . JalÀ-A j ^ l^JC *-r"J^ f*̂ ' SJAIJI-Û A J J ^ ^ [5jli 

LûAij) V J>ûVl (Jûî e i - a J J e ' J j x i l ç ĵl jil" o j ^ ( j j i^ Jil J A V I î l̂l Q 

. ( J J J U ^ V I J L-Jjir ni il Ajâ d!aijà.l ^ o J ^a^j^j (jaUil UU-bâJ J X J J J l ! J 

: Ajiuii A-ûa.jjii ̂ jjâi jSiâ (jjjjjLû uî 

L'iorsque sa fille zeinab la vit entrer, elle lui demanda : « O mère miennÊi 

qu'as-tu fait aujourd'hui ? » elle répondit « M a fille, j'ai joué un tour à l'épouse 

du wali en lui vendant pour mille dinars comme esclaves, Fânier, le teinturier, 

le juif, le barbier et le jeune marchand ! Cependant, ô m a fille, de ceux là il nya 

qu'un seul qui m e préoccupe et dont je redoute la perspicacité : c'est l'ânier 

C'est ce fils de putain qui m e reconnaît chaque fois î » Et sa fille lui dit : p 

alors, ô m ê m e mienne, assez sortir comme cela ! Garde maintenant la maisons! 

n'oublie point le proverbe qui dit : 

« Il n'est certain que la gargoulette reste sans se casser chaque fois qu'on I 

jette ! » 

Quand aux cinq, voici ! Lorsque le wali se fiit réveillé de sa sieste, son époi 

lui dit : « puisse la douceur du sommeil t'avoir duicifié ! Je m e suis réjoiii"i| 

pour toi au sujet des cinq esclaves que tu nous a achetés ! » 

P 3 1 2 - T I V 
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AiLJalj AjâjaJl A^jjSl il̂ joiàj c-LilLaVl uitj t>uJjLû (j! Jâjil Llià!iUlj 

: Jljll (JS^l J e tA-jàji ̂ -«i^J 

" Il pas certain que la gargoulette reste sans casser chaque fois qu'on la jette " 

j! tillj J e (Jjljiij JlÎLûVi ̂ aie " j-û \A j ^ ^ ^Jlûil IJA jl jJui j 

jî t*!jjj j ^ ^ Aj'l Ljaj] jjjj J ĵ jxil (jLûii ̂ aoLu ̂ ^̂ jbrtjj (JjLt-û ̂ 1 Jal j-û 

je LûLûJ ' â̂ -̂ -î̂ "' Aĵ -alik CjlêLLî  ̂  ẑ "̂'"' J l l l̂ lLûl j AJA , !^ Vu <^VI U J J J U J AÂJ iJS 

V Jl t j j J ) i \A diL-Li] J J J L I J I I oJA <-o^J j't (_5â*J (̂ Jll ĵ Vl .c5jâ.Vl ûli 

^Jjâ^l ^̂ Ja-ûll A j j ^ (J-ûiaMûll j-û Jl A A I ^ J A-ûi£ jl tA-iSĵ t 4-ûa*jj l^iû^jj 

: l̂ iLubî J i l C J I J U X I I UÎ 

C'est ce fils de 

O mère mienne 

Quand aux cinq 

Puisse la douceur du sommeil t'avoir dulcifîé 

jjj -laJjll iJA ̂  ̂  • ̂  jS-ûJj" Jll (Jâjli Ja *J C J I jUe 

ji ̂  • •''̂T- jA Lû (JS J J AjiiliAj t-Jjc Jâlâ .Ajâj^ ^-û^J J J ^ ' "-̂ b^ 

J A S U l̂ *^ A-ûa.jll J Aljjail ôJA jJjJjUl j^ AlJxli JilJl Jâj .çUaJlj J à j J-aa. 

dj|ja.Vl J l L^jl^V? e^-^ .ÙJJ=^Î Ulu i Jx^V l (J-=»̂ l ̂ Jjûyl 

:AJLill < ^ j l l ^ J â ! Jiâ j ^ ! Lui .Ijii y i ûiia, 

Tant va la cruche à l'eau qu'à la fm elle se casse. 

_ (̂ jxl! jUiiJyi A.A^ j-û JaaJ ̂ jil JLJÏ-ÛII ClljUsti! (Ĵ asu jl ,c^J^Î j ^ J 

. J-aVl L>^1 J 6 j j j ê D J A U J I jj! " J j V ! ôjUili J LULU 

LJjJe jijjj J l sJJli l jLaûVI Ajjij J l CHJ ĵLo ji jJJJ 

"Ali] 
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ûjIaAuiSl oJaiJJ LÛ J ,45^1^! j A-ÛJÛ J A^àjjLu (Jjâlû Ô^J ' ( j^^ LS^ J "ojLjaaJ' 

L-lîlê j-û 1J V ...JJM^aiuJl ̂ U l J A^LûJj J A J J C J J QA ^Uil IJA Jt 

.jjiaij J (jJ-ûij ôJcLuLA J l ^ L i ^ ' (_p\jll J j j a iû J ̂ Luj (JjVl "-r'J'J 

J A I A ! A J ^ U ^ U I J O Jiîl J ( i^Sfl J J 2 J c J JJ tj^j jLû ji j^Vl J SJjJj 

Ajâ J x j[^^jjjS/l ̂ LJI J ] <:î̂ jjil J A J J ^ I JajjiJi C^j^Jl J Î I ^ 1 Dji? 

CjlcjJÎI oJA J .Ijjli-û j j ^ j AiaJjjoi ÛJÛs*. J ^ j C ("l-sjj jÎ5*a-aîl (Jâxîl ̂ jîli 

j e C J U ^ JÎI J J V j î g ^ j e j J J j j ^ CjJl£ Lû AjjjjjSfl Aax-Lui^l J CJV jJlj 

Uli J A I I Î ciîi c_iLî  i ^ i j J c J A J J J J J V I cjliiîi ̂ i J l j^jUî i J ;^j*ii ÙUJ^ 

^ j J C j ^^ ĵJijàîl J (_̂ jljJjjîîi JââlA J ^UâJl J ^ J * - ^ J J : ^ ' J * - J j ^ l M^J 

J U a J l - ̂ j luiVi c5 JuLoll - u 

(iiî:! J AJÎI£JJ ! dlLjjiuiAÎI j S i J À - ûlâJÎI J jialjl^l jlâJ J - t_gj'inlfl\ 1 ^ j 

j-û (—ibVl J <̂ Ltlll jJJ Lûî 6jjx-aJ t J T t jxii - Jjxj-^t IJA J c - jiàLnîl (jjâaJ j 

*ilîj j-i jjSi j ^ OjLLi! <^J!i\ . . . A J ] U = J I J AJJ J « V I Aiiliiîl J sjjj£ 

. A J J I J J Î I J 4jî ajL-aâîl (j-ajj.̂ ajiî 4.jjjiiîlj S JIjiû JJIJL 

V '̂ i ^ 1 .l§J-û^J J e ^Ijâ^b jJ-û^jlûîl J*:3 ^ LS^ ̂ J^^-i^l Ig'îl-ii U1J (J*] J 

ĴiâJLujJ '^ûi L b j j ^ A J I J J Î I J 4j.̂ aâîl Ail jl UjU^JÎ j e ( _ n^j j! Jji 

L J I J U ^ V I J A J J L ^ I J Aj^rïUax^VI jJjLuil Q^ jiiS J J J il ;<àlj^l W V I U J U ' 

Ijjï-û (J-ûLuj U u S âJ*J ji jî jlûîl J e t _ \'\) J Î I Aiijâ^l jla-ûîl ̂ J l j OLUSll 

•51 c ̂ .^ iji-a-jib;̂  

.195 ^.^ , i j s - 6 J ^ ) i 
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'9 ^ 

.jjĵ  (ĵ  - J ^ ' iblLû^ J UjjLai O^iJ^J^ ̂ -^JJ iS^ ^ (J^% J 

{_>ii 1 1g oll J JliJ (,iui -s J e AjjL-aj ̂ jjLâ. Ai IjJĴ  LJJJ J Jc-Ij " ;Vji 

-Uâ Jij^iJ çr*^jî '̂ -l - ^ J <^J^ ^^M^ ̂  J û>ic- J>i* J j U 

Jlià J J I J (Jjj tÉÏAJe jLuii jî (̂ Jlj-ûj jJïJl J A Î tijle ̂ ^Jà (jS^ J e Juàl Cj*lLi 

j£l J Aiiia J Aellj liu J ji 1̂ 1 JUâ l jJaâ J & S J J J dîf Jâ -Uiij J ^UJl 

. . . Î A L J I I L_ila-i-aî jĵ !;lillj (—ajĴJall l̂ à* jl£-û je (J* î Iji 

[ n j r l 2 4 o = ] 

•'j- ̂ â it J ûjjiaà J e ûJjJ tilĵ l̂ " IJJ^JJWS '^XXA (j.*ajll IJA J jl j j ^ diâJij 

jî 4JJ^JOU f-ĵ -̂̂  Jjj-a_̂ l L-ûJjj C^IAJ J Î (_gJUja] jjAJ 1—a uijJk ̂ Jl ^ J A I I Jj-ajJ 1^ 

_<jâ j j^l jjJJ J 

"Or, Sache mamtenant que notre maison d'habitation est un vaste et vieil 

édifice en ruines que j'ai été obligée dernièrement de faire consolider avec de 

solives de bois... mais le maître architecte m'a dit : «tu ferais bien d'alli 

habiter une autre maison. Que celle -là; car elle risque fort de s'écrouler su 

toi ! Et lorsque tu l'auras fait reconstruire, tu pourras revenir l'habiter ; maispa 

avant ! » Alors moi je suis sortie à la recherche de quelque autre maison o 

habiter momentanément avec ces deux enfants ; et des gens de bien m'oi 

adressé à toi. Je désirais donc m e loger chez toi avec ces deux enfants qu 

voici ! Et toi ne doute point de m a générosité ! » En entendant ces paroles del 

vieille, le teinturier sentit son cœur danser au milieu de ses entrailles, il se ditt 

lui - m ê m e : « ya Hagg - Môhammad, voici que vient s'offrir à tes dents m 

bloc de beurre sur un gâteau ! » Puis il dit à Dalila : « il est vrai que j'ai ua 

maison avec une grande pièce à l'étage supérieur ; mais je ne puis disposi 
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d'aucune chambre. Car j'habite en bas, et la pièce du haut m e sert a recevoi 

mes invités les paysans pui m'apportent l'indigo ! »." 

P294 - T m 

«Ya Hagg Môhammad, voici que vient s'offrir à tes dents un bloc de beurn 

sur un gâteau » 

^Ulc- «-JUJ LÛ ji J J C - t̂ jjuij jiîl ̂  jlSll J j (Jlûîl (̂ Ĵa-û i-Jjij ji J j l ^ ^ » n 

t̂ jll >ûVl tA-ûll) A-aK - clj*i/LJl (jiaxJ J - ^ j J J jj J*-aVi c > ^ W - ^ ^ 1 ^ 

^ujij J 4iû Uxjj] Jj.^u-iiiJ C J U L L ^ V I J (iJLi Aji j-ûVi j s-yj*^'j .^^j î i J 

(^j^W^) (j-aiil ji Ljajî Jâiiî CllâliU! J 

^ - jUjj l Lûji A J I A j à CJJAJ j i jj-aC J J l c Jll — ^ J û J l ji J J C . .̂ U-aj 

,*LLliLjii J jàîl I JA CjLlJÎi Jii< 

oi j J ! Cilli -

J ^Ux-all Jli-

: û jUc jj ula I jj ̂ U j V ^ J 

" Voici que vient s'offrir à tes dents un bloc de beurre sur un 

gâteau" 

J e . _ bkUai-û J J J "ûJUi " Ajjjj OJIJC . ÂjjaiJjflll <iiit J <c.LjajjM j jè o jUc 

(jiiJjjLû ji J A V I J «wJJjiJl J .̂ Oâ -all (̂ Ĵat-ûîl jc- ljJ*J - ojLail AjîjLa^ QA 

4ilSjil J jVS-û Jlû j e (Jli:aaîl frUe Ajuiâj L J I S J ^ ^ I J J V I J SJjbU A j ^ j Ajâliîj cJj J 

^ ûJjaJl <A^jjil J , Jliiîi ciLiJ l̂ 2!-^^ AiJ J^jJ ! ^ JJUSi bjxS l£j-i ̂ cJjU .AluJjiî 
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I 

J*il J jlj> n\ J 

J î J ^yjâiU j L U j â U J L C J J J U X Î ! ^ b CJJJ* i l J lu^ l Jl5 " 

: Jla 

J J C . J t-ijjx-ûll J*ij j * J 

3 7 o » / l C 

,(_̂ jajj4!l J U l 1j j iUJjLû ^ J i?^ cjVI J-otul J 

" Les scélérates ignorent toute gratitude. 

Si tu veux essai et ton sort sera celui de la pauvre Magir, mère-

d'amère". 

5i.Uj-a J t̂iâj ^ Aj] J J C ,1 J j ^jxjiil Jlail ^ J j jî (J*tJÛjl-a J j l ^ 

J e J A - O V I J ^-A^jll jJJ jîâlïîil t3^â^ j « j^-«JJ J ^ Vigll A*L <Ux«llû LJVÛIJ 

j e ôJjJU Ig-ûJàajyu! OlfrLajVI J CiljUxll J djIjjLûil jl (_5l , jUaJ l (J^M 

. A J J J * ] I Ajjiiïl J J J I J U I I J (-Jj£lJjll J CJbji 

( - 1 Uâj2w J J Î I " j^le ^1" JtiL^ loi?. ̂  ^ M^J-^ 

Mére d'ara 

; jA Ajjjatîl A À J A ^ I J I (_5-uiJ J S-ljSi j 

« Réchauffer un serpent dans son sei 

i jfÙaî) J JA\£- ^ I ̂  O îaj»â i JLA. ^JJ Aurait ̂ ĵ Ija-ji . C**^ (Ĵ  :J-»l̂  J 
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<âj jjjj ̂ -"tùj (_̂ jJl t^jsJl Jl̂ ll (je J*1J) Jâ (jjjJJjl* jj 6(jjj tjjâil (ĵ -oJ 

(JA AJjâ J ojâi JUJiJij — AUOIÛ J Î J!AJ (_̂ Î J - J U l (jj tAjîeli ̂  j 4jjji V j IJ ^ 

IJA jli - A^Aa.jj3l AJLX^I ^jJa^ J — Ajjjil t!ili ̂ x!)Lo ̂ î*iaJ LoJJc j jlj jSl <jJ 

^jiûii jl) c-ij^i J Ajtiîi J Ajâilû J e Jàii J jLaaJi o j t j j x 1 j s jiâj 

J ciijUiuil Ji Ji j j ^ A^Ui l ji J i : ^ " JUlîl" J 0 * ^ ' û! 

tjJâllj *lj-aaîl frUjjill 4ÛJIJUJ1 :oUaJl ^^^1 jJ ' â̂ '̂ -i->v (_pwiJ ûJJJè Jljwtj l^Ul£^ JJU 

,l̂ jljjyâ̂ AjJj l^Uajl ' ^ J J e l$Jjûâ (̂ Xa (jn^nj jâ l̂ (Jla 1 JA j . . .^ 

J e U J <ii!ilj! J A J X I J I J (ilIU. j ^ tdjIaÎJ jl Ajie (Jliiajl>!il jSj cJli..." 

(JJJJJ jA 1 jiliâ ̂  IJA j j ^ ^(Jj L^îj cS^jj L I ^ J f"^] Cjiill Ajji (_^ji^ 

! jjjdi j A J^ii! j^L J ^ ^ 1 J J U J J J (Jf=̂ i t jVn j! AIJJ C 5 ' J * 1 * L > = J 

JAL-C- ̂ 1 (̂ t̂ AAikl JJC' ̂  uijjull ^ 

jJIjUt ̂ 1—ni) A^>L CiJ -> M ni Ci^l 

jSLu jjp ̂  uijjpwl) ̂ I *^ IJJ (>4 f )1A LijjuJl (jj 

Rien ne m e nuisait que mes bienfaits 

C'est par son imprudence qu'il s'est attiré le malheur. 
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"...til̂ ui (jl£j ̂  J liiSj j e U J I J jJâJ Ai 1JA J J A J 

[n 1 6 5 o ^ ] 

JLJ I L -k^j î oaiil J J a ^ l ixL" Ji-J! IJA J J J JSI 

(Ja^l Ai J J J " J C jjli Ajî A^ jJ J J A J U J J Ajââ. j A J I £ J J U (j-aâ^ Ajiaâ j C J J J J 

" J^î AJ J a i ^ (jl jjJ (> 

J ' • ^ .(Jjâjll ' • ̂ j^* J e ojjil) ĵii5>*j (3^1 IJA LJjIaJJ (Jxij 

i i L J J J U J J J JjaJ) " c ^ U l l J i J U Ciiiil Ujlj Jkiil IJA Ox^j 

A J I J J ] A-a=k.jjil ^jîii I J J J S Jjj Jâ (j^JjLû (jl J u*Lij V 

: (jjiuûjil 

" o m a fille, je crois bien qu'avant de réussir à l'obtenir de ton oncle Zoraili, 

Ali perdra à la tâche ses bras et j ambes, sinon sa vie m ê m e ! " 

Quant Ali vif agent, il demanda à Hassane - la peste - : dis moi donc qui es! 

ce Zoraik, et où se trouve sa boutique, pour que j'aille à l'instant lui demanda 

en mariage la fille de sa sœur î » La peste répondit : « m o n fîls, tu peux dés cd 

instant faire ton acte de renoncement au sujet de la belle zeinab, si tu songes! 

l'obtenir de cet extraordinaire fripon qu'on n o m m e Zoraik ! Sache en effet, yî 

Ali, que ce vieux n o m m é Zoraik, actuellement marchand de poisson frit, est m 

enceins chef de bande, connu dans tout l'Irak, pour ses exploits qui dépasseiil 

les miens les tiens et ceux de notre frère A h m e d la Teigne ! C'est un compères 

rusé et si adroit qu'il est capable, sans bouger, de percer les montagnes, à 

cueillir les étoiles dans le ciel, et de voler le Kohi qui embellit les yeux deb 

lune. Nul de nous ne peut l'égaler en roueries en malices et en tours de toutes 

sortes. Il est vrai que maintenant il s'est assagi et, ayant renoncé à son ancia 
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métier de larron et de chef de bande, à ouvert boutique et s'est fait marchand 

poisson frit... 

[ P 3 5 6 ~ T I V ] 

iàii JJC Aji jî J AjâjaJl 4.Aa.jjl! — iSj^^ ûj-* — -i-ûjcl jS (JJIJJJLÛ J t̂jJaljli (JA 

JJC ClljUj! (jJaaU AiLjaj J JlS Ajî L ^ î ̂ Ja\j lunC " J - * ^ * " M " Ù^ l 

Jj j-aj3l <-JJjij cĴ i '^^J^ i j ! Î ^ J Ï I AJl jJjj J ; Jt r-iVl {j-ajil J ûJĵ jJl 

^^ •̂ ĵ,i„̂  c'-^' -̂ j?-* L J ^ - Û ^ J ^ ' ^ I j (j^-^j^ .Ajurijâll AJJAJI 

jA La jJJ ̂-ft-̂ j (jl (Jjl̂  Aalc J . A - ^ - ^ A I I *J • (jx Acj-â^x (je AJJ»^ ̂  ]^-*. \ ^ J l 

jijiàj jA u (jjj J J 

(jlaxJ J iLasJl ̂ J j \ tjj-a^i (J.tfijllj JJJjoill AiL^ajî! jA O^'^J^ ^ ^ ^ \ 

Jâ ̂ j lall IJA ji jiiiîî cûâ!iUl J jll J Axiji t̂ Jîi ĵ Vl <^ <^ ^Vl 

U J J , J ^ ^ I t>ajll (je jUllVi jl^V' J - ^ J * ^ .J^-=^i J CjUUa^l 

J c J j ^ l L&JÎI )JA Jj Ull̂ i jlaxiaJ ̂  J J^^^ (>ajlj-<â  J c JiliaJl 

.(jAJiJjâli L_jJLOJVI J C - Ajjajà Jj*j ̂  ^ ^ J Ajjjxll AJtill ̂ xîàj L J I 

UJjLoiîJ J <UJ1UI Ajwij J 4JLLI *U-aJ Aé-U*^ J (_3̂ J (JĴ -̂ Ĵ  ùl̂  (jl̂  jl 

" jjJt " Jiâî JJC jji J .Ajil J ) A^j*li C J I J U I U J V I J Cjl̂ -n*Aill Jij J ^ J J jià .uïl 

J c AillxJl (JA ̂ jj plàjjaj J JllJl ôljjjl Ciâî J^î (ĵ  élîJâ '* Lune" ^ J J ^ J ^ I I 

. ( J J J J Jiail CJli 

jll C J I I U I I QA AJJJ ^ â-̂ ''̂  Axâ^^x^l _ 1^1 j J ^ J - j£Jjj A.A3kjlal1 ojiâll jj 

Ajl*lj)Vlj (̂ j-aj-aSil Jjjjdll J e (joLiJjLi opliS CiiJJ (_̂ Jl! J A V ^ - L ? ^ ^ ' C J I J ^ I 1 ^ jj 

A.âujijll J ô J j û f cJJC Jj > ̂ IflJ - J " ûJC dj!jUc " LJL-bl jil ̂ Ja-i-a . J I S J I I AJJJJ 

le jJ A.A^jjli J e ul̂ ijJa! (J»^T\ J e J J ,̂ ljtil (̂ •̂.ftll J c J J ^ - AÀJi 

.AjlLûaJi j AJJKJ^I j« 
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tjllftî jlji^t J -^Ojé^ Aiiiiît ojJâ j e ^y^ji j^T Jlft J 

. JUli) " " LÎâJ J e AJ jJâj ̂  J l j U 

iajâUl J-iiî (_5-<uj]J J 1 J î ĵa J jjJstij I J V J Î J L ? J J ^ AjfcLui J j Ji-aj J ^ (Jî^J 

S J U Alû (^jiili bJl jk 4^1 J J e diâjlli ̂ j l i - a ( > Vj jUiS i i b V J e Ji 

(̂ t J î J Jli J jA ^ ^ AJe JV j V l û j a -̂ ;aill J-ia.L IJj j J V J V I J e ^ U j 

ji jjjli l^Jiiili û J U . ( J L J ̂ UûJl J Ajji J djLû J jij jl£ ui <S Jli uBî 

"... A ^ jij J ^ J e 

[ IVc-153u^; 

jl J j l ^ U (Jjli Jaîl J jijj jl£ . c-jjjj j e J e Jlajîl dia^ çr^J*^' t->^' (j 

V " ^Uill L£-J1 J j j U A J .AAjjSil <:U^Vl j - A^Uu J J J J 4 3 j! 

.l̂ -Lû Ujjjj jji-aijj3 J jJjjJaJ V UiS ASjâaJi jj^ÛjJ JUJa^ 

: A-^ia.Jl ̂ J a ) jâiâ tj-jjjl. 

... Et il arriva de la sorte sur une place, n o m m é e Al-Nafz, où il vit des 

jeunes garçons qui jouaient entre eux, sous la direction d'un autre, 

plus petit qu'eux tous, et qu'ils appelaient M a h m o u d l'Avorton. 

Et c'était justement ce petit M a h m o u d l'Avorton- là qui était le fils de 

la sœur de Zineb, celle-là qui était mariée. Et Ali Vif Argent pensa en 

lui m ê m e : 

" Y a Ali, les nouvelles des gens se prennent chez leurs enfants!" Et 

aussitôt, pour attirer à lui les enfants, il se dirigea vers la boutique 

d'un marchand de douceurs, et y acheta un gros morceau de halva à 

l'huile de sésame et au sucre; puis il s'approcha des petits joueurs et 

leur cria:" qui de vous veut du Helva encore chaud?" Mais Mahmoud 
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rAvorton empêcha les enfants de s'avancer, et vint tout seul devant 

Ali et lui dit: "Donne le Helva!" Alors Ali lui donna le morceau... 

[ P 340 - T I V ] 

: Ajâ j^ A-a ĵj J L < J I Ja (_>^ÛJLÛ j\^ 

Les nouvelles des gens se prennent chez leurs enfants. ^ 

M o h m o u d l'Avorton ^ J J J . J J ^ U J I I QA J^y\ JjSill () 

« il acheta un gros morceau de halva à l'huile de sésame et au sucre » 

AjJAJll J J (^J*Ji (J-aJil S-»Jj Jj^lijii AilJaj J l ^^aoL (j-JjjU ji 

4jî Juie JÂ.Î J VI oJjbS; J (ilJJJ V j ^ • J j * ^ ' AjuUaj A J U L J J Ajj-ûji 

" J ôjii£ll C jUUay i " oJA J e Jlijll (jii*j ôJâJJl (jjl J .Alae J Lk*) (jSj 

jl jLjeU " A^j l l J A^jL ^SÀJ J3 jiVl ( >«^1 jli V Jl l 

CjblSaJl Jjjau J ^»l^Vl J jl£ J j ^ ^ " ( > ;^J * 1 ' U - = ^ ' J ) 

32 
.̂ ĵbMJjill Jllall (j.a ̂ g;''̂ * " S-^J^ J ̂ "̂ ^ 

; j i l ^ Jj-ûJ 11* 

JJM^XÛ J AJJI JASÎIIJ jjijLuill ̂ tij j l ^ j'i t*llj J ( J-% w \ j-a Axilj J j] " 

IJJ J J i i w U V JJÎÂII jiJ J liu J bl£j J J J U i . At.in-N J t J ÙL 

^ (JiaJJII ciAj U J J U ? . jlLa c^Ji-U J U ^ I bl J dilââ J i 

. . . ^ ^ 1 J lillJ (_giâ ^^-^J J^"^ AjUnLoà. J e jà 

[ IV 2; - 147 -j^ 

4«UJ1 ôlâj Jxj A jbUû J '""^^^ -'̂ ^ iS-^y A J I J - Û U Û — U A —(Jiajil — (̂  

(jlâ Jil J .ji£jj Jij J j u ^ <jyLft.% ijjiâii V] <-JVI iJA jA djjj ^ j ^ .Jli 
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(jû JjL-aiaîl J .AJJj-all Ajîla. (jC jJxj] " CàiA Jilwil )3j J t̂îj<iij V J^^\ Ji-

iâa. A J L ^ I LO IJ) J ĵix-all ôjûl jA (_>i>iîl j V AJLi. J b JJâj jjiâil jl 

J I J ] | J L ^ l J c djoL?. .iSà J i ! A ^ J l L 

"Lorsque m o n père mourut, il m e laissa en héritage cinq chameaux, un 

mulet, la boutique et la maison. C'était plus qu'il ne fallait à un 

h o m m e de m a condition pour vivre heureux! Mais, ô m o n maître, 

le pauvre n'est jamais satisfait; et le jour où par hasard il est 

enfin satisfait, il meurt! M o i donc je pensai en m o n âme: "je vais 

augmenter m o n héritage par le trafic et le commerce!" Et aussitôt 

j'allai trouver divers prêteurs qui m e confièrent des marchandises. Je 

chargeai ces marchandises sur mes chameaux et m o n mulet, et partis 

trafiquer au Hedjaz, au temps du pèlerinage de la Mecque. Mais, ô 

m o n maître, le pauvre ne s'enrichit jamais; et s'il s'enrichit, il meurt! 

M o i je fis un trafic si malheureux qu'avant la fin du pèlerinage je 

perdis tout ce que je possédais..." 

[ P 3 3 3 - T I V ] 

V Jiâil AjàjaJl A-û^ J l .lAJcl Ajl AJJ^-UU .^a.!^ lijli (jiijJjLû QtaJ U L b jjl 

Le pauvre n'est jamais satisfait, et le jour oii par hasard il est enfin 

satisfait, il meurt. 

J ' ;j (j! AJlLûlj jl£ J AjiLû^ LoLoJ CJAJJM A - Û ^ J J J 

AJJIJ ajA (JiA\J Aji jxVl J ^JJjiil j .iJ^yAj J j Ĵ iLt-o j e Aomjjil J J U * 

.((Ĵ iLuftll ) AJJJIUAÎI jil j e L_uâ±iilj Cliaail ̂ (.-le J - * ^ ji jj 
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iLilSai JaUjVl J Ixuulj ijUâojl C ï ^ j l̂ 'l élij J c Jjijiil J âîj-l*il jjâil 

uiLûai " uilLlâ AjâjaJl A-aa.jiit J e Ijai^ L>^-^jbi A^.l jii . 

±>u ̂  J A A J J J Î J * J b J iu ^ Aj'i V ] . " ti-aVi J JJC. 

Jjj=u J I J A U ,Alii J ) CjljUil Jâj J 5^jj Jiià .1 J J U Vl OjAtÂftll (i 

.«.̂ Lao AâjiâJl oJA ^.JaJJ (jjijLoJl jĵ Lâli AlLoa ĵJ (JxJ j .A^Liallj CJIJUIJ]! 

Les nouvelles des gens 
prennent chez leurs enfants. 

se ^ j U . ^ ijA V J ̂ j U i t JiiL V 

Le pauvre n'est jamais satisfait; et 
le jour ou par hasard il enfin 
satisfait il meurt. 

CJLÛ ĵ ĵijjjjl Ijl J ^̂ Jiojjjj V jjSail 

ÛÏiijaJ jl (JJijl̂ l ̂ ^ '̂'--J * J ^ L5,J^1 ̂ JUj (j*û J jJJJJaJl J J J I A QA 

j ! J " ̂ J * - * " 4-a^J J b IJlfLaî J j l j j ^ CJIJI£J»J (jajJjLû A-4̂ jJjj 

>SiaJij j^uai i J cjiâUiYi u j i » ( îiî ^uiUlaVi j c jkjii ĵ̂ îj tdij j 

,AJJJX]I djljbxil jl CjLoKil (jâxj ^ pLujl J UU^ l Uaikl ^ -^s^ 

AJJJÛJ A-Û^JJ J J ] J ^ ^ ^ )L5J=^1 'SJ^JC^ r^ '^?>J^ û ^ J ^ ̂  'JJ SAJIJ AlLû^jj jl ji 

jj-aLûxa (jduSaj jl J J J ^ J J Cjelkkxl j J A J I J ^ V I ^ J ^ t ^ I t a J a Â^I J & 

... AjSj*iil l^Ajj J t4Jija.i J J J 

Ajâj^i J e ^ £4^-*: ALi J Aij] <J1 ("î r.jj J A>girt 0^:1 jLû jlji.1 .iSi 

j l l AJÂJ^I J Aj!)lî 3^ J AJJJ^^^JUIJ — lnjja— Jajjj^ ̂ gLall IJiA j . (î j J j ^ 

Vinay et Darbelnet, op cit, 183 jtij. t^jjj^ W : U ^ J j • " Dilution ' ÂJAUIJ , 
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JUM J AjâjaJl J e iajfri 'LW j u i j j jS j uûla) J 2 j . j j^VI Jl I ^ J J 

J l hiiiaaÙAlS AJJjadi iûikll) l^llal j S^jj^ U J J J Ja.! j ^ I J J J S 1:^ 

V 2^jii (ij*̂  sjiivi J j«j 1 ^ J . J ^ > > u J 

V O J A U S , AJJJIVI J J C . J A J J J V I , <:1JU?.JJ11 J J I J £ J ûja-j^ j ^ 

, LIIUJÎI J A I A J J C - je- I A JLûJ jil ( j^UaâJt JA Acj-aa-û A Â I J ^ j V 1̂ -i-i ji 

C J I J U ^ V ' J J djljUJi Jji! ^ 1 jl CJljjiail Ja^jj j-VI J*̂  

. [ijlSil J Jijil 4jiaJ Aii:i:s:i t̂ îll j V l j e !;Uaâ lojTi J AJJU.3 

J v U i J ^ •••''7- jA Lo J £ J e ô J J ^ J jA ^jj-ail l̂ A J e ^3 :J U 

J Ajlàlj^l J A J - Û ^ U V 1 Ajjj*i! (.Jâlj-ail (jiaaj J A — Sj^jUa j jê A I J J I I J ~ A - 4 ^ 

Lû ^ J l 1 Jllû jl£ Aj'l j ^ J . O^^LL^I A J X ^ I CjljUtil jl JiliiVl (jiaaJ Â a.̂  

ôjSij Uiui V , J - ^ ^tiil jjSil A J I ^ Aijja-ai! A J J J V I J Aj Jjmll C J U U J V I L P " 

"^L^l" J j ^ l J^jil J "ji.Vt " M-il J - ^ l J Jl» ,Mjii-ûi» J M l̂i 

4jl (jiiUl J e "(_jjii-ûil" ̂  J-oLuj jl ( j ^ j j "( j^Ull" ^ j J j V l l̂ A jli ."Jjjĵ lf 

j^Jsu jl îTj_iln\ j^à. Ljjâ-û Aliaj j Id^U lit-aj A^i j ^ j jL lo jjl£ 

UUiJl ,Ajjjk-.l Ao^ <.lĵ î J J j x j L ? . J U J U j a à "^jill JUiJl" " J J> i l l IJ 

•t^jjj*^* jlW J^ ' ^ •^ t > J J 

::ijxjai jjl jj) di^Uil J j L 

Guylaine Cochrane, Foisonnement, phénomène complexe, Revue T.T.R, Vol 08 

N " 2,195 

Christine Durieux, Le foisonnement en traduction technique, Revue Méta, 35,1, 
m 
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f 

jjjtj J . . .AjjLJa^ j>ï J-ïl£j f'j^ J^* • • J » ^ ' 1111^11 rt J . . . I A U C - I J UJJ 

"̂ Ji JajjiVl " '"'j*̂  bjjlic J ^ LJ^ Uàl^ AILÛJ J cjaJl j e (jl Ja*"] 

Va-j. A\ J Caaaîl *^ J J CJLULUI^AII J A Û J3 » J LÛ A1 " ^ ^ I J ^ I "ç-Ljjyi QA ^ 

. .AjjLû*SjjjVi Ajla! jâjjjjll 6 j ^ V I J ^ J AJJAÂJ 

J l^L-a J l l Aj-aa.JJ Jlajl J tjâj ^ (juJjjUs jli , jxl J A jl£ L i ^ j 

jiâJj V A-ûa.jjll ôJlA jl , JtiAll ^Lûl ( J U 4̂ 1 jSojj V Ajic Ail j ]nj. .1̂1 t-JjL 

^ U J V I j ^ XXtl] J Cljjl ..1 fi ClIJ A-a2kjJ , U ^ U Uij-aJ JLuL̂ j 1^1 V ) 4JjJ*il Ô 

.jjjSîollj 

A-û^jj J jjj£ ^ J l J Uâjl jjij ^ fî jlûll Î A jl jlâjil C£^\

Si^ J Je, A ^ JIJS=.! J 1 j:a. jl£ ^ .A^jâll J l A^j*]t Jll.'l'l 

jl£ ." LAjLy\ J ^ j^ l J e Ijultx ,AjillA J l ^jjjâi (J^l j A 1 ^ Jjj 

A J J J jl 2 ^ j j£3 jill Jl l,V! ôJl^ " C J V ^ U O "jl "CjUiUû " je jl Ajlixl 

jA ja ji ,Aijjii (jiuil J J A I J ^ L jjt'i 1 iij jl u^ii jl AJl^ûb j U j . j ^ V i à-

(-̂ 11 itfi\l JJC- I J U A V I a'àJb J ^ ^ " ^ ^ .-)^^ J ** ĵ'jl' L>"lJ 

.A-a-̂ JA J AjtjUj jl ji£ (_̂v ĵ -ûj V J . . . A - Û ^ J J 1 I J Ajijjii' 

A j J l j j ^ l J l i ^ CiUJJ A-4a.jj J E 

J_^JV1 (J-«tll jbj^l ( * ^ J ^ ' J ^ ' O l jb jcVI j ^ U ^ 

cJiJî l Ail J t j,li-^l Ail j ^ (JAAII Jii J (JJAÎJ Â ijjiJjjll A i a ^ j U , J^^' 

J ^ V l : j i ^ l jiJ j U J l - ç^ji^Vl J JV:ill - cFjJ«-*ll jlibjll 

,U^jxJl î U-aî l̂ Ârfjuiî  t̂ JĴ î  f̂ -̂ Ĵ l )̂ l-uûyi ,AyMtl ,Aij)LJ) : ,<1MMI ijjf 

37 ,1981 
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f̂x-aJ jJÀAil Ĵ ljuîl (jiaJJ lAlisfci ̂ JâlliSl t*lii iJA _ (JiVl ( J e _ L_3JJ2J J Î jxa.jlJ 

( J A s-ijJâj I J J J I J L J ^ l ÀJtl J Ajâlla J e tjajLûj jl J e iĵ li ̂ J-ttli (̂ -̂ Vl J« 

^̂ Inv'l J Ï U J J A î Ŝfi Jilliîli .jAi-a l̂l Ai] J AjâLû J e J - M J I lillJi A_ujjlx (_5JiSl J 

âJâJ jl JtJJJ ç̂ l̂ jU*-*!» J , 1 ^ 1 ^ jl IJalJJ (jjij] J (̂J-aJl AjUjJaJ (_^Jj 

f*̂  jj^ ^ :̂Jf̂ Vi CjUî jil âJJSJ ji V ) J fi 1 jl AjjJll A-û^J AJI Aiiaul) 

" AJXUIUVI U J U J-* jl " U j ^ U e J j l ^ > j J e A ^ J Jjlly jl^ '̂ j, 

jaJl J L̂_lljx*ali J UaàJl ̂ jJal jx J^Uail j C J U J U - Û I I j ! U . j-a ̂ Aj->g M A I J JaJ JJJJ^ 

^LaJÎI j J l t>* J-û!ÎJ J Aj-ûi-jiH t^ljjj ô^li^ Ul J ^ ^ J ^ J ^ ^ ôp!.ijl!j 

QA A L U A Î I ̂ .Lll̂ l J A L Î J A L I t_âll L-JIJS j-û ̂y-Iallfl Qli jjlâJ ji Q^ V (jUiVj 

Ul ^AiJiLai Cjljjliû]! (Jlû jj , O I J J J jljÂ. ̂ l̂liiiVI ̂  JîiiiJi-ûll LA jaji J Î I A-ûiji!' 

Ĵ llâll l̂ ôû Ĵ-iaJ ̂  AJXûi A ^ j J J AjJjsiii JllûVl jsJ-̂  Jc^ '^^J^ *J-̂  LS"^ (j^ (3 '̂ 

AJUaJl .IM 
• ̂  ' ~j •> 

JV'iil - (__̂J.̂ajll JjaLûll _ \ 

_ (JMJJJLOJ {jdlàJl ( J J I U J I Jĥ aill J U U i I A H Û ' " ; A\^ ̂  _ -̂ilg lHi 

: Jx^Vl Ailll J ^jl J i J i ^ l £ J l JljJl ûUjj J jUuV^ J*^l (jjâjj (̂ .lû Axulji 

AJU J l Ijllûl J J I J Alaa-ail ̂ ĝJlsuûJU ^ J I Û I I ^ I jll (jXa je 

J LÛJJOJV t^J*l» j^» J ^bjJ L-f l j*^ (_5J-û -ij-̂ J (Je- ̂ AjjiâJ Clâjll J ^JAXÎUI J 

. jJjatSoll J ^ Jill J^l QA ô J ^ ^jlj j l ' ̂ libâ| 

("^T iK jj I J J J S U L a J Ciâje C J U J J j l j^ A . A ^ J jl J j ojLuVI CAiiM Ssl 

OLfta. jSl Jĵ l j-û ùsû A-û2k jll •i^'^^ i*^^ J U"̂ '̂ *̂̂ ^ J '--̂  J 

t-Jj*ijiAll lÔA jjSj ji H nm'l V j .(^jall (j-̂ aji! J j L ^ j ! J ^JJjVl Jj Ajjliuî ' 

O l j à ^ bUji^l J SjliUVI U l j U x ALâ Cj>ji J Î I CJU?.jill J e ^ 1 Jiâ J U Ï 

...ôjLLuj l̂ Jâ ̂ J jll frUaiV 

160 ,j*>fli!' ,Jjîfrslf 
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A^j j i l J c - j iV» - AAjel ^ O U j j J J j Uaji s j U V I tliLij ̂  J 

'/IL̂ *;̂ ' 4-4^ J l ^ J l 1 ^ jl CJjja-ûil QA J .£_>UJJjl-Û (j-û Jal 4 ^ J A J ( j^ J ^ 

çi lUl J C J U J J A C - J J I J J I j * jS-aOJ J ^ J jLaaJl - (_^JjJiVi (̂ JjaLûîl J c J j 

.̂ Ljinki A I I A L Inuiljj ̂ :iJ ji CjliVjJV' 

•.JjVi jr3>»^l 

: JU31 (j-aill " A J ^ J J jUù l l éLA\ A J U Z L J 

Ciji j i ] J .tdl J > ^ ^ U ^-lA^ J ^ V ji-al ji î îjl tû (^IjJl olji 

^ J I j a ^ J ( J i ^ (^li J J .A-a2iLul! J e ^ XùsAà (_̂ Aj (jJJ j * ÛÏ 

AjjlaJl J CLLAQA CAJLSM jjJt O j L - a jj--ail! j c tlulê jl J j AAUIU Jji 

Vj jVLJl 1^ J j JljaJl ̂ ^ jUiij ,ajjll J e t j ê U ujoui (jjj Jil iJ^jA ^A^J 

.̂̂ jjill£ AJ J â 0 J l j û b j ^ S ^ J ^ J A-oJJê j j ^ l-fr*-û j * J ^ j W ^ ^ 0 ^ (Jatls t A-aSa 

(jujâll j-jàl: 

[252 u^- Iz] 

Al J « j AJli UUj j tjjjj ji Jilji IJj Ài\i J e jjj«lll J*-aV! J ûjj J U l IJiA jj 

iAJe Ajjlê U A-û£aJ liil̂  Aiui2k jl o j j l * <̂  j^l «̂ Ik-al lili t cjjjl' t^! '^^J:) ^ 

j e Lui .^1 Vj AJ ^JXJ V O j j l J = AjL-al La jl ^ 1 *J i-sjjai Cjâjll JJJA ^ J 

j A J jl .iau jl£jjjj J:1AV1 jl Ô ^ J ^ t (^J* '̂ L > ^ ' tSU^ J J L M Ù L J I Aimli 

^^ -̂1 ^Lûl AjuiiJ Aaiij (jlijjjjl Lfl„'ue j AIj^y^ ĵJaljl J j AJ f^^jJiA i û b j ^ oĵ j-â (jlc 

(_̂ jljaJl (jx AejAah-ûj AJLJJ A J J L ^ Ù^J t^'j^» C J I ^ AJ1£A!1 j j ^ ^ l jJJ Sjjli 

J J ^ U :ùe . I 4 ] j^l J e AjjlïJl j L ^ l Aiju j x L-iâjj AJllû J t-âija. CJ!1£J 

QA û^Li. (jjj j ^ 4 ôjSjaw-0 J l 1 j U i Jj*J A.AJJê Vj 1 ^ j'j^» J Ù^J" 
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iîiiji j ^ i . 

V Jjjj jaJ (JXASI (jiiJ (jc jj*j Lû L-ijaiil Jijâi J J. t j u n ^ / ^ J J ^ d m 

0) 

ji ^̂ jJaljil J A j . J ^ l J ^Ljaiil o j ^ MJ*1» tiLoLûJ (_Jûx (Jiî aO cfixil lùA jl 

( iJUaji J e jiaJjjjJ kÀL 0jâ 4 ^ jl jJJjî i—iuiUûil ̂ j-Jl J Aliilàj ̂  Ajjljîl jl j j ^ 

I J l JIjaJl 4J jLoi J ĵjil cJiaJ' J c - ̂ -7^ ^ " ! ( * > ^ JJ>.^-n j ^ pLuJJ LÛ£ ̂  J 

J e (>aj3l JaJ C J U J J jl i?J A J J U D V I 4-û ĵjil J j U je jjîj "... < ^ Vj jliJ 

: jLiil JIJ 

« Senora Dat al dawahi : yo solo queria derribarte en el suelo , 

no lo que ha sucedido . Pero tu te has escapado de mis manos i loado 

sea Dios , que ha evitado que te hicieras dano ! » 

La vieja no le contestô , se puso de pie y se marchô avergonzad 

, y no parô de andar hasta perderse de vista ; las jôvenes que estabaii 

atadas seguîan tumbadas en el suelo mientras que la vencedora era 

ùnica que se mantenia de pie. 

Sarkân se dijo : " todo lo que sucede tiene una cause, si 

sueno , si el corcel m e ha traîdo hasta este sitio , ha sido para mi bien 

tal vez esta joven sea mi botin ". ^ 

Montô a caballo , le espoleô y echô a correr, llevândolo comos 

fuese la flécha que parte del arco [Tl- p 322] 

;Ajjjjjiâj 4.^>jj ^ \ • tjjj J ^ " t^J*i' Jlftil A-û^jji UJ Uj j JXSUJLUI 

L-uu) djjiu Lû JSI " ùlj*-û Lû « Todo lo que sucede tiene una causa » 

(_̂ j«-a]l J j Aiijj ^ 4ji j jè (j-ajil J Jj^j-oil J«-ûil J^JJ jl J j U dua 

<,Uae ji " ̂ j AJ^J " ̂ J j i e J (-jjxil Ailii J JaJjJ J l l " j j j " AM J JA^ 

, AAi LûjâJ tc-Ujj jxl l^j^ ( C 3 0 J ^ ' ^JJ^ " '*J^ Cf" J t ^ J 

! 
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(̂ ĵ*Jl iAjjUjuiVt «todo lo que sucede » " " ^ - ^ U J i " <iiâ3 j J U u 

J Vj U â U 1 j U b jl£ 

Jj-aVl J jxîl (J*-û3l JJUJ Jlû j e AJJUUIVI Aiill J t''i-\ j ! jJ^Vi (J^ ̂  

l^i Vj A5J1I JS Aijâû J J ̂  O U j j l^jjâl J l l A-«.JJ11 J ^ j l l J c j .^^Jl 

jjjJjoLû (jjiUll (ji J pUjJJ (J-û I^JUTJ *iill j x AJA t 3 U j ^ ' ù ' L>^^>*1^ J ^ dJcLkki 

. J l * j M Ajjjlxâ ̂  diJzkj u Jiâ jjilt I 

jJxLibûll (JJIJJSJ (̂ ÔÛ tjiiiaiJ !Alû ̂ ĵjljjill (j-ajlt J j l j j ^ UJIC Cia.jjil j l 

J 3 J .Ljjxii jJc- (j:Ai.Vw (ii*i3 jâ.1 riiiû ui ̂ jâj JU l l J i^ii , J J S I I J 

:AJÎIJ1I ôjiàll AIJLUIII A-k-aiil (jaâj J CJ^JJ 

jij d x U L t > J£l !1J ̂ j l J liliJal s J I U J J=U Î J i d ^ j ! LLl uJui Jlià " 

jj*llj (j.ijll J c J * . ^ ̂ 1 Vj i«ijili J U V : Al dilUà Ç t^lji. tjlaxj CJJUI^ 

^"^^^J-^ J adl Jillja J ^ l <-r"L^ J e - jjJij t^ûlj^ S^JiJ 

[253 u - - Id 

^ J j ^ ^ j i (jli ( ̂ if-ûJ J V J * ! ' Jlj-sai ijc JJ^^Ml Jj-aVl J Jlûll I J A JjJ 

(>ajll J -̂li J J J J Î I ̂ luiUaîl Ixl .̂ 1 jill (jiil^ J ! Jj:3 J f*:Al J ^ i ù!. 

laJl CJljIai jf«-û JjljJ j^Jc- ^ L J J J ( _ $ J I j ^ l j-a L-ljjâl LaJsu jl£jijî jllj^ 

C J I £ J I J (jA jj-aâ J j ôJ jxU JJA IJJ ( J ' 1 fi 11 o-> J ôjj-aJJ-all AjjLaJl AA I > 1 LJift 

(je '-JJJC- AiV AiiijJaJ J Aiajij! (j^j ̂ Lâ -iaJVl J AjJC-j j e jJ*i AJl£-a J J jJ 

Cjjj ̂ ^ j " ^ 1 Vj A-aljiîl V" Jjij ĉ JÎI tljJûjj AjjLJl AJ C iJ^J ( JÀ 

J e , jijjî jjxll J (jj)ijîl J e û jUe lillj J j CiâljJai J ( uiiiJall ̂ 1 J I J t3^i j j j*^ 

^ 1 J C j j JâJ ̂ jill JC J " J J S J jâ.1 j^jC Jla (jluilîl 1JA J J . l^jCJ j l^jâ (Jh 

(1) M UUl 
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: ^JWI < A ^ J J Î I XÛC\j Jaj JUJ^VI J ! fij^Jh J 

« i cômo después de haber hollado tu tierra y disfrutado de la dulzura 

de tu gracia he de regresar sin comer de tu mesa cuando soy uno de 

tus criados ? » « Solo los viles niegan la hospitalidad. Sé bien 

venido en el nombre de Dios : monta en tu corcel y echa a andar al 

lado del rio, a mi lado, pues ères mi huésped. » [Tl- 324 " 

U à (̂ J*-43i (JiJ J e ÛJJU ,CJIJJJ J L J J ^IfijJi AjâjaJl J c JxJcl 4ji Jia.Xttl! J 

J i l j Jx^Vl J Sûjljit JJûi! J j c 4_A=^jii Ciljil 

,3_ijUijiVI Ailil J AJ !^lLû j e tliaJLJ ̂  jj J U j - \>^ 2AlJ Jat-ûii L&J J • t*^' 

Jl l j "â?*llj L>̂ 'jll J e - " ' 4ja.!llax-aVI Aiû^il J e ^ jaû ji J A Vj 

« en nombre de M ^ ^ J J V ^ J J l ' j " <*-^l j M ^ J ' J e - " J *^ L U J 

« JjâJ Ji l AJJUUIVI 6jU»il J j PjaJil AJlixb j l£j "-èl ̂ L J " oU*x u j Dios 

J (j«liiil Lfi V J J ^ V l J ĵijil J « ^ ' con mucho gusto: 

.^U .V 'cJi^lci ;^ J ^ 

Ijûso J i l 4JaJïil JiJ J — jjau Ja. J j -^aJ ja CjUjj ji jiiiii Cià!Ajl J 

^jiii ji - ^ji<iii u-=^i J e Ae:iUai j:iu - . ^ J J J j u ^ v i jiiiiâ. J ^ v i j J 

J j <icJ JJ Jiajil SjCJ J JJjJJ ̂ aJ 4jjL=Jli . ̂ xuiil Vj < ^ J J V M J » ! ' (—lL<Uii ja lu 

... ctf tj^li^ j e ' â.'X''̂..' ûjcjil ^ J . " AjujiitJ ̂ -i^Jl J c " l^Ui 

^jliil JIJJJ < i ^ J Àiajjjij AiL tj-Èaiîl J '^^JjJ jl (̂ jâwl ÂJâa.!^ A-<u 

JAJCI Ujj j Jii-ftil j U V i J ! j ^ ! l^i AjjUaiVb CAÎE Ajlia. ̂ Ui Ajt£j 

. ' J > J u 

1 8 4 ^ - 1983 ti^lljb- 4.yJJla.'l>Jlĵ lj JU-̂ ! J-bJ.!-" 
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ji ^ L k U l ,AJJU*IV1 AjJll J j (jjUilîl c£>iîl A-aâ jJ J CJUJJ ̂  bj J 

(_5Ja.l J J l A J J J J Î J^ Î (_&A IJA J .AoûJll Ajil J j A1j^jji^ L 5 ^ V 1 LÏ^'V JâJ! 

;Ajat*-aîl Jj-oVl j ^ A-pliujVl J j AIA^ J jJjJ , ^ j b ^ 

ji j jJ ^jJl Uij Calliâ .(ilcjL J uij t é îjJ j J ^ \J CJlUà " 

Alii Vj A J U IJJ |oJll jlâ ̂ i J J l J j J U i J tÉÎjjc aa.i ^ V djjaj Ij-

; 2 7 8 (J-a - I ̂ ] "...AiUl l^i jjkâj u ^ Culllà . JJJJ U -̂ I 

tLjajj-û Ij>le ^ 1 m i Lû IJJ jLuùVl ji (je JJJ*J11 {Jj-<aS/l J JjJ cïi'«ill IJA jl 

J ^ t^^jxll U i - ^ J J J J J l l AajujLull Lalj tAj ̂ UJCVIJ AiûJiJ AJA! V) A I QÀ 

Jl l (l^^jj A£la» J ûJ^jlU dluia-iJ k̂LaJl JiL^IJ I J U LâJxJj AiLall (j 

J Jxj ̂  ,|XJ.Aall ^ ^ " ^ " ^ ^ J ^ A 6 j J A x ^J:^^! Ajâ dii.ldix:' Jjxj jL (JA «L 

(Jjâ jil J e ^jxl! ji*j \fiU-> Lû tdijj tAjLi.j-û A..-ak-ûll l^JJjU frUj J e VI U j J 

IjlâSj UJJLÛ jj J l^lUlJ J e j j j g j ^ sj*j*â AjJajj,* Ojjile jj ^ I JA ] J j lj* 

: JUl l (JSĵ ill J e (jajil 1JA tljUjj ^ j j JSI J 

Marcha le contestô : « A ti te toca decidir y a mi obedecer ». M 

« quiero marcharme hoy en secreto, sin que nadie mâs que tu lo sepa, pai 

reunirme con mi padre y con madré. Cuando ocurre una desgracia hay qut 

recurrir a la famiiia. j Dios haga de mi lo que quiera ! » « Haces bien, reina 

contestô la esclava . 

[T1-P354] 

Jjljll ^̂ gja-ûll S-ijâj télljj 'Ajjjjjiàoll A-û^jj J j SJA I I dJA Ajl iâa,̂ Lû (j-oj 

:Jlià J l l^ l J J ^ j x l l j y i , 

« Cuando ocurre una desgracia hay que recurrir a la famiiia » 

.AIJLLII J I Ç.J^I SJ?^ A (JjJâJ LûJJe :oUx^ L^^ l j 

.Aie jliûj ji j j j c^jUll ̂ !Aill ̂ L H ̂ J d i ^ JA I AJ^IUIJ AXû2h. J (JIAII ̂ Lb«a jiâ 

I 
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Jjoià IJj ̂ iaJll jj » ÔJUSJ ! JâJ J b i j ja j U ù V ' ç ^ J ^ Jis^XûilJ 

J[ C A I L J I ôJA J «Jljij » l^V AjâjaJl U = > . J J 3 I J C iûiu ,J j ^ .<<^1 Vj AJL. 

J c 1 jjli AjjUjaiVl AiiSLj VJI*-Û Ja^ ̂  u i j .AjjUuiVl Aiii! J ôjUc J j ( ^ J J J 1̂ 1 

jUaa.i J j ç.jaiil » Aj jkJl A A ^ J I J C OÛJCI C ^ J » ! ' L W J ^ ' < U J J 1 I Jj 

.«(>-<JiJ o u j V » C J V I ^ J ÔIH 

dâiaî J1 jî jJju J .(_̂ jâii J j Aii j-û J U A ' V I A - A ^ J ̂  jjj ̂  cJfjJl j-û QnÀ 

ALi J ALi uiii CJUI^^Ù. j-û ûUâiaJâl ji.î (j-aJ 1JA j 

.Ajwj-ail JJ*ûVl 

:^^ljjil o l j j j ^ l cjlli 

ù ! cJji M^jC-Vl jli J^-ai j t ^ J J c l j aJ ^Ijcî J J C lilij J e Uûilj " 

U U j j c j * U i L t^jl jaJl ^ Uaic t jj j a J j (^JJâ AjXa Ulc- ^jaujl -tej jiiil ià" 

[283 -I z\ 

4j-ûjii JL L U ^ j e Jaiiiij v jtiii ji J e jĵ suii Jiaii I J A © J U J J J 

.Alû ̂ aja. jil AijA J j Jji-^jil jl Aia. ^ U J I J J I J J-oVl j U j ^ l Jâii V J a . ̂ Jĵ ij 

ĵjiâlj AJJJI oLà J j-û JâUcl cdl-ûil ji AjjjaiJl Ajl£aJl J ô J j A;nil j e Loi j 

C j jU i j ĵAljjil OlJ t••̂ ^̂ a•;i I j ^̂ itjj j i j jl£j*Sj U-U-aJSL-ûil lilLil QA \^ (J-aJâJ (j Jl 

I . ù ^ J ^ * C y ^ J ^AjA jjq-N'i j-û ĵ -ojj j ^ ULû jĵ iiiilJ jijilj ^ 

Â ifl.û J j ^ j ^ JJaJJ I A J J C j^jJ^_aJj j^JJJaUj ^!iUil (_ ĵljaJl j-o J J C ulu 

,Ja.l J * A 3 Ù ' ÙJ"^ AJJSJJ AJLÛ ̂ ĵ liajj 6jA-aâ Jâ.Jjj J j 

; C J U J J < - Û ^ J J J j U J C 1 jjj 
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" Aunque para esto tuviésemos que pasar diez aiios, ten 

paciencia y espéra, pues un beduino ha dicho : « la venganza que se 

toma al cabo de cuarenta aiios tarda poco en Uegar » una vez 

hayamos educado esas jôvenes obtendremos de nuestro enemigo lo 

que queramos..." 

Je- iâàlaJl (Jrki Jjj Aji U U jJJJj ^-^^-J ^ (»^J^^ J Q T uni 

Aji A1 Jjâj oijL (yà ihllxjiy\j AiiJ JJC Jlûll L-1jLii J Ĵilill 

L ^ J I AjuJaj" J b j e jUûl iiUjjj AjjUjjiVi JllûVl A L J a Q ^ jj 4jJljjiJ)|l 

ĵi!l"(jjjj:3l UL-iaL Jllûi <-ûjà̂ jljll U i >iq 1 ( J J L J J I J U l ^ ) J i 

ijA J .(_ ĵ̂ i Ai] Jj ifiiij \ -̂ûja-ûii j*û Ô IA IJW Jllûi .'vijiij 

. 4 ^ ! ^ ^ ! A-uj*il jjoiVl J A ^ i J J I J V J Ojl£ J i l ^JLail ( > ̂ Jĵ i 

^jâ tjiali ftjji Vj 1!Jl U : ja^Uil A i J l i à V l ^ J ^ i û j ^ j (̂ jjjil Jlaà " 

QA^ (wiU (̂ jAjil 1JA jj Ajjiâj J ja-Uil jUâ .Clji Vj ,aKjJ Lû : jJjil AJ Jliâ .liijjuaJ* 

"...Uiijuijei v b i j J J 

[289 -I c] 

(jiajij ^JJJ.ÂJJ Jl jil jA Jji jxil A-LûjjiJj (jâ Vl ji L̂ -̂ il JjA-aS-ûil jj 

.jljj-âi ji ̂ l lû j-û IjJC 4-" J? l-*Jj Jji oj^l ' J^U n ji ̂ ±Jajil 

Afuillû j c Lûi.(3̂ J"i\ (jaâj J (.-Jj-aJ jil (JUû^l j-û JJJxil (̂ J»]l "-rlJ^I J JjJJ 

J AJI AjjLaJl CJALSI. t^jjj l£L CiJl£ AjjLaj Jsuj U A jxVli AJJIJ ALi L-iii J ûjSJ 

ç.JJJJ j-û Alû (jjl Lui (̂ jJjil tdij CllûJ CiJlSJ Ajjil l^LtiJ (jJijbil I A ĵ Jâ-û ̂ J JUall 
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(jjAiiîl J l Ifij t LûJJcj tlfij-û ̂ îiâJj ̂  fi * AjUjac-l JAXJJ ("I'IK^ . ( J^J 

(jaajjij frlijia. (JUll Ujfi l̂ fl J A ^ j l l ( J e l^i ̂ j Jjî j-û tiijJj AjjlaJl ja^Ul! J\j 

l^jljal jJ^i Auaiâ pUiî&̂ l 

: JU l l J L ^ I J e O ^ U Jâlâ <±Ljùy\ uî 

" El beduino preguntô cuanto m e das en ella? » 

« El padre es el que da nombre al hijo. Pide lo que te 

parezca. » El beduino inisistiô : « tu ères él que debe hablar ». 

El comerciante se dijo : « Este beduino no tiene seso y s 

mollera esta seca. Para mi no tiene precio.. 

[ T 1 - P 3 7 5 ] 

U ^^jxll y-ûaJl J JJSIJII A i ^ J ^ Ujî j jê .^UàjaJl Ua.j2îl J U C I J l Ul Jâlâ 

-i ̂ jlûll Jj£lj JJSIJÎI 1 C j k U i à AjjUuiVl ̂ I A S J I U JJÎ Vj Jl jll (^ 

El padre es el que da el nombre al hijo 

."J1 jll (̂ 5-<uiy (̂ Jll jA ( - J V I " - J f^jJJ bû j A j 

.AJe jUûJ ! ^ (_pjUSl î!̂ l jJa. j J^ (Jloll (j-û d i k ^ <-<i3̂ jjll 0JA 

o u J J J J l l j " J l jll (j^U" <ia.:iU^Vl SjU*ll Jl J t > ^ i U V J 

^jllj <iJUuiVl J J ^ V I J j ^ * jUiluil AjllxiU (jl£ Ujjj Su mollera esta seca 

(j-ajll J Jjljîl î gjx-ûll (jjiâj ̂ »jàj ojW*l' J ^ es duro de mollera :ôji 

jî Ji*j Jéi c O V U l l t > J J J S J J ^ V l o ^ l ôj*!i2 Ji ̂ jàj^l A^j j l l (jl 

S J V I " - J C L < ^ > ( J ' j J V I Jjll U " (JI4II (jUu J U U J V I ĉ jlaîl 

AjjUll (j-ûJ t-ijxj Jll jA (̂ jJjll J^Ull (jl J*-aaj J l l J " <jjl (_5-<UiLj Jll ji 

. I ^ J J A A Î J A J J J U A-ÛJL ( ^ J J Î (JJ "c ĵlĵ l ( J j^ " J lJ^ÎJ iSS 
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.j| ^Ic J oji-sïi AiluLû A-uiUwJl jUai Jl L3J*^^ LSU-ÛI (jx J 

;Cjljl£aJl OJA J <iL> Jâi 

^ J J jî tjlà.î Jall OiLxl\Î A ] JUà ̂ ! ^ 1 I A i û U i jc -V j * J J ^ f l 

O J A Î J Jaiu V A-ftî£ l̂ î J e jj)>^u\ Jâid jluiâ Jjj Ajuuiâ L-ijêjj t*ljac 4l 

[ 3 0 9 u ^ - I ^ ] 

JSS/1 AnKr-i !Jl (-jKll jî ô U w J tA^j>^ill ( > a > J JJJ L W I 1JA ji 

U A Jjj-oLûllJ tAcljij A jUaC J A I J J ôfrliJ JALjaJ tilljj liljli UÉIJC. JaUJJ V j i^W^ ^^Wj 

j j ^ !Aà ud«jjj U j b Jjjâ A^Uja.1 Jji J e AJœî Ujlj ^ 1 ^^J»-ÛJ ( J ^ iikijj A U ! 

.t^jjê J l ' " j -^Vj ^ V J '-̂ IjÔ lg;̂  A-ûUL! 

Jjt^l " 4j Jlià U i ^ U jjjL-aiûlt J l ^ LuljCiî ji 't^J*^' U - ^ J 4ajjjUaj 

AjjjjJl j-̂ l'iUlt̂  j-û jjxiljoij LJjui ^9^ j a . j JJaJl J e djijjJa ljj tiijî 

j x J ^ J -lajuijîl t̂ JJ ̂  JajaUJ V j jJsJl ̂  l jâlUj U j j j télje j J J * ^ ^ 

t*!l Jj l JA jjj j j£ j jî J jinSnll J 1 j\*.Vnj tdje 1 jJil-JJ J a . ̂ f̂i'il Inr. J JjJjj ̂ a l̂ jSI 

.(ilj-ûi ̂  jia U j b jjâjJj éL j l j jjJiloiJ V j (ilU^ j-a jjwjljJ ̂  

: JUl l J e 2ajU-.yi J l ^ j« l l ^ 1 o u JJ 3ii 

Se cuento que un beduino tue a ver Al mansur y le dij 

" deja con hambre a tu perro y te seguirâ". Al Mansur se enfadô 

con el beduino al oir estas palabras. i 
Abu-l-abbas al tusi le dijo : "Temo que otra persona le dé ui 

pedazo de pan, la siga y te abandone ". La côlera de Al mansur SÎ 

calmô y se dio cuenta de que el beduino habia dicho una verdad ; pa 

esto mandô darle un regalo. 
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[T1-P386] 

Jâ ôjz^ " d y u c*LK J«.l " J ^ V l J JJ l û l l J U l J j U*^j IJj 

" Deja con hambre a tu perro y te seguirâ " 

iAjjjxîl Aiiil J jâ.î Jla IJAj " A J J J ^ j a . " :AjJj»ij ôlJ«-â j j l l t^JllJ 

î̂ jlaîl J n k ,;jle J l J J a l J V I ù j - ^ J J cJj<J^I ji J c O r ^ V U l i a U 

J ûjle AJ J J A * J I J A J UâUj Uâ\£û (^jj LOJLÛ J\J1\l J j UJâ jAûll 

ĵĵ jfĉ aji! j x ^ J l IJl 

jjî J . S j l ^ J lûVl A ^ J ^ i ^ j AA .1J Jâ O U j j jl ;A:>JJluù jl ^ jJj , jS-aj * 

L_iî£j ̂  Aji ji AjJaAè. ji Aili-a jUa^^l (>axJ j ! t jnn; Laj tdîJà O^l-aJl cK»*J J ĵJW 

Lo (J*l J . A J J J J I j U o b U Ajjliû ji Ajâll* Ajjliuij ̂ J U j J e Jjĵ -aaJÎ diaJl ^ U e Aji 

(JJ AIÛC JjJ-aJ J e 1 J ^ J j J V 1 J ^ J j J V OljÏA J frUakl j-a L-Jj*luLall IJA AJSJJ 

.^Uai-Vl ôJA j J j-o J .AJjii 

ji JâlilVl ( ^ J I J I A I I J e ^1 jiM Jjtnlil (_̂ jj*-û]l ji JV«Jl *-JJjajîl -

^Liilj:l CJVU J Vj tijj^ V g;Jîl LJjiyi ^ jjil j-a c j u j ^ l ! J A ji j jê O l jUll 

.(_sJ«-all j e l J S JUUJV! ^J-ail ̂ Jâ JjlaJ 

t_JjJj âJfi-J J:lJ-aâj3l J ^ J J l j-a tdîj j Jji Ai\\\ CjliLJaVI j-a jlj^Vl -

. j U.Vi f-\l A ^ j J j juiii ĵ i 

."(jiUJjLo j-a Jai A A . J J J J Î J " ^ J ^ l A ^ J Î U A£jJLaJ jA CJUJJ J e L-lLu La 

^^^CjliUbVl J Jjx-fllijîl j ^ j l ^ V ' ^-*^Jl L>* ''-^ ^^-^J:^ ûl ;̂ *J.'̂ il Û^J 

A. nll. 2|XaaJ ij-ajîl c&J J e jj-aij:̂ . AjV ^-lUlaVl J j W L Î U ^ - ^ J ^ J*̂  

O U a ^ l JâJ J e Ljaji U-aJjn. AJV J .Alo UJJJ JâJÎl A j L e J V jl L^Î ,Al-aljîj 

C-JSJJJ ̂  Aji ^a^l .AjjUiûyi Aiiîl J j AJjâlail CjUîiîî A J J J ^ ^Lkej j A J J U ^ I J Ajâffl 

tjjilûîlJ l̂ -i-a (Jjilaîl jjjilîl j-o jS-aj-û AJV ,Ajj-aJÎl J Ajjj«-aîl JUJVI 

Aior».J ji j J e cyjîl J J ^^jj-a Axa c]*-?»J (jll CJ^IAj-aîl (JS (-̂IJ'Î̂J j 1^ 
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{_̂ J-û J AJJLÛI C J U J J I4J (iLuj j i l AIJjlaSi j e L_iui£îl J j Oa^xail IJA J _ ^^gXxtù 

C J V U S L U V I ^ Ulâjjiu) Ujl L ^ i . . . M j j ^ l M:J^ 1 J 1 < 1 ^ ^ J ^ - l^^l J 

Sliilall 2LIM | ^ i U l l J»] J .AJJUUIV' J J : ^ J J ^ ^ ' J ^?^1J^' 

;t_i^l Aiiîl J AJJ^I J AèUj-â J C J U J J ^laj j j l J e IjJeU 

ôJA J e ôUjiJ Laià A-ûiâe duàjj 4 -Û^ (jj^J Û U J ^ J Ajîe L_jlill 1 IT l-s ̂  " 

V f luii j.4 " c_jjj£-û ( J J J A*Jaa AjlLê J lU jâ (jiillil Ijji.!j (ilîj U l e ^Jie AJUJI 

" ...dUl C:JUJ J P Jiajj (> Jft f l > tkj o^jSwu 

[ 3 5 6 u - - I c : ] 

AjpLuij t Ajâ ^-lêJJ V JAJ-Û ^ n ^ J (juUli P(_jJ-uJ ji Jlûlt 1Jjx-alaî l 1 

Ujlè I Jl (̂ JxAJ (JLÛII I JA L-JjjJaJ J , dJj^jJ ^ J ^ 'y^i b j f ^ t I m-s »ti dilu 

UJj*-^J J2L1 i^J^ (Jlû lillJAJ .AjUè ' ̂  j e (jLuJJj ôJ^V j-û tililJA (JJJjiâ Pĵ yAiwII 

j! : t^j»i' (j-ajll J Jlûîl JJJJ Aijliû j e Lui (40), CM j lÂ j-» : j A J (jiajjJl (Ji 

j*jj ôjLjj J j O J J A V I Ji.i ĉ Jil ù ^ j j ^ c > ( j-aU^!A] ùJxîl Cjjei ji J*jj jJl ûlJ 

j-û jl£ (̂ Jlt JjjoiVi JJ*]1 Ij^i j ! iJjl̂ - A J £ L W (jû AjJaJĵ il ùjJ-ûVl O J J A j 

CjjAUaJJ ^^Ull (_5jljaJl AiâjJ jl£jJJ J j CuAj ,1^1 J j 1 fi 1 > ̂ jJ jî (Jâjjiall 

élîj diS J J Aiji. <J (Jî LûjAjjLû L I Jji A] ("î i'̂ q̂  jU jAJ I j jLûiai J a . Aixîlj (̂  Jlb 

(jiuij ûjj-oVl J S-ûJ j-û Aijjil Lui U I j a CJLÛ Aji AJJJI^L^ j f à ^ ̂ J j l ' J ^ CJUKII 

^ A k V 1 jxAjWj ji I jJ j ^ ji ^ 

((.̂ •^1J iÀiJ 9 8 5 ^ - ' 
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: jijii Jt>Ji J e O i i U jiià AJJUWVI J l u 

Entonces forzamos la puerta, entramos y lo encontramos con la carne 

deshilachaba, con los huesos descoyuntados. Al verlo en esta situaciôn 

quedamos abatidos. Cogimos la copa y encontramos debajo de la tapadera 

pedazo de papel en el que estaba escrito : " no hay que compadecer el que 

obra mal. Esta es la recompensa de quien engana y corrompe a las hijas de los 

reyes... " 

[ T1-P439] 

Il _j ̂ j j ja ùJaJ "Alo Ja.JjjJJ V *Luiî [JA " l^^J*l^ J U l Uat^j Ij 

J e ^ i *^ j \ V liji A ^ Jll JsLAj hay que compadecer al que obra mal ' 

(-JJJJ I <^Jj « compadecer » " J ^ J * ^ " J*^ j ^ j ̂  (^j^^' t-jjx-aj .plul (> 

,jU^y\lSj\^\

: JliJI ̂ ^yâ 

, i S j ^ ^ jUo^l A_A^jj J Ig 1 HQ'I L-JJILJIVI '-̂ bjj c_i]âJ JA ;UA JçluuJ Jâj 

.JjLuull IJA je ĵj-iajJ jUiaJ "(_̂ lijj)Vi J (_̂ j*ll" ôJrjlUll Orï*^' cW 

I J ijlLaà (JJAL.̂  ̂ J IA jxjJaJ jîj lijJe Uj^Ja IA jJjjJaJ (jl Lgj(-û (j-o CJJ-ÛÎ J " 

a > u V j (»J V culliâ V^^Ull cdLlI ^\ Olj Ujjijui dijiJ 4 i > ^ ^ 

. "diljjâa^l Ciljjj^l Ja.Srj Um£ll j L (> J e 

[373 u - - d 

(JjLûJJ V Jâ OlijjuâJJ LLÛJIJ t-Jâlj-oll (_>a3iJ (jl jA Jlûîl IJA J (̂gjxjûll (jj 

Jlo ,AA1O ûjjjjJa JaV U J J J J J j J J a * ^ Ikuâjl Jaû UJI jJC- UJJIJ-O jl ljj|jij«j 

JLiu (j! l^^^ ( J A N^ J Cûl£ ĵ ljjll OlJl ûJJJa û!ĵ j-o J (Jlûll J J J jil J 

. Jl£ll (jj-ijji Jja. ^U-al ̂ .̂ île AjujjjjiU (jjSjâ (JAÛLUAII J j j a cjjâj-fl J j l̂ lLiuljj 

oĵ _L^ J ^ * J * ' '^.J J (JjJl.^ J IA jsï-iJaJj lliJe Ijjj-â IA jJjjJaJ (jl ̂ JâJl t.llj«ii 
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'"'"V- l^î QJIJJA^ lAJja.j ( jJ-Al^ LûJJCj (jJfllitiflU JJa LJjL-a Ijj-ûJj (jL-aill 

. J J A L I A I I jJJ J J J J jJJ t> J?A?3 J-i»]* Lf-̂ l J j 

: JV l jSoiîl J e A J J U U V I J l U 

M a n d ô a sus acompanantes que la apaleasen con toda su fuerza 

que después la encerrasen en una caja. Le dijeron :"^cômo hemos del 

pegarte si tu ères nuestra seiiora, Dat al Dawahi, la madré del gr ĵ 

rey?" 

Contestô:"No se injuria ni se molesta a quien corre a satisfacer susj 

necesidades; la necesidad hace lîcitas las cosas que no lo son...' 

[T1 -P457] 

" la necesidad hace licitas las casas que no lo son" 

Cioul J l l " - J U y L^j»-û " CJIjjiia^l U K LJJa. :Alûa.J J L j j j ^ 

ciiçUi C J I < ^ J JJùl l A i j ^ J-4*iailJ las cosas que no lo son 

.ôjjjjjall La necesidad 

: j A J (̂ gJw-ûi! ( J u cUaj LpUjj) UA jAw^un Q\ (j l^U (j\

J j 0 ^ J a J <JJJJ Lff^' a la fueza ahorcan 

:4JJUWJV1 AJLUI J j La^laaJ AJâjS j j jLUJl jJlûll IjJa. j V ' LU^JJ! J 

N o hay que compadecer el que obra 

mal 

'LLa (jjĵ jluu V f Uul J4 

La necesidad hace licitas las cosas que 

no lo son 

41 - Caudet, Los majores refranes espanoles , Editores SL, 1986,14 
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t > J e (34^ V " (>t^ " N o hay " J ^ ^ ^ J ! c J j a j " > 

J jVl ^j?Jl J Ajjijij Cjpla A J A ^ J J Lûî ^ J L J (JJSJ (_5Jj*Jl J U l à .Aè^lj 

^ b j + Cj!jjj*ia3l cl?-V IS-iIja. J J ^la. (^J*Jl (̂ 1^1 Jlûll 

(jjiĵ jjj j) jjjjLuiLû (jlâjjj (j-û Qj^A i^lA j ^ ,j2hj>o IJJJ-Û J ^JLÛ J jà (_^1 ̂ (JjljjJàa-a 

t â -̂ 'i IfiJ!̂  cJ^l ^ K'"'.* A ir 11 ,n J Cj^Lai Â LaiJjill À-a ĵjIt Lûî .(jjlûlxu 

.(jj-û?.jlûîl Ufi-û (Jij*j 'yiiii" J ] CjîjaJi Ji J l j j ^ Jllûî jî diaUll Ji^y^ Ji 

: Jb l l Jlûll J JjâJ ULLUC Lûâ ^(JJLOJI Jlûil A-ûa.jj J Ljfuû CiLjjj (jjiâ 

ù) J f-*:?^ ^ û! ^ J^ ' J W f ^ J j - » ^ î ôl^ " 

^ > J i ( > jli jjejuiA Liiîj lj*a.jj jî Jjh ^%?.jj IJJ J J e ^J Jj*jiaJ 

"....-u:̂  j j iûl i jxûVi u jjxi j ^ 

[393 u - - I c ] 

t ̂  I'I-N'^Î J AJaJail j J j JLI2LV | (J-îawJ J (jJâil JJJ jî cfi^l (j-û ĵ Ĵa-ûît 

J Ujjdi j j ^ ji L-iitj-ûll (jiastJ J bjjjjJa j j ^ (Jj AJ ̂ ĵ âJJâ Aliuiil CjUlia 

ji C J J ^ A jL nVi bj J à (JA jl J A Î I ji-ûil '/-^j (.5l<-û3l IJA J J , A iJJ ji fr J A I I ôbi 

IJJAIJ J lj*iL Jâ frljeVl Lkjljjuuî J e J A . J ̂ ;\;L;U,,.a\ J j (jj^ (JXÛLOLÛÎ! (jîiia 

J £ i J ô j (Jiî ̂ ifi W^.J (jjJJaJl J b J J^^\V I JaLLaJ jî Jjllii ̂ aA j>ûlâ (-Jjill 

j^bj Jabai ji L_l^ljil (jûâ jJxll J ] (JJjJ-uL^ JjâJl 1JA (JâJ Lû I jj Aj-aLk A-ÛJjfiil AjJajC 

J j j ^ J b ûJeLuLû L_illa J cj^ji J Jr^^Vl ASâljà. ôbâe J-a^ V LÛ ' ̂  "̂'̂  J ^ Ujia 

(̂jiûLiw] 
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;C1J IJJJ A - Û ^ J J Lui 

"Si m e obedecéis, seréis la causa de su salvaciôn en el caso de 

que los infîeles los hayan puesto en un aprieto; si no m e hacéis caso, 

no se m e podrâ dirigir ningùn reproche. Si marchais, es necesario que 

estéis de vuelta cuanto antes, ya que el pensar mal es propio de los 

resueltos". 

el pensar mal es propio de los " M Ù ^ * ^J^ ^JP^^ t > " ̂ ^j^ ^ J 

piensa mal y " : j L T ^ * ^j^j t > ̂  J'ij^ "resueltos 

. j W V i Jllûll QA dljj l^jiiâ " jàj (jliîl ç.^^\ i^'A\j "accertaras 

.JliûVb JUl ! ̂ ^LoA I ^ A A _Vji 

(_)̂ jVI J A J J J . ^ ^ ! A_LÛA1 (_̂ J-a (jiiiS.nJ J1 jj^-uj QA (JJlAJLû JJJ^ ( _ > ^ J 

.C^J»l! jLuûVI JJC Ajoiall 

£ j j lij i^LuJi J a j V l AHÛ J J J J frUjlI l£lLo UJUi liâU* JÎjîl fr^^ " 

V J L̂ -'̂  Ljaj*lo JÎ jil élîj j jSj Jâ J A J L U ( > A J V J 4 J U 3 iiuÂj -Ulâ ̂ j j l̂ î 

^"oi^ <jc. Lû t ̂  î t-s. J V J AJ OJA\Û 

j ^ LûJ Q\ J A I J (ji ̂ ^"^ AÀJjji (_>ajî J (jLjijyi ̂ j j AJl (_^J«-ÛJ 

J ^ J jJàJl AjUji {>?'JJ ̂  (JLJJJV! (jî jA Jlttil IJA QA _̂gjii-ûl!j t CJJJJ 

l̂ j-û jJa-ij j i l (_5ja.Vl-J jl LûJ J Î ! Alni! (-JJC ( J A jl^J V ^ J ^ i ^cL-a Ijj 

" (JJJLJUJ (Jj»ll "'.J^ (.r̂ *-*!' L>*ûj J < ^ 1. ĵ l ( J J tiiUftj 

QA AjjLa. jllLj j! J1 ji (iilûîl jî jA J*-aVl J Jl*î! IJA J J J J Ajjailla QC. U i 

jUjil J JaLiaJ ji 0 J J j j AJÎC JLJÛU ( A£LÛ J A i î ^ j * AJ J I J j AJ A ^ J j j j ^ "S ĵ'ĵ  
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: Jljil J e (J-ai!i 1JA ' ^ ^ J J f*^J J 

"Traer al mundo un hijo hipôcrita, injusto, sanguinario; puede 

ocurrir con ella lo que sucede cuando se siembra en tierra salada: lâ  

semilla sôlo produce malas hierbas. Ese hijo podria atraerse las iras de 

su sefior al no seguir sus prescripciones y al no evitar aquello que ha 

prohibido". 

[ T 1 - P 5 0 5 ] 

( J ù (jLû*lujl (jo VJJS -̂ -̂  ^'j^' (jLoaJiJilj AjjUuiVt J j C&*3l ^ J 

(_Ĵ i l̂ j£l Jai-ûîl (jiiâj cJ-oaJ Aitji n J e ^ J a l l (Jjâ  (JJ^V' J CJIXK 

LpajVl Jlo ": J J j L^JÎI (^JsJ* Jlûli c > J A U J J 6 Jllûil J j l^Jj (Jl ^ 

C^AII (JA P j ^ l (ji " A J I ^ (jĵ iî  V J AJUJ (^JJÛJ Ajli ̂ j j l§jâ j IJj AïjJl 

sôlo produce malas " : ^ J J (»^J*1' J J ^ I J A ^ J I I J aU*^ J J I J 

. "hierbas 
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3 »aiJl_ 

UJi" J OU^Lkj^l J JUajVl AiJi J c C J J J J Jîi JliûV! JiJ J ûW^ViJ QJ^jâîl 

Ji U j j j - ^ j l ^ J . " A L Î J ALÎ 

ôjUsUj .AJJI jĵ -Loll (JlilûVl A-û^jJ J diilaj Jîi t-JjîLuiVi (je- t-ÎLiiJ jl (Jj! 

J V ^ J ^ fl L ^ ' 'W:?^ '^•^JJ Jl ' ^^^J*jJt CP- J ^ V i Jjc- ^ J C U J I J I ic ĵ̂ i 

4jt] Jll*Vl ^ - * ^ J 4J»j-sail QA *Ul .̂ l*ll (JUJ-UÎI ^jl-i J A J J X I Û CÔJA J C tlgJxuijJ 

Âla^ J l A J I M J I frUjl Ajâlijîl ̂ J Î J A A . J J Ig nil A-y j l^jj Jââj LÛ I J J J S J j . L ? J ^ 1 J ) 

CjljLtluil J Cjl̂ -njjJJ (jxi 4J6^1AÎ1 CJIJVl (j-* JJJstll J^JJÏÎI j* jjaluu Jla-oVl 

jALiâ-û cki i^ J âAJjîlSj j l̂ jÎJli Ailij QiSju -liiÎJ j£ J c ï̂Ljaâ - ( _ ^ J . jj-*JJ ' ^ ^ ^ J 

IJl 4j.-alifc lj\j-ûi QA j±i£ J CJj»Jiîl tiljiuJJ ji IjJjC- (JJUÎ J . ^ j l a J A-k-a!A ĵ -̂̂ g'ilj'̂  

jJJsuuJ JJC jjîlû J (.5J*-ûil tjiiâJ JaJ Ja J .̂ jljij3(-o J l̂ lij Cujlij J l̂ ljJJ 'Vl 

5-ûa.J JgJJiîl j-û (JAUÎ AJÎC j...4iljâ-û Ajjii AitU ni jSÎ j tLagjJaxJ jC Jxjîl j£ jJJJ*J 

Ajjilîl CJLIIAXÎI QA Acj-û^ '-'"'ĵ  l̂ j-û̂ jjâ il̂ Lûjji j-û JJJS^I Jââj Jâ 

.(j!^ OJIC) J ( ^ I J J ) iaLuiJ Lûjj J 

jVL?. A-ûa.J :AlijjLà J Ajjji OLLa-û C J ! ^ JJc cAjoiljjîl oJA J cUâSj jiî -2 

,1g u (_^JÎ1 AAixu!il̂ i j!iU-û l̂ J jjjjjîl jĵ -aĉ  tj.^ j-ûljiîl jjiîl J C J J ^ Jîl 

ûjjâîl cjjjjc ̂ U î l jjiîl AJI§J J t—ijjjij J Î I (jiLpjLû A-û^J J rôjLi. A J J ^ CjlcIjA-a 

Ajjiâ L_IA1J-Û J C J U U J I ÔJC J J ^ J liî'î ->A j AjjLûxluiVi Ac jjîl jjlaJ ClJ^ J Î I 

J ^ Jîl sjJâîl t l 9 6 4 ,»lc C J J * ^ Jll JlioiVl C J U J J jljâ. A-û̂ jJ jJ AjJà - AjjjiJ 

j!ffiw)Vl Je- A1 jJ ^hxA Jj*̂ aa. QMi ^^^Uuill jljilujVl j-i Ic-jJ L ^ J * 1 * f l ^ ' 

.JjUiûll ̂ ijJa.VL ̂ iJLJlJJ J J J ^ ^ J * ^ J ^ J J j V l - ^J»ll «^li^^t Jj^^ J "lljnlll 

J c C J J J ^ I ji 4JjĴ  Ijjj cjjjj! Jâ l̂ i-û oj^lj j£ iOLûSkJ C J ! ^ ^LÛI sjjlt j a j 

. C J U J J AJJÎJ ALÎ Uiîi J Q^Jm A L I J AJJÎ t-ili j jVl?. Aliîj AJJ t-âlî Jjij Vi .UûLiijl 
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• ĵlaJllj JIJJU (JLÛA J t_̂ j2kjll J1 n'hii\ dlLjl^i. ÔJ^JJJ^^ ^JC. Lui CjLa^jiiil ûJA Vjîj 

L^ J J 6 J J J J J 

(J^ (jl i^j^l û j ^ -^ J . c f j ^ ' AjLûilJl J J I S J I I A-jjĵ j (j-û ̂ Uil j_ ĵiuiVI Aiàj-û J (Jâjllj 

(jalàJl l^jLuiL J J A U il^lJj AiSiuLa <jj)jj-a Jl<u (^CJUJJ/(JJJJJJLÛ/jV^-^) â̂ J-û J^lj 

(JA ôJJjâ A-û^jJ ̂ î ix J ^ l J AilLûC 4J11J ̂ Lûi (jaJâ .(jjil J j l^jiàJ J l̂ JJa-̂ -iâj 

-Lû^jj J ( jVU. *Lû^jj (jjj jLLuàâ,..L f̂rljâ djjjoii J '"̂ -̂ ^ *i 'c^^P^*^^ t J l ^ j i 

^1 . l̂ 'ijH <̂-> J J J J l̂ ôû eJ^ I j j (jâLkll l^ j \A^\A Û J ^ I J (J^ iCJJiji 

A^-ûJ J 3 J c l ^ i-JJ^ J i l Aiiil J J A J Jâ AJIJJC-L JJaAj Jâ (j-aill (jj" jUill 

Mijja AjiA J J AJ^LLJJ (JJJ 6{Jjà.l AjJ J j (Jijjl IJU Axa J J j j L_jjiâil 

.Aĵ iLk O J A L Cllxlia J J JJJ^ (j-û (J J ^ " * ^ ^ 

jjill" uJuiJ^û t^^LûJyjil LJjthno\ C(jVL?. (jlJojî ^ AJIJJII CûlS Jâl -4 

(jjLLJaâ-ô J e (J*-aA ^ ô j< V .AjLtikii Ijlaia. iJ!^ Ja. j (̂ jî! "(_^jljj^l 

J Wl^i J ! ^ U l ^ l ^l^i AJl Vj tAxaUîl AjujVl 

<A_L^LàJi J A-ûUil C J J J A 4 j j i j j i j j jJ jjjijâ jj-ac J " A L I J A L Î i-flii" i.^î 

.Ajàliiil J A J & U U ^ V I iaLuijVl J AJ JAû V * l̂jêj d i ^ j U 

jJâ V j L a ^ ' ^ 4 ^ l^iiijti Jiil A l a ^ J J I c jU tjVLi. (jl£ ÀliâsJl J J 

^Ualoll CJJÛJ OJ^-Û J JljJcb J i J cJljx-aJJ ̂ J J Jâl . A J I J j U J l J l ^ J j j j j l ^ V l 

Aii£ûil ̂ jij*^l frljj i-fij^ fl"j6^ .J^'-^' t i J ^ J ^ J ^ ' OUl^aJl c J » ^ 

Vijijjj A L X J A * ^ U AiL u j > Loij J " ( j ^ V i ^ j J JLiiii AiJ i ^ j o Ji l 

Jjau L_)jA j-ûîi (_^Lû Jujil 1JA (jl£ Jâ i .^ J û (j-aJ ̂ Lol AJI JXJJJJ V ' > ^ J ^ ^ (jj^^ 

(Jllûi j-û jjjiûil J I J £ ji A ^ j J J j AiLij J AJaLuiJ J ^jjJajj d U l S ^ l AJIJS 

^ J I jjJJ (Ĵ  ̂ ( J ^ A-û^jlûil C J L I I £ ^ 1 J-ÛIULLUI Jâ jj^ I inVlj-o j J J J J J J J J J J J J 

jl£ .CjLliaJl 1 ^ ^ J J i l Aijjail ;j>ijj AJJI j j ^ l (JllûVl jVl?^ ̂ j J Jaij A^AJULO 

L J J ^ I (j<ajil J j IJjjaJJ J (JlloVl ô j ^ Aî ûstll jLt-ûil (j-aU-alû! J JloJJ (_^LJ)V1 AÏJA 
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i 
5 fcîLUi — 

t-fiĴ I Ail ̂ j j J (o^ailï j ) < - W S - y j ^ J L5J^ *̂  tAjc-lojVI A-Û^JJ1I J I J J 

AJ^\I A i M l J AJ> j l l AiljOj ( j^UJl j jJ 

(jLiuill ̂  • ̂ '̂ a; Lal liàj tjLûil Àjjjillttll j_pU-ûll j e tdjVUil t—llél J - ûl jJ 

jjji ̂ j l û j ^ .Ajà (Jjjjj (̂ ill 

l̂ijlj Ajuilwî l J Aajj 1 ̂ j\ ĵâ- (.s-̂ j3 ̂ Jj^ J J ^-^^j-J^^' c J ^ V 

J e J l l j U ^ b (Jjxj U J J L JiUlVb lalkû ̂  V AJI J^ jU Cià^^l j .CiUKll 

ALttbj Jlûll {Js£j b u (JJ i^jlj Jjâlûil Aiill (JUJJJ jljJ bij j A1 ( J £ J IA j j jaJ 

^jx (jjjjkjj J Ajjjjl^jj (JJ J J ^ I (Jâjlb (jjlbj V jJJll ( j ? - * ^ J ^ ^ ( j * "̂ j ^ U - ^ ! j 

JjLiaJ J (jJx-ftll jU-uâ J 1 ^ 1 (Jjâiûll Aiill J CJIjiàîl J ^J*-aii j tliljbstJl ̂ "S • n'î (jû liji 

.L ĵlail 

. Ail£ (jjjjjjjbU Lojj J iaià (jjjuijjall AIJI J AJJI L J I I ^ J J J J*! jVl-?. (jljlajl (j! -5 

J . "̂t'î ti l^i^j" j | j j ^ CJIJISA . diijj — Igt.il-t ûjet j l l — A_A^JJ1I O ( j -ùà 

(jj^jlûll A«j*j ^ J A^UJl Cjliill J j ( jVU. A-ûû.J tHiAû.J Jâlà . " A J J J J J V I ^ b V l 

ôJA bla bj ̂ b j V J 'jAjJc JXJLUJ Il jjâîl J Vj AjJjatll C l i U a A \ e jJJJjJjVl 

U L O J A I (jjjjjjjVl L^^i i\ t j j ja. ^ J j i J ^ j » l l - ̂ j j ^ l Cjl5!Ajtll (Ji^l .ii A ^ J J I I 

J L3J*J*1' '-ribl J e (̂ -̂ûl»ll Cliajll IjU LûJÛe bojjiV (Jjjoilb (JJ-OJJ LO (j£j I Jû lo 

(_;ajl J t^^j^Vl J (^ûVl (jjjsjAjll J j j U ^ V i C^J^ \^\rr\k)^ . j j ^ ̂ U l l jjill (Jjlji 

L-̂ ji 1 g 11 rtk) J tAjJjiJi J Ajâjilîl A.UT Mi\ L_ibVI ^ - 4 ^ bibiJAl ô^JJJ^^ 

„,l̂ Jjuil jJ J l^O-aa-J j CjUajJaâ^l J ^ (jĵ j*-̂ ^^* '̂ 

A I J L " A L I J A L I t_ill" (-jb£ A-û^jj (je j e jjAuùjâll t_ââJJJ ^ tÂJijlaJl J j -6 

^^le (jjj bl dijjyij j l l (jJijûjLû L_mLll A-û^J Xu J ,(jJjiji»ll J j-kjie ̂ ^bll (jjjjâll 

LJjtj.nioll IJA jz^î Jilâ . ^ I j j ^ Obl£zJ AjjjjjVl C J U ? . J J I I j ^ c l 9 0 4 J 1 8 9 9 

pl jj bjj . jjiSlûll J frbûVl J jJjb L4 J ' J JaUjVt J ô t A ^ a ^ j " b ^ b " ! U e 

AjJjatll CjUajiaâ^l J e J-<iJ*J A ^ j J t j V ^ ^ '^-^^J (j^ Lobu t ̂ J'i-̂ 'î tS^li^ '^-^J 
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A «3LâJt_ 

C J I J U C t 'g*-̂ * jl -AjâjaJl jil J c iojcl Ajl LaJ -Li*J^ L j\ J "AjUVl" AJS J J I 

l j A L a . (̂ L̂uall û J Î J ^ J (jArtLjaAil j C ^ A J I J J C t jJ^jiSjil j ^ jJlil ( J ^ l j * S 

J i l û i l l^JC J ^ Ajjc AJLi J JaJjoiJ C-jJjbuLj l^U-a j i l (_ l̂a.Vl J J L L Î V I J (JUa^t JâJ J 

:iaia ,"l§Jjàj:i."(j-a (>C jîl J e (jUa A _ u j j j j ("î ji 1^1 A ^ J J Î I ÔJA J A J La .A .-al j AJĵ JbiiJ 

(j-a (J^:IJÎ1 J û-ijJJ J AjàjA ̂ - ^ J W-<^jJ 'c3^^ frlSJj AJJJ«J1 JH^Vl Ig;*̂ ! » n ^ J J 

.̂ L.âiil t d i j J LûJ l̂ -aa-j J Vj 0- ĵlJ V J o ĵLuJ V « ^ J J J ' n ,l^jjjj J Lk jJijâJ (J l̂ 

. A J J J = J I A.u.ri9Jl oLLiiîil J 2 u j ^ l 

Aji Vj 'f-i^^ iJS ̂  J*JJ J AJâtiliAJ ̂ Ljlaîl J j j j ^ l (Jâsu LkJajî ô j û AJÎ L-âjl • n 

.Aijlâ ôjl̂ -ttJ (̂ ĵoûjâil J i l û i l J j jLalîl ̂ J J JâJJ (jl ̂ Ualuil 

(ji I L Û ̂ 1 j j ^ C J U I S S ^ ̂ 1 frUji (̂ gjjcl ̂  tLuj jâi j jLa-ûil J L Î I tUjLL^j J Lai -7 

(jlJÂ. A-û ĵli iau J ,jjjjL (iîij (Jjâ J ( J J ûj^j-ail J j (jVL^ '̂ -̂ T^J 

îj.̂ alail (Jjj J , A J J U U I V I «-IJLO^JJÎI 

^ i t > ( 1 9 6 4 ^ j ^ ) "«j*.âLi-aîl"cjUjj 

, J j > j l l J j 1^1 jâ.j J^-i (JA t_Jj*luwll IJA A J I J (_gjlll . i^ l l^^U 

diljiàil ;LiJLuiî J -a^l ^JJjJ ' " (j-û )AjâjaJl A-Û^JJ11 J C I J ^ Û A Î C I C J L J J J (jl 

.AJlfrl̂ jj (ôjlistll ji ) (j-aJÎI (j j-ûA^-a Jij j-o j ^ Aj£î J-oaJl J J j tl̂ JjiJ 

A-ùlluaVl jJjâliiîlj «̂̂J nn m j ^ .AJAUJ-Û ASÛJ OISJIO Ajbjâ-ûj ^jJajll (JS ̂ jJalj AjjLûti 

(j-û C j b b jil J l LaJj j A J .AjL-aVl t > ^ ' n > _ hn̂  AtJ. n t Ân l̂J AJ-ÛAI J a * J tAjJjsJlj 

. A J Î V ^ (Jjli^ (j-o (J -aVI (J-aJÎl J J â . Lû j l Jjjj ̂  JJ^l J^i 

J Aiolill CjVV^iîlJ jU-oil J e Ajâliij o J ^ l J ^ J ^ ^ J^ J (J * : î 

AjJjxil JllûVl IfJ (>i.JJ ( j l l Jjj^^lj djVV-ill JabJJwlJ (JJJIJ ( J C j^li (jJij.-aAÎI (j-aJÎI 

AÎjfjbuj ljjj .bSlû ̂ LûC ic_ûA J-o Jà (jii^j A J Î I C ôfrli^ J ^ **-̂ ! . "̂̂ ^ j - > é ^ ' 

,0ji-aU-aîl AjjbuiVl A J J I Û Î I J AJjl£a 
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jUiîl J iùj\ Ajjjxli JlloVt J ^ CKASÎJ L_IC.jiull C J U J J jî Jijil ciiâ!;UlJ 

UeJ tdiloJ 4ji ̂ jJaljll (jAj < Ail J AJjâ iljJ Lû A-ûJii J JlloVl »JA l̂a! A ^ J A J 

Jjjtjll Ci\ A£!A1ÛI ( > XJaâ iAjJjxllj A J J U U ^ V I jiiâlAill J (Jlûll ) (jaûaJl 1 1 ^ I I L Û C 

.(jl5jb Alft̂ .fl A J J I J J e jjli ̂ j l û AJl ,AjLi£llJ 

frLjaàj ( J ^ i ^Lu A J I J J J e J j i.VI IJA (jl dlLjjJ A-aïkjl (jjjjUl J*!j 

J l ûLjall Ail j,û IJjjsJj l^LuljiV (jfûj^l ( J J ^ ' j J ^ ' liiliûJ ( C J I J I £ ^ 1 J ClliljâJl 

J •'• ' Ù J ^ 

u jlillj 1 ̂  • ; ( jLillI ̂ -Jjjj J I J A L ^ 7- ' L-ajt'iinrt\ IJA jl /illj 

^ L J A £ L J (̂ jii t-j jLaVi ) A J I J I I I ^ jj j J j .jLi^y\i J l A J A : : ; U = L ^ V I U J J J U J J 

c-iuj ÀjLûe J ^Lojj Alta. LûS ̂ y j -^W JJ*-^^ tlyJ^J 'àfrl Jll J e J l lJ l 

,Ajle ̂ .ia. jA Lû (j£ J (jx-û!ill J 

jjlâ A J ^ 6 J - a V l (j-aill JjJiijll ( j a^^^ l j AjàjaJl A-aî jjll j L ^ l (jo C I J I J J J jl 

ojjj«a (Jaei Aji lillj J e (Jil̂ lj ,(_5jlill O J J I Û J A - I ^ ôjj*-a J ^jlûll (j-aîll (ĵ le 

J ^-^J^ ^ ù\ X é ^ ^ h W - ^ J ô j jx^ t-il j j é ^ J W l l ^ J w 

i A j ^ j b j A J J J I J j e (j-aill Ji-aàj V ( J j -^ f^J** '^tj^ J ^ J ^ "^l^ J ^ j' * V̂ '̂ .? 

. A J A U I Û AIX AJAJJIXÛII J J J L U I I J U Â J J 5 _ A J ! ^ 1 U J J L L U V I ( J J J J 

A J J J J J I jLilll -^-AA.J J -jJJ^ J^ J I - C J U J J J (_>iijjjLû J jVl?. j A J ^ <^ -8 

J e J b l l J ljâàj J Ajjtj*ll JllûVl A-û^jJ J 1 jià J tAjjUjjjVl J AjjjiJjll juilll j ! 

jLaJl J j2>Jl Û L J Û J J I J (jjjâjA l̂ oĵ -uil! J e -Jjâ J A - L J J J J | J (̂ Jlll (^jill Jliftil 

J j V l LliLû2h.jjll jl£ ̂  (»J^I (Je- J ...Ajja^l ^ 1 jâJl J ôjJàJl J 6JJJiil 

Ikl J J Jiiil (CjLûa.jjll) diJlS Lo J .Ail jel J Ajble j AjliUj J J I Û J J (Jj^l ^ j j j J ! 

;(_gjkî ôjbaJ J ciiâill (jijJ J ôjljstll ô j ! ^ J t_JjLuVl ûJija. Vjl l^ jLà . j l^Uajl (Jâlj 

t - ' - j i l J i^L»j-ai ĵ-ûii jîii ofriî i V j i A J A I U J I cjUis-ûii J i(jViK^ ijf"i j ^ ^ 

J AJJLUOÛ L I J L Û ^ J J C J ! ^ ̂ Lol Ikul ^ J ' ^ I n .oJjaJl j AjU-ajll (j-o IjJJ^ l J ^ C J U ^ ^ \

Ajjilll ôfrlàill t_i!ïUi.\ jsÀ J l (j-û jaJl ôJA c àVi-\"l ji ^̂ tjlVill (jû Jl tôJjaJl 
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3 fciLàJi.. 

A-ÛIA (JJIJJ — I ^ J I j 1 A J - cÎ jjJJ *Lûji C J L Û A J J ^LÛI ̂ j-û*ll J e Uj£l tAjâl^lj 

J U J £ JiJ ̂ kLoLJ ̂  1 jj J A AJJJXSI Ailsjî! J j J i i l Cxûja O U A J l oJA jli ̂ ĵ aJI 

,(<fl>jll ÀAjiiJ) Jljîill J i l b Lijb L J Û ^ I -AiUj I _ J U ^ jl (_jajjjall QxÀ .jJb-̂ auûll Jajll 

j J U a J V -Ailiill frlJ Jjli iAjjjjiJa OLûji«-û J ÙÙÂA frljji liiLJA j ^ ^ J 

Aji Vj (Jj^iaw J-ûi jJl*̂ a,ûll -(j-aJÎI J frjjj J e JâUAll jij Ijwlui jj J A J ,CJLÛA. J U 

.. .AjjujLjji frijii (jijj ̂ J â A-ûAjll ji jtsjj ji ̂ v ji-ûj V 

J A i j A j A Ajl£x CJÎJJJ tCiLftA jll ùJA J • nqj ' A L I J A L I cjll jli j-ol j A jl£ L o ^ J 

,Aiûl£ Ijjx-ae lAjlil! J Igll ul J 1 ^ jlâLû j I A j j x ^ j 1 g'ïj'n'lLajjj t - U m j j Aĵ JltJl iwjbVl 

(jAjjU U j l e J J U Â I I L - J I J CjAjàJl Ijjaâj IJi jjjtj LÛJI Ajjjill LjbVl J ^ J Î ^ 

Jelijll (jài J t - m n l Ajle j t J jj^l ̂ iLll CJIJ O b l j jll j jnj>^lJVb jjjl j ûJj^U j 

^ V l ial^jVl Al CIIALLLÛI ÔJJ^JUÛ Jjè Ajel̂ ijj ̂ j j Ajjjill j AjâjAjill : jJJjbJaAll J J J 

_ûfrl J J Cjiljuijl J Àjjjjtll 

JJjJ J l l J J ^ l ̂ J*-a J l L J L ^ AJjl ̂ JâJ ÉAJOIIJ.1II ôJA j!lÂ j « ibljlA Jâl -9 

JiAJ ̂  J .AJAXU^VI J AJJJ*11 u j b V b AJJAAJI Ajjjiil Ailiill A i ! ^ ̂ j b AJIJS A i * .^ J e 

jUîS^l J CJXitill J JllûVl J (J-JjJb fr J J I A L I J A L I UJi Ujbi j - JxJoii V J ju;:a.i 

' «l"-:̂ ^ J j A l û A J ^ - (-jb l̂ IJA J jAJ :iaiâ .lAjUji J Ai !^l ÛJA AjejJ j e * ̂ in*̂ !! 

Jbà-àll Aoiil j J AJJUJLOII Aijjj ̂ Jx^i CAJAIUII Ailiîll j x (j-alÂ fr J A J l -AjJjjjVl CJUHI 

CjUajiaÂ-ûll ^-ûA J e jjajJjluLAil C J J A J l l C J I - Û A J J I I ôj^i ,J_^!AJJJVI (^J»ll 

J A Î j A LÉUJ J iAÀuiiill J jt.Ail J jjAiill J L-jji nMl J J n I nqlb AlLtlûll tiilj LÛALUV AJJJ*11 

.ûjljui J S J " J Â V ! " A A J j e L_iiîi£ll i - i ^ I^JJJJIJ:! J IJ-ûAjJ 

Igjî jeA3 i Jblll Cibl^A J C J A J I I j e L-iajjlb L J I L I J j l l frljVl jli iJA j ^ j 

4ijla l^iûA J J Jblîl ( J - a j i ^ j V (bïbiJ AjjU-a ( " 11 n il ( J J I A J I I J A_UII J J I J>Û I ^ I A Clijluil 

^L^^Jkb-û J ^fc^lj^ J jJJAbll ÙÙSLli ibSùsLXA jlâj bI j j (j* J 4(j-aJAAill J (jujJl (ya AjJAI 

. A^l j:ill J J J A J Î I J AillL^I 
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J c -Igôû J j j cAcjJlû J bXùc A L 3 J A L Î LJli CjUt^A J AjJ*juill djIjjjLall jj 

JUlII ̂ _g-ûA. J - û jl . n . „ ( _ ^ L A V I J J J I J l J JUJVI J JHoVI I-JJ-^aaJl V Jllûii JrJf^ 

- (jiiiûjLû 4-ûA.J ;CJIjjjLûil j-û J I £ J J J V I ÛJA A - û A J J 1 g inVi 

AJAA. J j c i. Q\̂ î '̂i V JHûbU C J U J J A - Û A J J J .^^^L^bU AlûA J j e t âh-;.'; v jlsLSbU -!;A1Û 

j J j (Jji J j Çjlfrt nlnll j c -L*LJJ jjJJ - t àiiî Jin (jjjjll LliAjil ji jJC t JJIjjil 

jijjdi-aii A I ^ I J - Û J j ( J J I A U I I jCJJ A J I C J .(_5-«».JJ1I ( J ^ J J H ' J ^ Î J I iJS^ i^JÂJ ^AjjA jA 

A nt 1,11 Il CJIJJJLÛII ^ I jjl I àt-̂ -i. •̂  jjjjjill AJ ̂ iA J j l l Ajii^l Ajuil jJ j 

<1 I j - ^ (J l J L5^*^* ^ 1 J ' j - 1 ^JJ J 1J«-ÛAJ ̂ J l jJJJjill JiliJ ji J j J J V 

lillJ J (jiJAÎa-û AJJJ!JJÎI J ^ A A I I J Ijjoiajlj ̂ jâj ji jjjjJall (JA (Jl t̂ jJaJSloLûll dlLuiljjll 

AjjLuâA J AÂJjUl ̂ J» l l < _ 1T n'iil j j ^ jj . ( J U A I I frLkâiluiV A^jLuâ A J A I C ^ l l û J e 

ji J tdjjj V J . A 1 * ^ -L-ÏJJJVI ^ - J I J V ( _ ^VAVI J ^ ^ A ^ ^ I J J J U I ( J * C I U I A A J C j i ^ 

ji AjJjxll L-ljT,j.nii ji tilîj tAjii r!^\i A £ J ^ (je t Àui^un l^lûA J j ̂  (;/°'̂ ''' J l̂ ljbuljJ 

l̂ -ûjâ Jjè tlJ^lA j-û tClLûA-J J tl̂ ialJ-a J IgJLoî J Lg-aVi (je C J I J J L Û I I lillj J dijjc 

laLtli ijj-ûj 
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^ P J V I ^jxi i cuuiJi 

I j ^ . 1 8 2 4 - 1 8 1 8 e'^^Vl J ! i U J j V l - 1 

J 1 8 4 2 - 1 8 3 9 J!li^ C J J J U ^ J l l A ^ I J I I I J I K - 2 

j ^ j U l A i l l a i ! t j U l ^ l Jiaj . A L I J c-iiV " AJUILÎI J ! j j ^ U 4Jjâi 

j jLa. jjj^^iîl ^qjnill <-û.ilûîi J J !1UÛJJI J-ol£ *-Jjj3u J e . Ijjà-i t ^ j j c J a . 

<Apa J J 4 j j i f t ] AjjUÎVi A J A ^ I ù* WJ^J . 2 0 0 2 *ôjAlillj Ao-ijâll 

. AjjLûlVl û j ^ l '-iiî,?^ Ls^y^^ ^ J J-^ j ' ( Î ^ J •" 

^ 1 j j ^ l t>uia ' J ^ l *4jJ-̂ jâ 1 7 4 1 ^ ^ J J ^ ^ Cjljâîl l ^ j k CJÎJJXUI 

Cj^Uluil j ( 1 9 4 5 l̂e l̂ ijîJJ J ! 5 J J A J I CjjUi tAjJljll A A J U J I U J j ^ l J 4 j j U l t 

U A CijSi J ) ^ .<< W R O C L A W » ^JrjV^VW c 3 ^ LP^I " U > I j ^ j j â " ^ ^ 1 ^̂ ojljjll 
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Jjuuâj JJÎI CJI) JJJÎIJ \5 JJ-^J^' J C J I ^ j l ! J!XJJ_>J Ajula - 3 

•^ j . 1 8 3 8 iLûjS! 4Aâû t i j ^ i ^ t j^ i ^ J ^ J jt.L-aj j j j j j ^ j j jujjâjj j]! J j j ' ^ ^ j 

J j lilîj (je L i a j e J j a ^ J iAoJLalVl J ) '^-a^JJJ Î ^ J t j W ^ I (jJ ( l̂-â.«ij-û J a (j-o 

<! (jSj ^ _̂̂ juijj!îil -Lajlaà-<ill (jl J e ^Jji! (jjJa.Ull ^ A i J j .Ajii j_gJjaiJl JajJaâ^l JJJU 

! dljubt ^ I A J I CJUJ ( j^ ( J ^ ' ^ I j '-^J^J 

4jLiL U ^ l (_g-<ijjiij4 1 8 3 5 Q)"^^-N A J CjjojîJ j l i Ji-a-a J (J*^jJ 4 jula - 4 

J 1 8 2 1 J J e UlJlj i J î l AjuJaJl ^ O j J ^ ^ j . Ô J A I ^ I I 

J t j j j l j l j ^ ;V J Î I <LlJj«il 4jLlia^l J*J ^ ^ j j ( j^ ^jl"^ «̂  AjtfLxû (Jjl Clijl£j ( jV jJ 

( J A ^ J i .ije ĉJiJiil *—t j -û A A J ^ I OÙA J e c j j j ^ l Jâj . A J J . r-n̂ ll A J J j ê 

. A J J J L J ^ I J j .:ijl jûj l^j J Î I <-ûa. J î i QAJJ t l i j l£ j 4 JiwaSl 

Jli i l (Jaloll 

Jiâ l^l£i!iî ( > J i i ^ A L Î J Cftlî ( > l l î U 0jàtjlûll AJJJXJI O U a j l a i ^ l Lui 

j " " ^ " j j j ^ l (je ! ^ c J j IAS I A j*-aà. ( j ^ l 

(jV ^J-û ^ j J *̂  tOl-iia-a AJUJI (je ô jUe j c^ jV^ (jljJaJt CjUajiaâ-û - 1 

,(_>UJJUJ AJ^ j i i l AJJS-Û]| J AJâjâa^ 

I ^ J A ^ J J " C J J j l £ téîl^ " J "jjjJJjUuj (JiijiaUJjJJ " <1M (_^^I Jaj iaà^l - 2 

( ^ j i ^ j . 1 7 8 9 - 1 7 8 8 j ^ V l J oajjb J U j : u ^ î J l l j ( " A L Î J A L I O i l 2JL£J " 

^ J J 1 2 1 J J j V t J j A j i ( jV l ^ J ^ J ( j-ax^ J e J a j L i ^ l 

IJiA ( j^^Ui l j S i y j j >>>ji Aoujjàll A j iL j l l AJJLÛÏI J ^-^J^J ^ J J 1 3 0 
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J a j l a ^ ^jC 1 g \ ml 4(jj.^Ia^ J j A j , ^ U J ^ I (Jj jLkj^ Ja j^ -^ ^ - 3 

^ J a j i a à ^ l J e . " J l i L J û j b " J j ^ J , ^ U i l Ô j i l l J j i J ûljbU J LJjS Ajj 

1 8 8 6 J j ^ " c j ^ j j " ' > l > ^ l J J ! ^ ^ i a j J a i ^ l J i i . t j 4 1 8 0 6 

. t j V l t " ( J ; L J J U J AJ-Ûj i l l AJJ£A1I J l o l ^ l j 

, j^jJa-a J .tjl^JjLàllj AJÎJJJJJl 4JJ£Û]I J a j i a ^ - 4 

. ^ J J 2 2 9 J - i l ^ . JIJUJÎJIAJ j - l i L l J ( j j a . A j j ^ i a j i a à ^ - 5 

Mjj 3 8 9 . L _ U £ J I i a L i ^ - 6 

(jjijjLij j i i l J J ^ J A 3 J J 2 3 1 J . " tJJ-^^ " - ^ J ^ - 7 

A i j j 2 3 9 'ôJ-iV-û J . - ^ j - ^ A J ^ I A ^ J I J Î I A ^ J I £ V I i a j i a i ^ - 8 

, A i j j 1 8 6 . Ù - ^ j U a J j j l l I—ksfclLftll ^ J J ^ ^ i a j i a â -û - 9 

. A i j j 1 4 4 J t J j j â u i S l j ^JjjLftll A 1 in'i^ A J J ^ i a j i a à ^ - 1 0 
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.( 1634'(ĵ jW) Du Ryer - 1 

.(1783 'cHyjW)) Savary ^ J - 2 

.(1845'L>-jjW) Kasimirski i^^j^JS. A ^ J J - 3 

( 1926 'L>*yjW) Mardrus cĵ -̂ jl-* - 4 

.(1929'L> ĵW) Montet -̂ pj,̂  ^ J - 5 

.( 1950-1949'o-3jW ^ J - 6 

Desvergers ^^^J^J-^ ' ^̂ ic- J ^ J * ÛJ:^^ J ^ » - * J J 

<jaij jA Lû̂  '1854 ^ Ujjl j j (̂ Ijsi-aîl ) Perron ÙJJ^ J J 

1854 jl848 

Uiû t^jjjli ûpU J ^JJJJil) s-iUS w.Marçais "^J^ j ^ j 

AJUJ J cFjUall ^U;^ (C J J J U V I ^ J j .1900 ^ 

jLai j j j 'Houdas L>-l̂ jA J ^ l j JjVl ùj'>^' J " ^ j ^ ^ j ' ^ * ^ 

.1914jl902 

:^uj^\2 

Ulo ôjA^ jjjlûll (<i!Jûlt J j^ AijA-oî tiîJmli )SJU^ - 1 

1845.jl 837 J ^ iCjlok-o J jjl« AJJC cjliii*j ^ 

1872. <iw cjl:ik^ AJ!^ J l̂ loa. J J J U j ^ 
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Aji^Jlj Ulû (jj-oiLoi ^ J j ^ . ^ J : ' ^ n U\ Jijij -3 

1 9 0 4 . <1U>L>^JIJ J 

1 8 8 9 . ô jW J Vi^jJ 

.1920 ^*Jbl906 <^ <̂>̂1 ^j^l j^ j ^ j .1900 Jiaiji895 

.<Aa.jJj Ulû 1927jl91 1 JJJ^ Û:!̂  ^ ^ I j t>û luiilj jjjwliJ! c-lĵ Vl C^ juùj 

^ CI.Haurtj'o^>ilj j :̂ :̂iLill jg-la-a ô*̂  -̂̂ 0 -6 

1 9 1 9 . j l 8 9 9 J ^ ùrJJ L>^J^ ^ J 

J I J Û ùrjj ô jW J 'De Courteille J j j ^ ^ J ^ * J A J J U J 

1 8 7 7 . J 1 8 6 1 

1888. 

^ Amarej^î 2r* ûj^^^ -^-^-^"^ * " ^ - ^ : Jiallall ^JJV csjâ^l - 9 

1900. Aixii AJJ^jL j j tjjV t jU ^ j U - 1 0 

Gâteau JJ^J:- « :çs^j^' t»^' ù^'^ oJ^Sfij liijjî jUu!i ^jjâ - H 

ûlci ^ .1939jl931 J i " ôJJ Cahiers de Tunis (o^y cjlmljS) J A ^ J J iJi-

1 9 4 8 . Ĵĵ  J -iî -û J j KVu A A ^ J J I I ^ ôĵ uîjj AiiLj 

Ulo jLuûâjjj - j J UjÂdJ Sàj • 4JaUjC. t*lJo jâ.î ^ J:J^*^' CJIJSÂA -12 

1940.jl932 ÔJJ 

:bâij«JI J - 3 
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1840jl 836 cji^ o^J^ ù^^j^ J ^ j j j ̂  Jaubert 

1940. ^ ù ^ j û j 

1857, 

^ ja. ^ tA-ûa.jjJ Ijiû 1̂ ja.i Ajtjji J (jjyj^ ^j^"^^ :̂?*-û=kll Aiij Jc-Sanguinetti 

Jix. AJJOI! M^illj a858jl853 ù:?̂  J jV l M J l ) û jW îi 

(1895jl893 J i " ;:i3Uil M=Jlj 4 879jl 869 

1865. ^UJJI J J J Ijlû jliuij^ 0 J i j ^ J :Ajibjà. (JJV iillL(wJ! J tdlLuLûll -5 

Gaudefroy ôif*^-^ - bJ-^j^ -^j ù̂* -6 

.1956-1953 J i ^ ^ j ^ j Démombynes 

1937<iu ôjAlilb 

: îwJi]| J -4 

J A.Aa.jjj Uiû L.Gauthier ' ^ j ^ ùj^ ^ J ^ -^j ^^-^-^ CB -1 

1937. Aî  o-:îjU J j 1̂936 î-" «̂ jjrH J .1990 ^ J>>ll 

:l4i4a.j2j jbuiSfb ùl9h^^ -5 

.1 806 <i" Lfj^J^ (*-̂  J * ) 0^1^ Ç5̂ 1-"J-i (»̂ JJ -1 

.(AiûJJ AIJ^) L_lU^ Aialû 1g u->jJ ̂  (.lui AÏisuû) Uiijl .J^J -1 

1822 ^-i" U -̂aa-J ^ UjÂ lJ .iaJ .((ĵ ajUli tjji jxij tJ>o cljUialo) AJj - 2 

. G.de la grange ^ ^ j ^ ^ j ^ ^ 

.1819 J J j ( L > ^ ' Aii»-o ^ J j ) S-îVl Jliujjj jLuijS JïJj -4 

207 



Ulû '(t>ûjSiï ô^j^ycS^j^ ^ ùj^*^ '1837 ̂  'jJJj j ^ j -5 

.(jjUUJijUjii) A£.j-43^ cl838 u ĵW J'ù^^j-^ 

.(jJjcLuiil (je ojjj-ai dlLuiljJ ̂  1841 

1855. ((jiajlàll (jjl j l j j j ) Bargnés U ^ J J «-r̂Vl j ^ j -8 

1867 ^ (j-Jj^ J (-̂ jĵ l ojj^ ù'jrî-̂ ) Boucher -^^J J J ^ J -9 

LĴ Î t> ^tï j ôA^j Al^)(t>ijjâlt jljj^) j i ^ j -10 

1870 ÔJJ ^ ,Jjjii^^ y J -^J^* iajai^l t> 

.1875 J 

tAJiiiJjâ <Aa.jJ ^ .(̂ ĵ ail̂ i ^ J u ( JW^* AijUli û'jtJ-̂  )èjJ^JJ:î-^ J ^ J "11 

1869 ^-i" L>̂ Ĵ  J ' ^ J - * ^ J ^\ù jJC .ijL-aâ Ajil LJlJaij 

1883. j ^ j ôîJï ùlj:î-̂ )Guyard jWjê- j ^ j -12 ^ 

ô.li.-tf»iiî ^ Ĵ LÎiîl ojjjo) ̂  (_ ĵjj-ajjii (dûjJl) ôAlx-ai A^LÛIJ J iJ j -13 

1894.^ 

^JJA j (jJ (JISUUJ Cùb) 0 \ » Ljajî jAjj -14 

1912. <i-̂  ( j?^ 0̂  o-ji ù'jrP) -15 

1926 ^ tdJUj-all ^ j (>ijjîl 0̂  0JJC- jljJ^) J ! ̂ sLja] jj^j -16 

. 1 
^ iM\A )(jaijîl J liuj) (jjl ôjji-aa Carra de Vaux J j - ^ j ^ f ^J j -17 

1899.<i"(2ijVlLW 

jjajjîj AiaiJ Alftt l.n j-û LJÎtjJ JÎI ( ( _ p 3 ( j j l AJJU) 4_uiiJ j A J j -18 

Ulo ii^JnA^\l LJji <âj]a (jljJû) SeligSOU ( j j^-^J J ^ J -19 

1901. ^ u*yjW J ' J*J^J J : ^ ^ ' ^ J - ' 
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1 9 0 3 . J » > i ^ A. Roux ^Jj -20 

'<lui tJJA j Qi L_l*£î ( . i l j t j j) dijL) O A L . ^ J (c^ûjjll (jjl AA*V )Ljajl ^a-^JJJ - 2 1 

1904. 

1 9 0 5 . (jjA j Ailx̂ ) diJS j A j j - 2 2 

, 1 9 1 0 ^ ^J:lJ"Vl A i a ^ i : J (J.iia. ̂  A-a!^ ĵt j J . i ) j l j A jUuK J i J j - 2 3 

.( i_flj j]âll L_iLkjîil A j j j J J \e ùJL-aâ LiJajl JJHÙJ - 2 4 

'cw^j 'ôî^i^ ù'jrP) H.Pérès o^j^ - 2 5 

.1930jl927ç5^ jjljaJb^jbVt A J K C J I J J . ^ 

l̂i .1931 ^ ^jri^Vl ALLAII ; J tjljjû) tjjjjijU j i i j j - 2 6 

1 9 5 5 . AJJIJ]! A i t i k J j j i j j AjjjiJjàll J j AIA^JJJ 

UJ^^Vl t>o ^ 4jâa.!A-û |*-û (.5^,^*^' t-J^Vl (—ii^ Je- U A j £ j j j 

JJIJJJ ^ I J J V I (> U j j ê j j x ^ l j Aja.jxiAll j 4 . ^ 1 ( j j j L i û J U J J J ^ I ^ ^ j J l 

(.-ii^j j j - û J J ^JJO^^J L̂î aJI (_3jâjjj (j)I4-L£ UJU£ J U S J U I j jx i j*i*J ^ j j JUJ LOJJ 

J - J <UiiJjàil J j AjJj»il (j-o 'Lfta.jll 4 £ i j ^ (je (̂ .laJl (JsJj j j ê J JàJa-a 

CliJ.iaJl (^J*^l *-J-^Vt (jiij.liU J J U J J (JaloLo (J.Û Ifr J9» O J ^ Ù ' ' ' ^J CjĴ laJl 

( j j j l u U j l l ( j j J j x l o L û l l < - û ^ j J j l 0 J î J Ui J J J V -^JJ" J J 1-Û:J3J . ( j n m i j l l (JJ^-OSÙIUIAII ÛJC 

:çajiali Uiil (jA 

Ju.a (jJJ oj-û ( j-a*^ tjVlc ^ J -1 

1708.J1704 

((jUill (JliLûl ) Uiajl ^ J J - 2 

. 1 8 0 6 ^ ( ^ j ^ ) ù-o -̂< Ĵ S-iVl J l i x j j j J > i tjLujS ûlx.ij-3 

. 1 8 1 8 ( ù ^ Jllûi) 4 ^ J J LJaji ^l i j-4 

.1819^(LpJ:Jj^l^^^)<^^f^Jj- 5 

.1813 < À " l - ^ i ( A L I J ALI u i l l ) (jx Uja. jâ l t J j o u L o * ^ J a j j - 6 
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.1814 < ^ { i S j ^ ^ ûbùioil!) Aj-ai LLÂJÎ J -7 ^ 

1822.J 1816 ^> 

(je ! ^ ̂ jjAJdit AIA^ (JA jUâ-o ̂  ((_5jJjaJl dlLûU-û ) Ljaji Ji^J -9 

. jjJjU A I Û ^ (jU 1799 ^ J Lubjl ((jLûâS (Jlloi ) Jiu)jLû ̂ j j j -10 

.1734 Ajw J (t^jjjJl C J L Û I L I t> AJÎ IJI IJ J J V I (jjlûlUl )^jA^JJJ.] 1 

. 1841 ^-i" ^̂ -̂  ) L>̂  "12 

1847 ^ («-^jj ) ù j ^ r^J j -13 

.1854 fel) (^j^j -14 

1862. (ùWî̂ ' ' - ^ ) ^^IjJ -15 

:(jljj*j 03̂1 j J (^V* JllûVi) De Tassy i ^ ^ j ^ -16 

.1821 Aiai(jUjV!j ^:it>^l) 

1823. Aïo, c^jjjzJi diLûllû (jâwl Lû ii ̂ j j j -17 

.1846 (cf j J j ^ ' CJLÛILÛ ;j-o (jjj!i^l Â llûîl ) jjjjjj>i ^ JJJ -18 

(jijjlj J idlûjiJl ^^AAj AJÙSL^ t<A ĵjj lji<i (tjLûâî (Jllûl ) LJaji j j ^ j -19 

1847. <i« 

(jiijjb J (tJĴ l Jj j J (jJJill (jiiA^ (<yj ^ t-àii) t> ^ J -20 

. 1872 (jAijb J (AjL-aJÏI Ubj l ^ j yija^l A L L )J. 1852 ^ 

(jjj )Ajl£a. ( A L I J A L Î t-ili) F.Groff ^jj^ Ajj»i^l C J J J ^ J -21 

1889.LHyjW J ( f ^ V 

jxixji (jjj Uji!ijj (AJALJI ôjjje ojjjji jj-al̂ A ) Devic J j -22 

jl846 

1870. 

1870. (iSjèj^^'^ C1A\1A ) J A-oâ jj Lubji ju^J -23 
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.1814 jiUiiJl) LJaji 

1 8 2 2 . J 1 8 1 6 ^ 

.jjjLU (jU 1 7 9 9 -̂î  l".^! (jUïi Jlloi ) JiJijUi J ^ J J J - 1 0 

. 1 7 3 4 Âio. ^ ( c « ù U l i . (> JjVI jilolUl ) é\ij^ ^ y j - i 1 

.1841 ( * J ^ ) u ja. L-^i JJjiJj -12 

1847 ^ ) ùjj^ ^ J ^ j -13 

.1854 ) f ^J j -14 

1862. (ùW^* ' - ^ ) ^ î 'JJ j J j -15 

:ù ' j ^ ài^ijJ ( ^V l JHiVl) De Tassy cr̂ ĵ-̂  ^ J ^ j -16 

.1821<i"(jUjVlj ^ûl j^ l ) 

1823. ^ J J j ^ * «^^^ ĉ -̂ ! J J -17 

. 1 846 (ciJ:3j^' ClLûli-û Qp^l A-ÛUAII ) jJjJĵ ki (Xa.jJj -1 8 

(jjLjjb J .Cjl.ijLttiî ̂ ajt-oj A-AûlûJ tA-a^ j j j Ul« (jt-oâi jUcî ) L-̂ î _>JkJÏJj -19 

1847. <i 

j ^ j l j ^ (tjĵ l j j j j àĵ l c>iAji )(j^.^^ (^jîj ^ L>* J ^ j -20 

. 1872 ^ û jW J (AjUaiii V ^ j Aili^l A L L )J . 1852 

j j j )AJI£^ ( ^ J ^ '- '̂) F.Groff *-^jj^ Ajjtjui^\ CJjjwjj -21 

1889.LHJjW J ( f ^ V 

J I J J jJJ u JiJj (A^laJl ôjJJC ojdui jj.-ajà-o ) DevlC J j "22 

jl84f 

1870. 

1870. ^ ((^JJJ^I OUllû )J A-ûa.jJ Uaji j . ^ J -23 
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(L-uIail ^ ) t-jUS (> J ^ l j Jj*^' dy*3=»̂ ' j ^ (J ôJĵ * ^ lèjj -24 

1861.jl858 ijjj ùjrî̂  J ^-ÛJ5J t_ûîj-û3l ûUa. (je Ajjaùjâ A-û.iLij t(_̂ jLoll 

Jiai J iA^jlJ Ulo tjilû (jj AXLUJV (jUieVI) j j j j j j j : i J J ^ J -25 

1892.J1889 

1866. ̂  J ^J^) 1-̂ 5 J -26 

Ulû '(( ĵauJl Lt:ûSltj jjûll ) AJ \£^ J-^Vl u^ l J u j -27 

1888. '̂ î  c>"̂ ĵ  ^ ''Loajjj 

1864. -UwjjIjaJl J (Slilj A L I ujli t> CJ!jUi^ ) (jiibjA ^ J -28 

1924 

1922. (ijj=-JÎI -iW^l j ) ^ J -30 

^ tA-ûa.Jj Ulû (AjLiii (jjV(̂ lj*.uiîij JXAJÎII C_IU£ 4_<ÛJILÛ ) tJJf*Ĵ -̂  -32 

1947. <1J) t(jJijjU J cjlijk 

AluL Cjjiij i((>aJJ-̂ U ;^J*^^ S-̂-̂"̂') UWJ:̂  ^ ^ j j -33 

1955. Alai jjljail j 4 ^ j U 

jjâlU 5-oûLû jX-û K̂ t->\ J ^iJj^' J ) ^ j ^ j -34 

1956. (_3JJJ-Û>1J (̂ ĵjijjil .î -ji-ûll Cliljjîia 

4lui (JJU jU J i iiâa.LaJ3 (ç l̂ia l̂) L_lU^ ^ - ^ J JJ"J Ù ^ J "35 

.1951 

.Uaji -kẑ UJ] (<i!Jûîl J!lkî J ^Ull ) U J U ^ < ^ J J i j j -36 

(jlju^l C J U H Û ) (_> b.ie P.Masnou jJ^Ui ^ Ù J U J S U jiii^lj ^»^Jj -37 

1957. ^ ( J ^ j b ; ^ 

'̂ g.?'".̂ ^ 4iiL̂ aAi (LJjiloLû (jà j£ J (-iJaloLûl!) L_lUS Rat Ĵ J^J -38 

1902.jl899 J j " ùriJ L>yjW J ''Jjj 

211 



1957. û jV? J ^ ) 6- Vj-aâ CJJILÛ Ajjjûi ^ j j j -39 

ûUa. J v (<j^!>liJ ÛûVI ) M.Bergé AJ^-JJ ^ jU J i j j -40 

.1969 <Jj" (3 -̂̂  J (_̂ Aiijjll 

U J I J J AJjsLA J I J I J e ( j j 1 j j l £ (jJJxaJjâil (jJJjaUiiLoSl j i i-iLu Uuâ i â a i j j 

t^jjx^l J A J I J i'ÀàjLWJ t<jl£rJlj î l̂lailj t Jlûîl ^ 1 jjVb J * I J 

Aĵ luii C J I ^ C J ! ^ <^jiJij J a i s SjllLJi jUVl cJu^j .̂aUJl L-JJiVij 

. j U Jt JA J e JàJl J î UloVlJ 

Aj^JJ .iiâj j l JJC. QA {Sj^\l Ail j-o (̂ -̂Vi t W . iJA jl£ Loi 

CiUlialo jxi tdlJi j J ê j j j jajl lJ cjĵ istjllj âŜU 4.a-uj AjlLaaJlj Ajjjiii^l Aĵ Luaàj 

*̂jjijjll L̂û! jjJjaùjâlI jjJjskljuLûll jiâ sAjjauill Aja^jjll cAjĵ Vl A-<L^JJ1I 

tAJjjljJj jxjjjJl L̂ol Ala JJJSO Jâl Ajjjjll L_lj£]l L̂ol U-Q̂ l j \ £ J iAjĴ VI i-JJ l̂ JiJ J 

liJLi. tjLûJ IgjV j ! SJJ»]| Sic l^j^jjii <Aakjjll AAj!iUJl CjIjUa-ftll t i l l l j IJIJJIJIJ 

CJjbU bjy^ i^Ajtl\I ^^ ĵuâjâll ^jlill Ja*J jî jlS-oJ t.J.iVl 1 ^ S-ûlja. jxi 

. jl£o^l jjia 2^1 jll j-û <jjja ;̂ j*lt 

jjAiiJ jl jJJUlJjill JJJJSUJJIAII ^ J J L M U JA*Û 4-lj*ll L_l\j£ll (J^aXJ tiljLuJ l-«iJj J 

Aiill J I S J t_àalftll ĵ ĵjdjjâll jĵ -ûaJl t-ijjaul CjIjUkJl o'ù^ Jlo J tLmJj J 

;^JJ1I J j j_̂ jJaLall j j i l l .ij-û ojji^ Lû (j^je I I A J tAjJjxll 

) ;jA leĵ jjbû Uljje I gjlr. Jial S jJ^ ̂ -̂ î CiljU^ (_^Lii j>i jJiJ -1 

t̂ gjfl.iuiU ('-TJjatlï )!iU-û Aej<T> ôJiA ujja. Jâj .(ojiLui-ûll ' ^ LU joà-all jĵ iùV 

(j^jj-ôJ t ^ l'il J j C(J^1AA^1 jLûjlt dlLûliû) (jia»Jj 6((_ ĵ3(-ûll) jLtoii iJ-aJUj 

AJ!ÏIJ J 4jijUâ^ Clixij .iSJ .LfcjjèJ Ll i!A: i .JiJ ^jUllj uj.iV! ^JJS j-o Àiljâ-û 

.1826jl806 J j " j j j ignî  ,aj (liii*jj A^ j j j Ulo ch\Ai^ 

Ulo c(jUi^l j ^ l ) ULûJoii AJJSLJ^ C J I J U ^ 1827 J J ^ J -2 

.(AJuUll Àllx-û)j ( ( J j e V I Àii*-û) J e (^jlaj IqjU'ij Â.Aa.jjj 
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JJC. ajjjc Ij\ju^\i Ajjjc djUâaiû 1 8 1 9 ̂  (J Humbert j - 3 ^ 

.ÔJJAJLU 

c_iài) : UULUII (^gjjatl) û-« cjUâaiû 1 8 2 7 *UJJI J JC-VJ-^ j ^ j - 4 

.(jUJiVi L-jâalû J jU jVl 

.((jjjlĵ iîl (_gluii J A jJa.ljjîl (J j i :oL<Luii c^J Î̂ AjJjt dlljljà-û Ljajl A ] J - 5 

. 1 8 2 8 *Ujai IA jAi .iâj c Jl.iA^I diLûli-û (j-û *Lûa.jj A AIA^ 

1 8 6 7 - 1 8 4 6 J '^"' jJJ AJ-OUJI AjjjaJl Ailib AJJJI Ciljâalû Ajjjjjj JAÎÏJJ - 6 

.Uiaj! AxûUll Ajjjxli Aillb A J J J OiUàaiû Belin J -7 

jj-ojîl ĵ-aa^ ; (j! jJaiJ cA-aa-jJj LïLâA-UjC- Ajpl CjUàaio ĵ l̂j JAJÎJ j - 8 

4̂jajJlll 

CjtjUâ-û :CJjjjj: (jlUJl .ijc ^ ùjljû W F. de Martino j ^ j - 9 

1 9 0 2 . J .(^j*ll Jji^i t> 

Ulû tûjUijij c5j*-all JjLuiJ (ijUiJila G.Salamon j j ^ ^ J ^ J - 1 0 

. 1 9 0 4 '"^^ L>^J^ J A-ûJLû ̂ t^-aa.jJJ 

' 1 9 2 4 fĵ jV? J ' ( m ù j ^ ^ * ) :ù'jJ*J J j j " ^ J i J j - 1 1 

,(t-jj»il t_jÛ l jUS t>û 6jUà^ CJ\ i. ̂ ) jA j^ l jljJû 

jjjjxluLûll ^ jjIûUi (jJJjjIjaJl L>û J*̂ J " j'̂ *" Ù:̂-̂' •̂ *" J"^J " 1 2 

1 9 4 5 . ^ 0 l > j 

(ĵ jx-ojîi jA>!):tjljiu ajjjc cjljUi^ Demenghem ^ ^ j ^ j ^ j - 1 3 

1 9 5 1 . Ala. Q^jli J '(AjJjJl 
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Vicente Blasco Ibànez 
De Wikipedia, la enciclopedia libre 

(Redirigido desde Blasco Ibânez) 

Vicente Blasco Ibanez (Valencia, 29 de enero 
de 1867 - Menton (Francia), 28 de enero de 
1928) fue un escritor, periodista y politico 
espanol. 
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V i c e n t e B l a s c o I b â n e z 

Nacimiento 

Defuncion 

Ocupacion 

Nacionalidad 

Periodo 

Géncro 

Vicente Blasco Ibânez 

29 de enero de 1867 

Valencia, Espana 

28 de enero de 1928 

Menton (Francia) 

Escritor, periodista y politico 

Espanol 

Siglo XIX. 

Novela y periodismo. 

Movimientos Realismo y Natiiralismo. 

Naciô en Valencia el 29 de enero de 1867. 
Hijo de Ramona Ibânez y del comerciante 
Gaspar Blasco. Cursô los estudios de derecho, 
en la universidad de Valencia, licenciândose 
en 1888, a pesar de que prâcticamente no 
ejerciô dicha carrera. Dividiô su vida entre la 
politica, la literatura y el amor a las mujeres, 
de las que era un admirador profundo, tanto de 
la belleza fïsica como de las caracterîsticas 
psicolôgicas de estas. Se definia como un 
hombre de accion, antes que como un literato. 
Escribîa con inusitada rapidez. Entusiasta de 
Miguel de Cervantes en tomo a la historia y la 
literatura espaiiolas, Aiïos después, cansado de 
su vida de colonizador en la que cosechô aîgunos fracasos que no le son atribuibles, Vicente Blasœ 
Ibanez, uno de los novelisîas mâs famosos de aquel cambio de siglo, marchô a Paris, coincidiendo 
con la llegada al poder de Canovas del Castillo y el inicio de la Primera Guena Mundial. 

Ingresô con 20 anos en la masoneria el 6 de febrero de 1887 adoptando el nombre simbôlico de 
Danton. Formô parte de la Logia Union n** 14 de Valencia y postenormente de la logia Acacia n° 25. 

Participô en politica, caracterizândose por su oposiciôn a la monarquîa y sus idéales republicanos, 
manifestando los mismos en el periôdico El Pueb/o, que fundô en 1893. Fue detenido en 1896 y 
condenado a varios meses de prisiôn. Entre los anos 1898 y 1907, ocupô escafïo en el Congreso de 
los Diputados representando al Partido Republicano, denominado Union Republicana, entre el 
republicanismo unitario y el federalista, mâs tarde por sus discrepancias con el partido se intégré al 
Partido de Union Republicana Autonomista. 



El novelista y republicano valenciano recibiô el encargo personal del présidente francés Raymond 
Poincaré de escribir una novela sobre la guerra. Y esta fue Los cuatro jinetes del Apocaîipsis (1916 
que cautivô al pùblico norteamericanoJ^"^ requerida] -gj autor valenciano cultivé varios géneros 
dentro de la narrativa. Asi, obras como Arrozy tartana (1894), Canasy barro (1902) o La barraca 
(1898), entre otras, se pueden considerar novelas régionales. A I mismo tiempo, destacan sus libros 
de carâcter histôrico, entre los cuales se se encuentran: Mare Nostrum^ El caballero de la Virgen, 
Los cuatro jinetes del Apocaîipsis (1916), que hemos citado antenormente, El Papa del Mar, A los 
pies de Venus o de carâcter autobiogrâfico como La maja desnuda, La voluntadde vivir e incluso 
Los Argonautas, en la que mezcla algo de su propia biografia con la historia de la colonizaciôn 
espanola de America. Anâdase La catedral, detallado fresco de los entresijos eclesiâsticos de la 
catedral de Toledo. 

Muriô en Menton (Francia) el 28 de enero 1928, un dia antes de que cumpliera 61 anos. Sus restos 
fueron repatriados cinco anos mâs tarde, durante la Segunda Repùblica Espanola, y Uegaron al 
puerto de Valencia el 29 de octubre de 1933. 

Aunque por algunos criticos se le ha incluido entre los escntores de ia Generacion del 98, la verdad 
es que sus coetaneos no le admitieron entre ellos. Vicente Blasco Ibânez fue un hombre afortunado 
en todos los ôrdenes de ia vida y ademâs se enriqueciô con la literatura, cosa que ninguno de ellos 
habia logrado. Ademâs, su personalidad arroUadora, impetuosa, vital, le atrajo la antipatia de 
algunos. Sin embargo, pesé a ello, el propio Azorin, uno de sus detractores, ha escrito paginas 
extraordinarias en las que manifîesta su admiracién por el escritor valenciano. Por sus descripcione 
de la huerta de Valencia y de su esplendoroso mar, destacables en sus obras ambientadas en la 
Comunidad Valenciana, su tierra natal, semejantes en luminosidad y vigor a los trazos de los 
pinceles de su gran amigo, el ilustre pintor valenciano Joaquin SoroUa. 

Vicente Blasco Ibânez era hijo de aragoneses y, aunque sabia hablar valenciano pudiendo apreciars 
nimios toques en sus obras, produjo las mismas casi por completo en castellano, a pesar de aportar 
algùn relato corto en valenciano para el almanaque de la sociedad Lo Rat Penat. 

Conservé una villa en la Playa de la Malvarrosa de Valencia, a pesar de sus correrias por el mundo, 
en la que debatia con los intelectuales y amigos de su época. Esta villa actualmente restaurada es la 
Casa Museo Vicente Blasco Ibânez 

Obras 

La obra de Vicente Blasco Ibânez, en la mayoria de las historias de la literatura espanola en uso, po 
sus caracterîsticas générales se califica como perteneciente al Naturalismo literario. También se 
pueden observar, en su primera fase, algunos elementos costumbristas y regionalistas. 

Tîtulos 

(en orden alfabético) 

• A los pies de Venus {1926). 
a Argentinay SUS grandezas {\9\0). ' 
B Arrozy tartana {\^9A) 
m Canasy barro {\9Q2) {1\ 
m Ciientos valencianos. 
• El caballero de la Virgen. 
m ElfematerimS) 



• Elintruso (1904). 
m El papa del mar (1925). 
m Elparaîso de las mujeres (1922) [3]. 
• El préstamo de la difunta [4], 
• El sol de los muertos. 
m En busca del Gran Khan, 
m Entre naranjos (1900) [5]. 
• El fantasma de las alas de oro. 
m Flor de mayo (\%95). 
m La arana negra (1892). 
- La Barraca (n9%) [6]. 
m La bodega (1904/5). . . 
m La catedral (1903) [7]. 
m La horda (1905). 
m La maja desnuda (1906). 
• La Tierra de Todos (1922) [8]. 
• Los argonautas (1915). 
m Los cuatro jinetes del Apocaîipsis (1916) [9]. 
• Los fanàticos (1^94). 
m Los muertos mandan (1909). 
• Luna Benamor (1909). 
• MareNostrim. 
• Novelas de la costa azul. 
m Oriente. 
• Puesta de sol. 
m Sangre y arena (1908). 
• Sônnica la cortesana (1901). 
m Vistas sudamericanas. 
m i Viva la repùblica! ( 1893). 
• La volimtad de vivir. (1907; obra publicada en 1953) 
• La vuelta del mundo de un novelista. 

Adaptaciones al cine 

Hollywood fue pionera en Uevar a cabo versiones de las novelas del valenciano (segùn la opinion 
mayoritaria), pero el cine espafiol de la década de 1900 ya se encargo de realizar alguna adaptaciôn. 
El propio escritor dirige junto al gran Ricardo de Banos la primera version de "Sangre y arena". 
Miticas fiieron Los cuatro jinetes del apocaîipsis, una superproduccion de Rex Ingram estrenada en 
1921, que convirtiô al no menos mitico Rodolfo Valentino en estrella, junto a Nita Naldi, y que 
permanece como la mejor traslaciôn de la novela al cine (por encima de la adaptaciôn de Vincente 
Minnelli de 1962); Sangre y arena (1922) de Fred Niblo, que consolida a Valentino como astro 
cinematogrâfïco en todo el mundo, en una pelicula que fue superada por la esplendorosa cinta del 
mismo titulo que Rouben Mamoulian rodase en 1941 con Tyrone Power, Linda Damell, Rita 
Hayworth y Anthony Quinn; y Mare nostrum (1926) de Rex Ingram, con Antonio Moreno y Alice 
Terry en un papel de espia predecesor del de Greta Garbo en la pelicula Mata Hari. Precisamente 
Greta Garbo débuté ese ano en Hollywood con dos adaptaciones de Vicente Blasco Ibânez: El 
Torrente, dirigida por Monta Bell y basada en "Entre naranjos", y La Tierra de todos que empezô a 
dirigilir el maestro sueco Mauritz Stiller pero termina Fred Niblo. En 1929 se realizô una cinta con 
version muda y sonora llamada La bodega, de Benito Perojo, con la mismîsima Concha Piquer casi 
debutando en el cine. 

Ya en el cine sonoro, sus obras fueron algo olvidadas, aunque sobresale una de sus historias de terroi 
convertida en pelicula: Los muertos andan (1936), donde el célèbre realizador Michael Curtiz 

1.**-.// n.;—ï.'o /^ffTA„;^,•m^oc/-r^ rKo/.r"̂o/„A io/„r'iîo/.Ri«-, AC A.C -lAAf 



("Casablanca") dirigia al gran Boris Karloff en una obra no muy aplaudida en su momento pero 
interesante. En 1941 se remeda "Sangre y arena" (ya comentado), con todo lujo de medios y 
rodândose en technicolor para la 20th Century Fox. En Espana, Rafaël Gil rueda uno de sus mejores 
titulos adaptando la obra Mare Nostrum en 1948. En el cine hispanoamericano también se hacen 
versiones de las novelas mâs famosas del autor (y también en las TV de Brasil o Mexico) durante loi 
50 y 60, y en Hollywood se adapta una floja version de La maja desnuda (1958) con Ava Gardnery 
Tony Franciosa que pasô sin pena ni gloria, y "Los cuatro jinetes del apocaîipsis" en un sonoro 
fracaso de taquilla. 

Los anos 70 suponen su redescubrimiento a través de la pequeîia pantalla en Espana: "La barraca", 
"Canas y barro", etc. con actores de primera linea (Victoria Abri l , José Bôdalo) y guiones y 
realizaciôn de segunda, pero de gran popularidad. 

En los ùlîimos anos, brillaron dos producciones espanolas para la TV basadas en obras del autor 
valenciano: Entre naranjos en 1996 dirigida por Josefîna Molina, y Arrozy tartana en 2005, con \m 
premiada interpretaciôn de Carmen Maura; asi como una menos brillante biografia sobre su vida 
titulada Blasco Ibânez en 1998, con Ramôn Langa y Ana Obregôn. 

Véase también 

• Naturalisme: El Naturalismo en el marco literario espanol. 
• Literatura espanola del Realismo: El Realismo en el marco literario espanol. 
• Realismo: Vision gênerai del movimiento. 
• Literatura de Espana: Evoluciôn de la literatura espanola. 

Enlaces externes 

B Obras de Blasco Ibânez en el Proyecto Gutenberg 

B © Wikisource contiene obras originales de o sobre Vicente Blasco Ibanez. 

B 4' Wikiquote alberga frases célèbres de Vicente Blasco Ibânez. 

B Vuelve a ver la série de TVE "Entre naranjos". Ademâs, encontrarâs toda la informacién sobre 
el rodaje, entrevistas, galerias fotogrâficas y una guia sobre las rutas de naranjos 

B Web oficial de la Fundaciôn Blasco Ibanez de Valencia, con mâs de 1500 fotografias y 
multiples informaciones 

a Blasco Ibânez 
B Textos gratuites 
B Informe del CVC sobre la sepultura de Blasco Ibânez 
B Periôdico publicado por el Centro de Estudios Leôn Roca que recorre la vida de Blasco Ibaiïez 

y las noticias contemporâneas relacionadas con él. 
B Articulo de Vicente Blasco Ibânez de marcado carâcter valencianista titulado "La Lepra 

Catalanista" 

Obtenidode"http://es.wikipedia.org/wikiA^icente_^Blasco_Ib%C3%Al%C3%Blez" 
Categorias: Nacidos en 1867 | Fallecidos en 1928 j Abogados de Espana | Escritores de la 
Comunidad Valenciana | Escritores en espanol | Escritores de Espana del Realismo | Generacion del 
98 I Novelistas de Espana | Poîiticos de Espana 1 Masones de Espaiïa 1 Escritores de Espana del siglo 
XIX I Escritores de Espana del siglo XX | Valencianos 
Categoria oculta: Wikipedia:Articulos con pasajes que requieren referencias 
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Juan Vernet Ginés 
De Wikipedia, la enciclopedia libre 

Juan Vernet Ginés naciô en Barcelona el 31 de julio del 1923 arabista e historiador espanol 
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Biografia 

De su educaciôn secundaria, él mismo reconocerâ el influjo que tuvieron las lecciones de la 
profesora Maria Comas y el Dr. Febrer, a quien debe los primeros conocimientos de astronomia 
matemâtica. En 1943, y trabajando en la Biblioteca de l'Ateneu, cae en sus manos el Assaig 
d'hîstdria de les idées fîsiques i matemàtiques a la Catalunya médiéval de Josep Millàs 
Vallicrosa, quien decidirâ su especializaciôn hacia el arabismo. 

Tras fînalizar su licenciatura en la Universidad de Barcelona (1946), realiza su primer viaje a 
Marruecos como profesor en el Centro Oficial de Ensenanza Media de Alcazarquivir. Se doctora en 
Filosofîa y Letras en la Universidad de Madrid (1948) con una tesis sobre Ibn al-Baima y 
posteriormente es nombrado profesor adjunto en la asignatura de Historia de la Ciencia Arabe en la 
Universidad de Barcelona, de la que Uegarâ a ser Catedrâtico de Lengua y Literatura Arabes (1954-
1987). Dentro de dicha universidad, asistiô a la separacion de los departamentos de Arabe y Hebreo 
(1966); trabajô con Lorenzo Guilera, director del Laboratorio de Calcule, en el proyecto pionero en 
Europa de catalogaciôn de bibliotecas (1970); y colaborô con Caries Simô y Teresa Martinez Saez 
en el proyecto de un programa para el anâlisis morfolôgico automâtico de textos semiticos. 

A lo largo de su carrera ha dado conferencias en Téhéran, Damasco, Tùnez, Argelia, Marruecos, 
Edimburgo, Paris, Amsterdam, Bmselas, Bonn, Tubingen, Frankfiart, Ginebra, Moscù, Atenas, 
Copenhague, Budapest, Buenos Aires, Roma, Berkeley, etc. 

Aportaciones 

Juan Vemet es uno de los principales promotores de los estudios especializados en ciencia arabe y ei 
la evoluciôn de la ciencia médiéval (especialmente la astronomia y la cartografïa nâutica) y 
renacentista, temas que ha sistematizado magistralmente en numerosos libros (39) y articulos (mâs 
de 300). 

De entre sus lineas de investigaciôn, las mâs destacables son: el estudio de la obra cientifica de 
Llorenç Presas, la identifîcaciôn del original arabe del célèbre Flores Astrologiae de Albumasar, la 





descripciôn del panorama cientifïco de Al-Ândalus de los siglos VIIÏ y IX o sus estudios sobre el 
Islam que incluyen su dimension histôrica, la traduccion del Coran, la biografia de Mahoma etc. 

En su docencia, Vemet dirigiô al gmpo barcelonés de histonadores de la ciencia médiéval fundado 
por Josep M. Millàs Vallicrosa que, a principios de los setenta, darâ lugar al instituto con su mismo 
nombre y, junto a su alumno Julio Samsô, tendra a la revista "Suhayl" (2000) como publicaciôn. 

Otros cargos y reconocimientos 

Miembro de la "Real Academia de Buenas Letras de Barcelona" (1959); de la "Académie 
Internationale d'Histoire des Sciences" de Paris ( 1960), de la que fue vicepresidente ( 1969-72), fue el 
director sucesor de Jaime Vicens Vives del Indice Histôrico Espanol (1960-63) ; de la Comisiôn 
Cientifica del CSIC (1978); de la "Instituciôn Milâ y Fontanals" (CSIC), de la que fue director 
(1980-85); del "Institut d'Estudis Catalans" (1980); de la "Real Academia de ia Historia" (1981); de 
la "Royal Asiatic Society" de Londres (1986); de la "Société Asiatique" de Paris (1991); y de 
muchas otras instituciones cientificas y culturales espanolas y extranjeras. 

Fue el primer titular de la Câtedra del "Institut du Monde Arabe" (1990); inauguré el ciclo de 
conferencias de la gran mezquita de Paris (1990-1991); nombrado présidente del "Fifth Intemacional 
Symposium of History of Arabie Science" (1992), etc. 

Colaborô en revistas como Al-Andalus, Al-Qantara, Temas arabes, Oriens, Archives Internationales 
d'Histoire des Sciences, Mathematical Reviews, en la redacciôn de la Encyclopédie de l'Islam, y es 
autor de varias biografias de cientifïcos espanoles y arabes en el Dictionary of Scientifïc Biography. 

Ha recibido, entre otras, la "Medalla Monturiol" (1985), la "Plaça de Honor del Gobiemo 
Andon-ano" (1985), la "Medalla George Sarton" (1991), el premio "Menéndez Pidal" (1993), la 
"Medalla Alexandre Koyré" (1995, compartida con Julio Samsô y todo el equipo de histonadores de 
la ciencia médiéval del Instituto Millàs Vallicrosa), la "Creu de St. Jordi" (2002) y el premio 
"Sharjah de Cultura Arabe" (2004). 

• 

Exposiciones 

• Comisario de la Exposiciôn de Instrumentes Astronômicos Arabes (Santa Cruz de la Palma, 
1985), en ocasiôn de la inauguraciôn oficial de los observatorios intemacionales de El Roque 
de los Muchachos. 

• Junto a Julio Samsô, Comisario de la Exposiciôn "El legado cientifïco andalusi" (Madrid, , 
Museo Arqueolôgico Nacional, 1992). Con la colaboraciôn del Ministerio de Cultura, esta 
exposiciôn viajô a Marruecos, Tùnez y Egipto (1994-95). 

• Junto a Juho Samsô, Comisario de la nueva version de la Exposiciôn "El legado cientifïco 
andalusi" (Palacio de Mondragôn, Ronda, 1995). 

• Comisario Principal de las dos exposiciones sobre "Al-Andalus y el Méditerranée" (Algeciras 
yCâdiz, 1995). 

Obras dei autor 

Traducciones 

• El Coran, Barcelona, Plaza & Janés, 2001. 
H Las mil y una noches, Barcelona, Circule de Lectores, 2006. 
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Selecciôn de obras 

• Literatura arabe, Barcelona, El Acantilado, 2002. 
• Astroiogia y astronomia en el Renacimiento: la revoluciôn copemicana, Barcelona, El 

Acantilado, 2000 ISBN 84-95359-11-1. Estudia la influencia de la astronomia arabe en 
Copémico 

• Historia de la ciencia espanola, Barcelona, Alta Fulla, 1998. ISBN 84-7900-094-5 
• La cultura hispanoàrabe en Oriente y Occidente. Ariel, 1978. ISBN 84-344-7807-2, publicad 

postenormente como Lo que Europa debe al Islam de £ls/7â/7a,Barcelona : El Acantilado, 
1999. ISBN 84-930657-2-2 

• Estudios sobre Historia de la Ciencia Médiéval, Barcelona, Universidad de Barcelona, 1979. 
• El Islam y Europa, Barcelona, El Albir, 1982. 
• La ciencia en al-Andalus, Sevilla : Editoriales Andaluzas Unidas, 1986. ISBN 84-7587-081-: 
• Mahoma, Barcelona, Planeta Agostini, 2006. 
• Los orîgenes del Islam, Barcelona. Barcelona : El Acantilado, 2001. ISBN 84-95359-62-6 
• De 'Abd al-Rahman I a Isabel I I , Barcelona, Universidad de Barcelona, 1989. 

Bibliografia sobre Juan Vernet 

• Juan Vemet: Historia de la Ciencia y Cultura, monogrâfîco Anthropos, n** 117,^ febrero 1991 
Incluye, entre otros, los articulos: 

• Autobiografia intelectual" J. Vemet 
• Juan Vemet y el trabajo intelectual" L. Martinez 
• Bibliografia de Juan Vemet" 
• Juan Vemet y la historia de la ciencia" J. Samsô 
• Juan Vemet y los estudios islâmicos" M . de Epalza 
• Juan Vemet y la historia de la ciencia modema" C. Seco Serrano 
• Juan Vemet. La literatura y la historia" S. Gibert y J. Vallvé 
• La traduccion de las mil y una noches" L Bejarano 
• Juan Vemet: su presencia en Marruecos y en Madrid M . Arribas 

Notas ' 

1. î Sumario de la revista 

Enlaces externos 

U Recopilaciôn de trabajos de Juan Vemet en Dialnet 
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Joseph-Charles Mardrus 
Joseph-Charles Mardrus (1868 au Caire, Egypte - 1949 à Paris) est un médecin, poète et traducteu 
français. I l fut, en son temps, un éminent orientaliste et un acteur important de la vie parisienne. 

Sommaire 

1 Biographie 
2 Son oeuvre 
3 Œuvres 
4 Livre-catalogue 
5 Références 
6 Notes 

Biographie 

« Musulman de naissance et Parisien par accident », ainsi qu'il se définissait lui-même bien 
qu'Égyptien et catholique, Mardrus fut un grand voyageur, parcourant les mers à la recherche des 
légendes de son Orient natal. Aimant les fleurs, les pierres précieuses, les tables fastueuses, les tissus 
chamarrés et la photographie, i l fiit de ceux qui insufflèrent au monde parisien un engouement pour 
l'orientalisme, tout comme son ami Paul Poiret avec qui i l créa la « Mille et Deuxième Nuit »' 

I l fit ses études au Liban avant de s'installer à Paris. 

Avant la Première Guerre mondiale, i l coimut une période de voyages, i l a été médecin sanitaire 
auprès du ministère de l'Intérieur et chargé de mission au Maroc et en Orient, médecin aux 
Messageries maritimes, puis i l sillorma l'Orient avec sa première épouse, la poétesse Lucie Delarue-
Mardrus. 

À partir de 1915, i l voyagea moins, mais eut une vie tout aussi riche aux côtés de Gabrielle Bralant 
rebaptisée Cobrette. [1] 

Mardrus aura pour nièce Eugénie Mardrus, épouse de Michel Atalla. Ces derniers auront pour petit-
fille - née de leur fils Georges Atalla et de leur belle-fïlle Sophie Hage -, Nora Atalla écrivaine et 
poète, qui se passiormera autant que Joseph-Charles Mardrus et Lucie Delarue-Mardrus pour la 
littérature en général, et pour la poésie en particulier. 

e 1 

Son œuvre 

Encouragé par Stéphane Mallarmé, i l traduisit de 1898 à 1904, une nouvelle version des contes des 
Mille et Une Nuits, en seize volumes et 116 contes, dans une perspective plus erotique, au texte non 
expurgé, faisant ressortir les transgressions et les elhpses amoureuses, se nichant dans le texte initial 
d'Antoine Galland. U se servit d'un ensemble varié de textes (l'édition de Brelau, la traduction de 
Scott, le recueil d'Artin Pacha et de Spitta bey), et même des histoires hindoustanies, tout en 
prétendant disposer d'un manuscrit inédit. 



Ses histoires de Douce Amie, d'Ali Baba ou de La Reine de Saba enchantèrent le Paris des armées 
1900-1920, d'autant plus que les textes furent merveilleusement illustrés par de nombreux artistes 
qui assurèrent les illustrations de plusieurs éditions, tels Léon Carré, François-Louis Schmied, Van 
Dongen, André Derain, Antoine Bourdelle et Picart Le Doux. 

D'autres artistes s'inspireront de son ouvrage pour leurs créations, tels Léon Carré et Ketty Carré, 
Eloïse Carolyn Huitel, Louis-Auguste Veillon, Albert Besnard, Pascin, Othon Friesz, sculptures de 
Lucien Gibert et Antoine Bourdelle, marionnettes de Jacques Chesnais habillées par Paul Poiret, des 
costumes et maquettes de François Quelvée. 

Ami de personnalités aussi différentes que Paul Poiret, l'abbé Mugnier, José-Maria de Heredia, 
Robert de Montesquiou, André Gide, Auguste Rodin, Elisabeth de Gramont et Catulle Mendès, i l eu 
également une importante correspondance suivie avec des persormalités du monde intellectuel de 
l'époque, tels André Gide, Pierre Louys, Maurice Maeterlinck, Henri de Régnier, Remy de 
Gourmont, José-Maria de Heredia, Robert de Montesquiou et Natalie Clifford Bamey 

Œuvres 

• Les Mille et Une Nuits, contes traduits par le Dr Joseph-Charles Mardrus, éd. Robert 
Laffont, collection Bouquins 

• L'Apocalypse qui est la révélation 
m Le Livre des Morts de l'Ancienne Egypte 
u Le Cantique des Cantiques 
m le Livre des Rois 
m Sucre d'amour, conte illustré par François-Louis Schmied, 1926 
• La Reine de Saba et divers autres contes, 1921 
• Le Koran, commandé par le gouvernement français en 1925 
• Le Paradis musulman, illustré par François-Louis Schmied, 1930 
• Toute-Puissance de l'Adepte, Le Livre de la Vérité de Parole, 1932 

Livre-catalogue 

Les Mille et une nuits et les enchantements du docteur Mardrus, exposition « Les saveurs de l'Orien 
2004-2005 », livre-catalogue, co-édition Musée du Montparnasse et éd. Norma 

Références 

1. t Une première version La Reine de Saba tîX^amc en 1918 (sans autres contes) à la Librairie Chapentieret 
Fasquelle, Paris. 

Notes 

1. I II s'agit d'une version plus erotique des Mille et Une Nuits 

Ce document provient de « http://fr.wikipedia.org/wiki/Joseph-Charles_Mardrus ». 
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Antoine Galland 
Antoine Galland (vers 1646 à Rollot, Picardie, 
France -17 février 1715 à Paris) fut orientaliste, 
spécialiste de manuscrits anciens et de monnaies. 
Habitué de la Bibliothèque royale, antiquaire du 
roi, académicien et, pour finir, lecteur au Collège 
royal, i l fut même receveur de la gabelle du sel. La 
postérité a surtout retenu sa traduction des Mille et 
Une Nuits menée au début du XVI I I siècle. 

Né dans une famille de petits paysans de ia 
Somme, i l garda toute sa vie une grande humilité. 

Sommaire 

1 Biographie 
2 Les Mille et Une Nuits 
3 Son influence 
4 Œuvre 
5 Notes et références 
6 Liens externes 

A n t o i n e G a l l a n d 

Biographie 

Orphelin de père dès l'âge de 4 ans, i l entra à 10 
ans au collège de Noyon où i l apprit le grec ancien, 
le latin et l'hébreu. I l fît de brillantes études 
secondaires et continua ses études à Paris en 
suivant les cours du Collège de France où i l aborda 
les langues orientales et se perfectionna en grec 
ancien. 

j Naissance 

• Décès 

; Nationalité 

I Profession 

l Formation 

Antoine Galland 

vers 1646 
Rollot 

17 février 1715 
Paris 

B i France 

antiquaire du Roi 

collège de Noyon 

: Autres fonctions 

• Remarques 

Famille 

académicien, lecteur au 
Collège royal 

orientaliste 

Galland 

En 1670, devenu bibliothécaire et secrétaire particulier du marquis Charles Marie François de 
Nointel, nommé ambassadeur de France auprès de Mehmet IV de la Porte, à Istambul, i i 
l'accompagna dans ses déplacements, entre 1670 et 1675, en Thrace, en Macédoine, en Roumélie 
orientale, en Asie mineure, dans les îles égéennes, en lonie, en Syrie et en Palestine. Son journal, 
conservé à la Bibliothèque nationale de France, permet de le suivre en partie dans ses voyages, au 
cours desquels i l fit l'acquisition de manuscrits anciens, de médailles et d'objets d'art. Lors de son 
séjour, Galland apprit ia langue turque, le persan et l'arabe afin de pouvoir étudier les inceurs et 
coutumes anciennes des populations de l'Empire ottoman. 

I l revint deux fois dans l'Empire ottoman. Son second voyage, en 1678 l'amènera à Smyme. Lorsd 
son troisième voyage, de 1679 à 1688, i l fut chargé de mission pour le compte de la Compagnie des 
Indes orientales afin de réunir le plus grand nombre de livres anciens et d'objets d'art. 11 cataloguai 
répertoria aussi les productions locales qui pouvaient être exportées vers l'Europe. 
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Les richesses qu'il a rapportées étaient telles, qu'il fut nommé antiquaire du roi, afm de gérer ces 
biens. Et dès son retour à Paris, i l continuera à entretenir des relations intellectuelles suivies avec 
l'Orient. I l fréquenta aussi la nouvelle génération d'érudits (Huet, Jacob Spon, Nicaise) en relation 
avec les savants européens d'Italie, d'Angleterre et de Hollande qui se passionnent pour 
l'archéologie. 

A partir de 1701, i l entame la traduction de contes d'origine persane, qui seront connus par la suite 
comme Les Mille et Une Nuits. I l continuera son oeuvre jusqu'en 1715, date de son décès. 

Antoine Galland est décédé le 17 février 1715 et frit inhumé près de l'église Saint-Étienne-du-Mont, 
à Paris. 

Les Mille et Une Nuits 

En 1701, i l se fait rapporter un recueil de contes du Liban pour la plupart d'origine persane, traduits 
en arabe à la fin du VI I^ siècle, et en débute la traduction. II y adjoindra d'autres récits comme celui 
de Sinbad le Marin, et en rédigera d'autres comme celui d'Ali Baba et les quarante voleurs. 

Les contes des Mille et une nuits proviennent donc essentiellement de trois grands fonds principaux, 
une source indo-persane à coloration hellénistique se situant entre les I I I et V I I siècles, un fond 
arabe datant de la période du pouvoir des califes de Bagdad entre les IX et X I siècles et, enfin, un 
fond populaire égyptien datant des XIÏ^ et XIII^ siècles qui ont continué à se transformer, par 
suppressions ou adjonctions continues, jusqu'au X V I siècle, mais n'ont jamais fait partie de 
l'horizon officiel des lettres arabes. 

Les divers ajouts de Galland provierment de récits rapportés par Hanna Diab, un chrétien maronite 
originaire d'Alep que le voyageur Paul Lucas présenta à Galland, le 25 mars 1709. Hamia Diab coi 
à Galland quatorze histoires, dont sept figurent dans Les Mille et une nuits. 

Pour faire prendre corps et esprit au personnage de Shéhérazade, Galland s'est inspiré de Madame 
d'Aulnoy et de la marquise d'O, dame du palais de la duchesse de Bourgogne. 

En 1704, i l en fera la première édition, qui aura immédiatement un grand succès, aidé par son statu 
d'érudit et ses contacts avec des librairies dans toute l'Europe. D'autres éditions suivront jusqu'en 
1717. 

Son influence 

Les Mille et Une Nuits traduites par Galland ont été rééditées à de nombreuses reprises et ont 
également été la base des traductions dans d'autres langues occidentales, telles que l'anglais ou 
l'allemand. 

Toutes ses coUecfions, ses manuscrits et sa fortune furent légués à l'Académie française, à la 
Bibliothèque nationale de France et au roi de France. ^ 

Durant le X V I l f siècle, l'œuvre d'acquisition de Galland se poursuivit, grâce aux consuls français, 
des relations privilégiées qu'ils pouvaient entretenir avec les clergés orientaux. Ainsi, en 1730, le 
consul Peleran réussit à se procurer de précieux manuscrits en Mésopotamie, par l'entremise de 
l'évêque d'Alep, Germanos Farhat, et de celui de la ville kurde de Mardin. En 1785, le roi Louis^ 

v.ftr,-//fr wikinedia.ora/wiki/Antoine Galland 16-01-3 



Antoine Galland - Wikipedia 
- "C- -

XVI créa un comité chargé de ranimer l'étude des langues savantes, de développer la cormaissance 
des monuments historiques, de traduire et diffuser les manuscrits collectés. 

Dans ses écrits, Galland fait profession de foi à propos du nouveau voyage; le voyageur éclairé doit 
se munir de la littérature géographique ancierme et consulter les mémoires modernes, i l doit vérifier 
sur place, critiquer le merveilleux dans les récits, relever les superstitions, avoir une approche 
expérimentale de la réalité. Bien avant Darwin, i l pensait que les fossiles étaient les créations d'une 
nature qui avait pu avoir un autre aspect, dues non pas à la fantaisie de la nature, mais comme restes 
d'un temps aboli. ^ 

• 

i 

Œuvre ] 
• Histoire de l'esclavage d'un marchand de la cille de Cassis, à Tunis, La Bibliothèque, 

« L'écrivain voyageur ». 
• De l'origine et du progrès du café, La Bibliothèque, coll. « L'écrivain voyageur ». 
• Le voyage à Smyme, Chandeigne, coll. « Magellane », 2000. 

Notes et références 

Liens externes 

Ludovic Baillet, « Antoine Galland par Maxime de Sars, historien de la commune de Roll* 
(http://rollot.baillet.org/rolsars/rolo07.htm) [archive] ». Consulté le 31 mars 2008 

Ce document provient de « http://fr.wikipedia.org/wiki/Antoine_GalIand ». 
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2002 fÙ^J^ Ajtjlâ  t̂ ĵjLû̂  (Jlttlt sij*û]l ^(^JJIÛ) (Jb̂  -

1968 

1973'M^ 

2007 ^ j J ' j ' ^ ' 

(ojJi*-ail jjjijJl) 1974 cJ^UJi 

1980cr^^lr^i* j* j j 

1992 , 167 

-À 1270 " 

1994' 12 ̂ '4 

239 



1981 (ûJJ*x-ail Afc juijA\ 

JIJUU j La^ A j l £ a J (^^fsrt ^̂ U-fLiui J J L J :A1I1J AIA c-iîi ^(î iLîl Jac) ^ I J J ^ -
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